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MYNUTE BOILER EVO X B boiler com-
plies with basic requirements of the fol-
lowing Directives:
- Regulation (UE) 2016/426
- Ef ciency directive: rticle 7(2) and n-

nex III of directive 92/42/EEC
- Electromagnetic compatibility directive 

2014/30/EU
- Low-voltage directive 2014/35/EU
- Directive 2009/125/EC Ecodesign for 

energy-using appliances
- Regulation (EU) 2017/1369 Energy 

labeling
- Delegated Regul. (EU) No. 811/2013
- Delegated Regul. (EU) No. 813/2013
- UNI/TS 11854 standard.

0476

ocio MYNUTE BOILER EVO X B spe nia 
podstawowe wymagania nast pu cych 
dyrektyw:
- Ro por d enie (UE) 2016/426
- Dyrektywa w sprawie wymogów 

sprawno ci kot ów: artyku  7(2) i a-
c nik III dyrektywy 92/42/EWG;

- Dyrektywa 2014/30/WE w sprawie 
kompatybilno ci elektromagnetyc ne

- Dyrektywa niskonapi ciowa 2014/35/WE
- Dyrektywa 2009/125/EC dotyc ca 

wymogów ekopro ektowania dla pro-
duktów wi anych  energi

- Ro por d enie (UE) 2017/1369 Ety-
kietowanie energetyc ne

- Ro por d enie deleg. (UE) nr 811/2013
- Ro por d enie deleg. (UE) nr 813/2013
- UNI/TS 11854.
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Centrala termic  MYNUTE BOILER EVO X 
B respect  cerin ele de ba  ale urm toarelor 
directive:
- Regulamentul (UE) 2016/426
- Directiva de e cien : rticolul 7(2) i 

anexa III din directiva 92/42/CEE
- Directiva de compatibilitate electro-

magnetic  2014/30/UE
- Directiva 2014/35/UE privind echipa-

mentele de oas  tensiune
- Directiva 2009/125/UE privind cerin ele 

de proiectare ecologic  aplicabile apa-
ratelor consumatoare de energie

- Regulamentul (UE) 2017/1369 Etiche-
tarea energiei

- Reglementare delegat  (UE) nr. 811/2013
- Reglementare delegat  (UE) nr. 813/2013
- Standardul UNI/TS 11854.
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  ARNIN
This instructions manual contains 
data and information for both the 
user and the installer. Speci cally, 
note that the user, for the use of 
the appliance, must refer to chap-
ters: Warnings and safety • Com-
missioning • Maintenance.

b The user must not perform 
operations on the safety devices, 
replacing parts of the product, 
tamper with or attempt to repair 
the appliance. These operations 
must be entrusted exclusively 
professionally quali ed personnel.

a The manufacturer is not liable for 
any damage caused by the non-
observance of the above and/
or the failure to comply with the 
regulations.

  OSTRZE ENIE
Instrukc a awiera dane 
ora  informac e arówno dla 
u ytkowników, ak i dla instalatorów 
lub serwisantów. U ytkownik 
ur d enia w s c ególno ci 
musi apo na  si   ro d ia ami:
Ostr e enia i be piec e stwo • 
Uruchomienie kot a • onserwac a.b U ytkownik nie mo e wykonywa  
adnych operac i na ur d eniach 

be piec e stwa, wymienia  
i manipulowa  c ciami 
i pod espo ami kot a, ani 
pr eprowad a  akichkolwiek robót 
naprawc ych. C ynno ci te mog  
by  wykonywane wy c nie pr e  

utory owany Serwis Beretta.a Producent nie ponosi 
odpowied ialno ci a adne 
s kody spowodowane 
niepr estr eganiem powy s ych 
alece  i niestosowanie si  do 

obowi u cych pr episów.

  AVERTISMENT
Pre entul manual de instruc iuni 
con ine date i informa ii des-
tinate at t utili atorului, c t i 
instalatorului. n mod speci c, 
re ine i c  utili atorul, pentru uti-
li area aparatului, trebuie s  se 
refere la capitole: vertismente i 
m suri de siguran  • Punerea n 
func iune • ntre inere.b Utili atorul nu trebuie s  intervin  
asupra dispo itivelor de siguran  
i nici s  nlocuiasc  p r i ale 

produsului, s  desfac  sau s  
ncerce s  repare aparatul. 
ceste opera ii trebuie s  e 

ncredin ate exclusiv unor 
persoane cali cate profesional.a Produc torul nu i asum  
r spunderea pentru eventualele 
daune cau ate de nerespectarea 
indica iilor de mai sus i/sau a 
normelor în vigoare.

XXXXXXXX - code: 00000000
SERIAL: 000000000000
P/C: 000000000000000000000

EN Register the product: scan the QR code or go to “www.myeasycomfort.com”
RO Scana i codul QR pentru a v  înregistra produsul “www.myeasycomfort.com”
PL are estru  produkt: eskanu  kod QR lub pr e d  do “www.myeasycomfort.com”
ES Registrar el producto: escanea el código QR o accede a “www.myeasycomfort.com”
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La caldera MYNUTE BOILER EVO X B
cumple con los requisitos básicos de las 
siguientes Directivas:
- Reglamento (UE) 2016/426
- Directiva rendimiento: Artículo 7(2) y 

Anexo III de la Directiva 92/42/CEE 
- Directiva compatibilidad electromag-

nética 2014/30/UE
- Directiva ba a tensión 2014/35/UE
- Directiva 2009/125/CE Diseño eco-

lógico para aparatos que consumen 
energía

- Reglamento (UE) 2017/1369 Etiqueta-
do energético

- Reglam. Delegado (UE) N. 811/2013
- Reglam. Delegado (UE) N. 813/2013
- Norma UNI/TS 11854.
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  ADVERTENCIA
Este manual contiene datos e 
información destinados tanto 
al usuario como al instalador.
Especí camente, el usuario debe 
prestar atención a los capítulos:
Advertencias y seguridad • Puesta 
en servicio • Mantenimiento.

b El usuario no debe intervenir en 
los dispositivos de seguridad, 
sustituir partes del producto, 
alterar o intentar reparar el 
aparato. Estas operaciones deben 
solicitarse exclusivamente a 
personal profesional cuali cado.

a El fabricante no es responsable 
de los eventuales daños causados 
por el incumplimiento de cuanto 
anteriormente expresado.

RAN E RATED

EN This boiler can be adapted to the heat requirements of the system, and in fact it is possible to set the range rated parameter as shown in the speci c paragraph. After setting the desired 
output report the value in the table on the back cover of this manual, for future references.

RO Aceast  central  termic  poate  adaptat  la cerin ele de c ldur  ale sistemului i, de fapt, este posibil s  se sete e parametrul cu valoarea nominal , a a cum se arat  în paragraful 
respectiv. Dup  setarea puterii dorite, reporta i valoarea în tabelul de pe coperta din spate a acestui manual, pentru referin e viitoare.

PL
ocio  mo e by  dostosowany do wymogów cieplnych systemu d i ki mo liwo ci ustawienia maksymalnych obrotów wentylatora dla pracy kot a w trybie ogr ewania (range rated)
godnie  tre ci  awart  w odpowiednim ro d iale. Po ustawieniu dane  mocy cieplne  nale y apisa  e  warto  w tabeli na tylne  ok adce te  instrukc i w celu pr ys ego wykor-
ystania.

ES Esta caldera puede adaptarse a los requisitos de calefacción del sistema, es posible cambiar el u o termico máximo en la calefacción central. Para la calibración, consultar el capítulo 
“Regulaciones”. Después de a ustarel u o termico deseado, apunte el valor en la tabla de la contraportada de este manual para futuras referencias.
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 b The boilers manufactured in our factories are checked 
even in the smallest details in order to protect users 
and installers against possible injury. After working on 
the product  uali ed personnel must check the electri-
cal wiring, in particular the stripped part of leads, which 
must not protrude from the terminal board and avoiding 
possible contact with live parts of the leads themselves. b This manual is an integral part of the product: make sure 
it is always kept with the appliance, even if the latter is 
transferred to another owner or user, or moved to an-
other heating system. In case of loss or damage, please 
contact your local Technical Assistance Centre for a new 
copy. b This appliance should not be operated by children under 
the age of 8, people with reduced physical, sensory or 
mental capacities, or inexperienced people who are not 
familiar with the product, unless they are given close su-
pervision or instructions on how to use it safely and are 
made aware by a responsible person of the dangers its 
use might entail. Children must not play with the appli-
ance. It is the user's responsibility to clean and maintain 
the appliance. Children should never clean or maintain it 
unless they are supervised. b The boiler is suitable for use with group H and/or group E 
fuel gases and mixtures of natural gas and hydrogen up to 
20% by volume. b Boiler installation and any other assistance and main-
tenance operation must be carried out by uali ed per-
sonnel according to the current regulations and in com-
pliance with UNI 7129-7131 and updates. b Boiler maintenance must be carried out at least once a 
year scheduling it with the Technical Service Centres. b The installer must instruct the user about how the appli-
ance works, and the essential safety rules. b The user must respect the warnings given in this manual.
 b This boiler is intended for the use for which it was ex-

pressly designed. The manufacturer accepts no con-
tractual or non-contractual liability for any damage or 
harm caused to people, animals and property due to 
installation, adjustment and maintenance errors or to 
improper use. b After removing the packaging, make sure the contents 
are in good condition and complete. Otherwise, contact 
the dealer from who you purchased the appliance. b The safety valve outlet must be connected to a suitable 
collection and venting system. The manufacturer dis-
claims liability for any damage caused by the interven-
tion of the safety valve. b Dispose of all the packaging materials in the relative 
containers at the corresponding collection centres. b When disposing of waste, be careful not to harm human 
health or employ procedures or methods which may 
damage the environment.
 At the end of its life, the product should be not be dis-
posed of as solid urban waste, but rather it should be 
handed over to a di erentiated waste collection centre.

During installation, the user must be informed that:
 - in the event of water leakage, the water supply must be shut 

o  and the Technical Assistance Centre must be noti ed 
without delay

 - the operating pressure of the hydraulic system must be checked 
regularly to ensure it is higher than 1 bar. If necessary, restore 
pressure by opening the lling tap (the operating pressure of 
the hydraulic system must be checked regularly to ensure it is 
higher than 1 bar. If necessary, restore pressure by opening the 
lling tap (section 9 - see “Boiler layout”)

 - wait for the pressure to increase: check on the boiler display 
that the value reaches 1-1.  bar  then close the lling tap 
(section 9 - see “Boiler layout”).

If the boiler is not used for a long time, you are advised to 
carry out the following operations: 
 - set the device to OFF and the main switch of the system 

to o
 - close the gas and water taps on both the heating and do-

mestic hot water circuits
 - empty the heating and DHW system if there is a risk of 

freezing.

For reasons of safety remember that:
 a It is forbidden to activate electric devices or appliances 
such as switches, household appliances and so on if you 
notice a smell of fuel or unburnt fuel. In this case:
 - ventilate the room by opening the doors and windows;
 - close the fuel shut-o  device;
 - arrange for the Technical Assistance Centre or profes-
sionally uali ed personnel to intervene promptly. a It is forbidden to touch the appliance while barefoot or if 

parts of your body are wet. a It is strictly prohibited to carry out any technical or clean-
ing work before disconnecting the appliance from the 
power supply by placing the boiler to OFF  and the also 
setting the main switch of the system to OFF . a Do not modify the safety or adjustment devices without 
the manufacturer’s authorisation and precise instruc-
tions.  a It is forbidden to pull, detach or twist the electrical cables 
from the appliance, even if it is disconnected from the 
mains supply. a Do not cover or reduce the size of the ventilation open-
ings in the room where the boiler is installed. a It is forbidden to leave ammable containers and sub-
stances in the room where the appliance is installed. a It is forbidden to leave the packaging material within chil-
dren's reach, as it may be a potential source of danger. 
Dispose of it responsibly, in accordance with the legis-
lation in force. a It is forbidden to obstruct the condensate drain outlet. 
The condensate drain pipe should be facing the dis-
charge pipe, preventing the formation of further drain 
pipes. a It is forbidden to intervene in any way on the gas valve.
 a It is forbidden to intervene on sealed elements.

1  WARNINGS AND SAFETY 

2  DESCRIPTION
MYNUTE BOILER EVO X B boilers have a new ACC (active combu-
stion control) combustion control system. This innovative control system, 
developed by Riello, guarantees functionality, e ciency and low emis-
sions in all circumstances. The ACC system uses an ionization sensor 
immersed in the burner ame which, through its information, allows the 
control board to act on the gas valve that regulates the fuel. This sophi-
sticated control system allows self-regulation of combustion, eliminating 
the need for initial calibration of the gas valve. The ACC system is able 
to adapt the boiler to operate with di erent gas compositions, di erent 
pipe lengths and di erent altitudes (within the expected design limits). 
The ACC system is also able to carry out a self-diagnosis which blocks 
the burner before exceeding emission thresholds higher than the limits 
allowed by the regulations.

In case of combining the boiler with the DOSSERET kit, it is necessary to program the parameter 
P520 appropriately (see paragraph "6.1 Programmable parameters")

In some parts of the booklet, some symbols are used:
 Section destined for user also.

 b WARNING = for actions requiring special care and adequate 
preparation.
 a PROHIBITED = for actions THAT MUST NOT be performed.



4

3  TECHNICAL DATA
DESCRIPTION UM 25B 35B

G20 G31 G20 G31
Heating                     Rated heat input kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800

Nominal heat output (80°/60°) kW-kcal/h 19,53-16.799 29,28-25.181
Nominal heat output (50°/30°) kW-kcal/h 21,31-18.323 31,75-27.302
Reduced heat input kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Reduced heat output (80°/60°) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
Reduced heat output (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -
Nominal Range Rated heat input (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800
Minimum Range Rated heat input (Qm) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

DHW Rated heat input kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Nominal heat output (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Reduced heat input kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010
Reduced heat output (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010

Useful e ciency Pn max - Pn min (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
Combustion e ciency % 98,0 97,8
Useful e ciency Pn max - Pn min (50°/30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
Useful e ciency 30% Pn max (30° return) % 109,7 109,7
E ciency at average P Range Rated (80°/60°) % 97,9 98,0
E ciency at average P Range Rated 30% (30° return) % 109,8 109,7
Total electric power (max power HEATING - DHW.) W 73-87 87-110
Circulator electric power (1.000 l/h) W 43 43
Category  Country of destination II2H 203P  ( ) II2H 203P  ( )
Power supply voltage V-Hz 230-50 230-50
Protection level IP X5D X5D
Heat loss on shut-down W 30 35
Losses at the ue with burner o  - on % 0,09-2,04 0,07-2,17
Heating operation
Maximum pressure bar 3 3
Minimum pressure for standard operation bar 0,25÷0,45 0,25÷0,45
Maximum temperature °C 90 90
Selection eld of heating H2O temperature °C 40-80 (high) 

20-45 (low)
40-80 (high) 
20-45 (low)

Pump: maximum discharge head available for the system mbar 450 450
at a ow rate of l/h 1.000 1.000
Membrane expansion vessel l 9 9
Expansion tank pre-loading (heating) bar 1 1
DHW operation
Maximum pressure bar 8 8
Minimum pressure bar 0,5 0,5
Quantity of hot water with t 25°C  30°C  35°C l/min 14,3  11,9  10,2 20,0  16,7  14,3
DHW minimum output l/min 2 2
Selection eld of DHW H2O temperature °C 37-60 37-60
Flow regulator l/min 14 14
Gas pressure
Nominal natural gas pressure (G20 - I2H) mbar 20 - - 20 - -
Nominal MTN-H pressure (G20.2 - I2Y20) mbar - 20 - - 20 -
Nominal LPG pressure (G31-I3P) mbar - - 37 - - 37
Heating  G20  G31  G20  G31
Air ow rate Nm3/h 24,804 24,819 37,206 37,581
Flue gas ow rate Nm3/h 26,811 26,370 40,216 39,908
Mass ue gas ow rate (max-min) g/s 9,267-

1,158
9,297-
1,162

13,900-
1,622

14,072-
1,627

 G20  G31  G20  G31
Air ow rate Nm3/h 31,005 31,024 43,284 43,719
Flue gas ow rate Nm3/h 33,513 32,963 46,784 46,426
Mass ue gas ow rate (max-min) g/s 11,584-

1,158
11,621-
1,162

16,171-
1,622

16,370-
1,627

Fan performance
Residual discharge head of concentric pipes 0.85 m Pa 60 60
Residual discharge head of separate pipes 0.5 m Pa 180 195
Residual discharge head of boiler without pipes Pa 186 199
Nox class 6 class 6
Maximum permissible emission value (**) G20 G31 G20 G31
Qn-Qr CO (0% O2) less than p.p.m. 230-15 250-20 240-15 240-20

CO2 (***) % 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0% O2) less than p.p.m. 40-30 50-50 30-30 40-40
Flue gas T °C 79-60 78-60 82-60 70-57

O2 value relative to the 
20% hydrogen mixture

Qmax
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

Qmin
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

(*) Average value of various hot water operating conditions
(**) Test carried out with Ø60-100 concentric pipe, length 0.85m. - in heating, water temperature 80-60°C - values measured with the casing completely closed. 

Depending on the type of ue system, CO values may di er from those declared. If the level exceeds 500 ppm, urgently request intervention from the Technical 
Assistance Service.

(***) Tolerance CO2= ±1%
( ) The installation of this product is allowed only in the destination Countries contained in the data plate, regardless of the present translation language.
The data expressed must not be used to certi cate the system; for certi cation use the data indicated in the System handbook  measured during rst ignition.
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PARAMETERS UM METHANE GAS 
(G20)

LPG 
(G31)

Lower Wobbe index (at 15°C-1013 mbar) MJ/m³S 45,67 70,69
Net calori c value MJ/m³S 34,02 88
Nominal supply pressure mbar (mm H2O) 20 (203,9) 37 (377,3)
Minimum supply pressure mbar (mm H2O) 13 (132,6) -

25B 35B 25B 35B
Burner: diameter/length mm 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95

Maximum gas ow rate (heating) Sm³/h 2,12 3,17 - -
kg/h - - 1,55 2,33

Maximum gas ow rate (DHW) Sm³/h 2,64 3,69 - -
kg/h - - 1,94 2,71

Minimum gas ow rate (heating) Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Minimum gas ow rate (DHW) Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Maximum number of fan rotations (heating) rpm 6.300 7.400 6.100 7.100
Maximum number of fan rotations (DHW) rpm 7.900 8.600 7.600 8.200
Minimum number of fan rotations (heating - DHW) rpm 1.200 1.300 1.250 1.250
Max. nr. of fan rotations (heating) in C(10)3 con guration ( 80/125  80-80) rpm 6.500 7.600 - -
Max. nr. of fan rotations (DHW) in C(10)3 con guration ( 80/125  80-80) rpm 8.100 8.600 - -
Min. nr. of fan rotations (heating-DHW) in C(10)3 con guration ( 80/125  80-80) rpm 2.100 2.200 - -
NOTE: in the rst 10 hours of burner operation, the minimum will never go below 1400 rpm (for both the 25 and 35kW); 1600 rpm if LPG.

Description Boiler type MYNUTE BOILER EVO X B
25B 35B 25B 35B 25B 35B

Technical data for typical installations: C4 C6 C8
Temperature of combustion products @ Nominal heat output (at 80/60° C) - [°C] 63 63,8 63,5 63,9 49,7 56,3
Mass ow rate [kg/h] @ Nominal heat output [kW] 2,759 3,823 2,743 4,089 2,833 3,944
Nominal heat output [kW] 25,8 35,67 25,55 38,4 26,46 36,82
Overtemperature of the ue gases  [°C] 115
Temperature of the ue gases at minimum heat output [°C] 35,6 39,5 57,6 60,1 35,8 37,4
Mass ow rate [kg/h] @ Minimum heat output [kW] 0,545 0,694 0,305 0,422 1,036 1,187
Minimum heat output [kW] 5,14 6,52 2,87 4 9,74 11,1
CO2 content @ Nominal heat output [%] 8,42 8,56 10,00 10,40 5,62 5,92
CO2 at minimum heat output  [%] 3,12 3,04 9,08 9,26 2,65 2,56
Loss of minimum permitted pressure (in air feed and ue gas pipe) [Pa] 4,4 8,3 - - - -
Loss of maximum permitted pressure (in air supply and ue gas pipe) [Pa] 180 195 - - - -
Maximum permitted pressure di erence between combustion air inlet and ue gas outlet 
(including wind pressure) [Pa] - - 4,4 8,3 - -

Maximum permitted combustion air temperature [°C] - - 45 45 - -
C9 25B  -  35B

Minimum useful diameter of the ue/vertical technical compartment for combustion air 
supply [mm] 240

Notes 
C1:  for the installation of the terminals on the wall and roof, refer to the speci c instructions contained in the kits
 the terminals emerge from separate combustion and air supply circuits within a square area of 50 cm
C3:  the terminals of the separate combustion and air supply circuits must lie within a square area of 50 cm, and the distance between the surfaces of the two holes must 

be less than 50 cm
C4:  the boilers in this con guration, with the relative connection pipes, can be connected to only one natural draught stacke
 condensate ow inside the appliance is not permitted
C5: the terminals for combustion air supply and the evacuation of ue gases must not be installed on opposite walls of the building
C6: condensate ow inside the appliance is permitted
 maximum permitted recirculation rate of 10% in windy conditions
 the terminals for combustion air supply and the evacuation of ue gases must not be installed on opposite walls of the building
 the appliance must not be connected to a common ue (i.e., more than one appliance on a shared ue) operating under positive pressure

C8:  condensate ow inside the appliance is not permitte

VALUES RELATING TO DHW PERFORMANCE WITH A STORAGE CYLINDER WITH A DOSSERET KIT INSTALLATION (AVAILABLE UPON
REQUEST)
Description 25B 35B
Storage cylinder type Ø Inox Inox
Storage cylinder arrangement Ø Vertical Vertical
Heat exchanger arrangement Ø external, plate external, plate

l 31 31
DHW temperature selection range °C 37-60 37-60
Quantity of water draw-o  in 10 minutes with a minimum Dt of 30°C l 119 167
Storage cylinder maximum operating pressure bar 10 10
Vbu, non-solar storage tank volume l 31 31
Speci c ow rate according to EN13203-1 l/min 14,3 18,1
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3.1 Erp data

Parameter Symbol 25B 35B Unit
Seasonal space heating energy efficiency class - A A -
Water heating energy efficiency class - A A -
Rated heat output Pnominal 20 29 kW
Seasonal space heating energy efficiency s 94 94 %
Useful heat output
At rated heat output and high-temperature regime ( ) P4 19,5 29,3 kW
At 30% of rated heat output and low-temperature regime ( ) P1 6,6 9,9 kW
Useful efficiency
At rated heat output and high-temperature regime ( ) 4 88,2 88,3 %
At 30% of rated heat output and low-temperature regime ( ) 1 98,9 98,8 %
Auxiliary electricity consumption
At full load elmax 30,0 44,3 W
At part load elmin 12,2 13,6 W
In Stand-by mode PSB 3,0 3,0 W
Other parameters
Stand-by heat loss Pstby 30,0 35,0 W
Pilot flame energy consumption Pign - - W
Annual energy consumption QHE 34 50 GJ
Sound power level, indoors LWA 48 47 dB
Emissions of nitrogen oxides NOx 27 16 mg/kWh
For combination heaters
Declared load profile XL XL
Water heating energy efficiency wh 85 87 %
Daily electricity consumption Qelec 0,173 0,102 kWh
Daily fuel consumption Qfuel 23,014 22,524 kWh
Annual electricity consumption AEC 38 22 kWh
Annual fuel consumption AFC 17 17 GJ
( ) High-temperature regime means 60°C return temperature at heater inlet and 80°C feed temperature at heater outlet
( ) Low temperature means for condensing boilers 30°C, for low-temperature boilers 37°C and for other heaters 50°C return temperature (at heater inlet)

For combined heating appliances: BOILER WITH DOSSERET      
Parameter Symbol 25B 35B Unit
Load pro le XL XL
Daily electricity consumption Qelec 0,352 0,354 kW/h
Annual electricity consumption AEC 77 78 kWh
Water heating energy ef ciency wh 80 82 %
Daily fuel consumption Qfuel 23,964 23,370 kWh
Annual fuel consumption AFC 18 18 GJ
( )   High-temperature regime means 60°C return temperature at heater inlet and 80°C feed temperature at heater outlet
( )  Low temperature means for condensing boilers 30°C, for low-temperature boilers 37°C and for other heaters 50°C return temperature (at heater inlet)
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4  INSTALLATION
4.1 Cleaning the system and characteristics of 

In the case of a new installation or replacement of the boiler, it is nec-
essary to clean the heating system. To ensure the device works well, 
top up the additives and/or chemical treatments (e.g. anti-freeze liquids, 
lming agents, etc.) and check the parameters in the table are within the 

values indicated.

PARAMETERS udm HEATING CIRCUIT 
WATER

FILLING 
WATER

pH value - 7-8 -
Hardness °F - <15 
Appearance - - clear
Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -

The boiler must be connected to a heating system and a DHW network 
both sized according to its performance and output.
Before installation, wash all system piping carefully in order to remove 
any residues that may impair the operation of the appliance.
Under the safety valve, install a water collecting funnel with the 
corresponding discharge in the event of leaks due to the overpressure 
of the heating system. The domestic hot water circuit does not need a 
safety valve, but make sure that the pressure of waterworks does not 
exceed 6 bar. In case of doubts, install a pressure reducer.

 b Prior to ignition, make sure that the boiler is designed to operate 
with the gas available; this can be checked by the wording on the 
packaging and by the adhesive label indicating the gas type. b It is very important to emphasise that, in some cases, ues are 
pressurised and therefore the joints of the various elements must 
be airtight.

4.2 Installation regulations
Installation must be carried out by quali ed personnel in accordance with 
the following standards:
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b The use of protective clothing is recommended during the 
installation of the boiler, to avoid any risk of personal injury..

Always comply with the local regulations of the re brigade and gas com-
pany, and with any possible municipal regulations.

POSITION
This type C condensing boiler is designed for heating and DHW produc-
tion and, depending on the type of installation, falls into two categories:
1. boiler type B23P-B53P: forced open installation, with ue gas discharge 

pipe and combustion air intake from the installation area;
2. boiler type C(10)3; C13,C13x; C33,C33x; C43,C43x; C53,C53x; 

C63,C63x; C83,C83x; C93,C93x: sealed chamber appliance with smoke 
evacuation pipe and combustion air intake from outside. An air intake 
point in the installation area is not required.

ANTI-FREEZE SYSTEM
The boiler comes as standard with an automatic anti-freeze system, 
which activates when the temperature of the primary circuit water 
drops below 5°C. This system is always active and provides protec-
tion for the boiler up to an air temperature in the installation area of 
>0°C.

 b To take advantage of this protection (based on burner opera-
tion), the boiler must be able to switch itself on; any lockout 
condition (e.g. a lack of gas or electricity, or the intervention of a 
safety device) therefore deactivates the protection.

If the machine is left without power for long periods in areas where 
temperatures may fall below >0°C, and you do not want to drain the 
heating system, you are advised to add a good quality anti-freeze 
liquid to the primary circuit to protect the machine from any risk of 
freezing. Carefully follow the manufacturer's instructions with regards 
not only the percentage of anti-freeze liquid to be used for the mini-
mum temperature at which you want to keep the machine circuit, but 
also the duration and disposal of the liquid itself.
For the DHW part, we recommend you drain the circuit.
The boiler components are made of materials resistant to antifreeze 
liquids containing ethylene glycol.

MINIMUM CLEARANCES 
Access the inside of the boiler for routine maintenance tasks, re-
specting the minimum installation clearances.
When positioning the appliance, bear in mind that:
 - it must be installed on a wall that can support its weight
 - it must not be placed above a cooker or other cooking device;
 - it is forbidden to leave ammable products in the room where the 

boiler is installed.
MINIMUM DISTANCES FOR MAINTENANCE

A: see section “Flue gas discharge con guration” 
measurements in mm

MINIMUM DISTANCES FOR CABINET INSTALLATION
 - Observe a safe distance between the wall on which the boiler is 

installed and hot parts outside it.

BACK

TOP VIEW

CLOSET INSTALLATION

5mm 5mm

5m
m

4.3 Dosseret kit (available upon request)
The Dosseret kit combined with the boiler allows you to have a reserve 
of water always available at the desired temperature. 
The system, consisting of a boiler with a 30-litre storage cylinder, is 
simple to assemble. The rst step is to install the wall-mounted storage 
cylinder with the DHW ttings which will allow the boiler to be connected. 

Installation:
- secure the template for the wall-mounted dosseret (1)
- secure the boiler attachment template to the dosseret (2)
- assemble the hydraulic pipe kit and the ow switch kit (3) (available 

upon request)
- attach the boiler to the template (4)
- make the hydraulic connections between the dosseret and the boiler
- make the electrical wiring connection between the dosseret and the 

boiler.
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Refer to the speci c instructions in the kit for further details.

1 2 3

54

The storage cylinder with bi-tank storage technology has the same 
performance levels as 45 and 60-litre coil storage cylinders, but with 
considerably smaller dimensions. By using the parameter in the 
electronics, it is possible to exclude the storage tank function, operating 
the boiler in the instant mode setting. 
P520 = 1 storage cylinder, DHW storage tank
P520 = 0 storage cylinder function disabled, the boiler runs in instant 

mode, ensuring savings on gas consumption

The parameter P521 manages the storage cylinder reset frequency:
COMFORT with the COMFORT setting, the boiler has greater and 

more frequent storage cylinder lling cycles. This setting, 
for which the boiler has been designed in terms of better 
performance, is typical of domestic applications where the 
sanitary performance aspect of the system is prioritized..

ECO the ECO setting causes the boiler to have a reduced 
number of storage cylinder reset cycles. This choice should 
be made when you want greater energy savings but limit the 
sanitary performance of the system.

 b The parameters indicated above must be set before the boiler is 
used.
 b In the OFF state, the storage cylinder reset cycle is disabled. The 

storage cylinder reset cycle temporarily suspends the room hea-
ting cycle.
 b During a storage cylinder lling cycle, the boiler display shows 

TCHG (with P105 = 1 scrolling message --> TANK CHARGE).
 b A lling cycle is carried out after a power on, approximately 3 mi-

nutes after a DHW request, when there is a changeover from the 
OFF status to the SUMMER/WINTER status, at the end of the 
DHW time programmer (POS).
 b If there is a no communication between the boiler board and the 

dosseret kit (BUS connection 485 - for details refer to instructions 
in the dosseret kit), the display shows the indication E066 (with 
P105 = 1 scrolling message --> DOSSERET COMMUNICATION 
FAIL). The boiler is forced into the o  state.
 b In the event of a malfunction of the sanitary circulator in the 

DOSSERET, such as its electrical or mechanical block, the system 
does not provide any warnings. In this case, both a worsening 
of sanitary performance and a failure of the heating system may 
occur. The technical assistance service may temporarily disable 
the DOSSERET functionality (P520=0) for the time necessary to 
replace the sanitary circulator in the DOSSERET. b If there is no communication between the boiler board and the 
adjustments board, the storage cylinder reset mode is stopped. 

To complete the installation, use the accessories kit below:
- hydraulic pipes
- ow switch with pipes
- tting cover
- compact polyphosphate dispenser (in case of boiler with built-in 

dispenser).
For more information refer to the catalog.

4.4 Instructions for the condensate discharge 
connection

This product is designed to prevent the escape of flue gaseous through 
the condensate drainage pipe with which it is equipped; this is achieved 
through the use of a special drain-trap located inside the appliance. 

 b All the components of the condensate drainage system must 
be correctly serviced as per the manufacturer's indications, 
and must not be modified in any way.

The condensate drain outlet system downstream from the appliance 
must be made in accordance with the relevant legislation and 
regulations in force; this is the responsibility of the installer. The system 
must be sized and installed so as to ensure the correct evacuation 
of the condensate produced by the appliance and/or collected by the 
flue gas evacuation systems. All the system components must be 
made to the highest standards, using materials able to withstand the 
long-term mechanical, thermal and chemical stress created by the 
condensate.
Note: if the condensate drain outlet system is exposed to the risk 
of freezing temperatures, always ensure a suitable level of pipe 
insulation and consider increasing the diameter of the pipe itself.
The pipe must slope sufficiently to prevent the condensate from 
stagnating and guarantee it is correctly drained off. There must be an 
examinable disconnection between the condensate drain outlet pipe 
of the appliance and the condensate drain outlet system.

4.5 Access to electrical parts

4.6  

Make the low voltage connections as follows:
 use the connectors supplied:

 ModBus 4-pole connector for the BUS 485 signal (- A B )
 8-pole connector for TBT - TA  - OT  - SE signals

Removable connector 
CE8

- A B +

ModBus connector 
CE4

TBT TA OT+ SE

Utilizzare contatto privo di tensione

bia
nc

o

ne
ro

use voltage free contact input

wh
ite

bla
ck

CE4 (- A B ) Bus 485

CE8

TBT Low temperature thermostat

TA Room thermostat 
(contact without voltage)

OT Open therm
SE Outdoor temperature sensor

 make the electrical connections using the desired connector as 
shown in the detail drawing

 after making the connections, insert the connector in its counter-
part.
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 b It is recommended to use conductors with wire cross-sections 
from a minimum of 0.35mm2 to a maximum of 1.5mm2. To con-
nect the BUS 485 it is recommended to use the shielded cable 
if the signal passes near other electrical conductors or mains 
voltage conductors (230V). b In case of a TA or TBT connection, remove the relative jumpers 
on the terminal board.

NOTE: when connecting an OT  remote control to the system, if 
the parameter P803= 1 (SERVICE), the boiler display shows the 
following screen: 

Note: Full compatibility with third-party OpenTherm devices is not 
guaranteed. 
Please note that, if OT  remote control connected:
 - it is no longer possible to set the boiler OFF/WINTER/SUMMER 

status (which can now be set via the OT  remote control)
 - it is no longer possible to set the DHW setpoint (which can now be 

set via the OT  remote control))
 - the combination of buttons A+B remains active in order to set the 

COMFORT function
 - the DHW setpoint value (I005) is displayed in the INFO menu
 - the heating setpoint value calculated by remote control OT  (I017) 

is displayed in the INFO menu
 - it is only possible to set the heating setpoint in the boiler if P311=1 

or P311 = 0 and jumper closed. The value can be seen in the INFO 
menu (I016)

 - to activate the COMBUSTION ANALYSIS function, with OT  re-
mote control connected, the connection must be temporarily disa-
bled by setting the parameter P803 = 0 (SERVICE); remember to 
reset the value of this parameter after using the function.

Key 2 remains active for resetting the alarm.
Key 3 remains active for displaying the INFO menu and enabling the 
SETTINGS menu.
High voltage connections
The connection to the mains supply must be made via a separation 
device with an omnipolar opening of at least 3.5 mm (EN 60335/1 - cat-
egory 3). The appliance works with alternating current at 230 Volt/50 
Hz, and is in compliance with Standard EN 60335-1. It is obligatory 
to make the connection with a safe ground/earth, in compliance with 
current directives.

 b The installer is responsible for ensuring the appliance is suita-
bly earthed; the manufacturer will not be liable for any damage 
resulting from an incorrect or absent earth connection. b It is also recommended to uphold the phase-neutral connection 
(L-N). b The ground/earth wire must be a couple of cm longer than the 
others. b To create the seal of the boiler use a clamp and tighten it on the 
cable grommet used. 

The boiler can operate with a phase-neutral or phase-phase supply. 
It is forbidden to use gas and/or water pipes to earth electrical ap-
pliances. Use the power cable supplied to connect the boiler to the 
mains power supply. If the power cable has to be replaced, use a 
HAR H05V2V2-F cable, 3 x 0.75mm2, Ø max external 7 mm.
4.7 Gas connection
The connection of the gas supply must be carried out in compliance 
with current installation standards. Before making the connection:
- check that the gas supplied corresponds to that for which the boiler 

has been prepared (see nameplate).

4.8 Removing the casing
To access the internal components, remove the casing as shown below.

 b To tighten the screws, apply a 
torque of 0.6 - 0.8 Nm

1

1a

1a

2

3

 b If the side panels are removed, re t them in their initial position, 
referring to the label on the panel itself. b If the front panel is damaged, it must be replaced.
 b The noise-absorbing panels in the front and side walls ensure 

the airtight seal of the air supply pipe in relation to the place of 
installation. b It is therefore ESSENTIAL that components are repositioned 
correctly after disassembly in order to guarantee the tightness 
of the boiler.

4.9 Flue gas exhaust and combustion air suction 
To evacuate the combustion products, refer to UNI 7129-7131. Al-
ways comply with the local regulations of the re brigade and gas 
company, and with any possible municipal regulations.
It is essential for ue gas evacuation and boiler combustion air trans-
fer that only original pipes are used (apart from type C6, as long as 
it is certi ed), and that the connection is made as explained in the 
instructions supplied with the ue gas accessories. A single ue can 
be connected to several appliances provided that every appliance is 
the condensing type.

 b

 b The boiler ue gas turret is sized for a concentric duct with an 
external diameter of the ue pipe of 60 0.6 -0.3 mm and an 
external diameter of the air pipe of 100 0.3 -0.7 mm. Make 
sure that the coupling is watertight.

 b Do not install ue gas outlets near ammable or plastic mate-
rials, the characteristics of which can be changed at high tem-
peratures. b The straight length is understood to be without bends, and in-
cludes ends and joints. b The boiler is supplied without the ue gas/air suction kit, as it 
is possible to use the accessories for condensing appliances 
best suited to the installation characteristics (refer to the cata-
logue). b If non-original ue gas and air inlet pipes are used, it must be 
ensured that the pipes used are certi ed and comply with the 
appliance to which they are connected, have a temperature 
class 120°C and are resistant to condensation. b To ensure the best installation safety, attach the pipes to the 
wall (or ceiling) using speci c xing brackets positioned in line 
with each joint (at a distance such that the length of each single 
extension is not exceeded) and immediately before and after 
every change of direction (bend). b The maximum lengths of the pipes refer to the ue accessories 
available in the catalogue.
 b It is compulsory to use speci c pipes.
 b Heat-sensitive walls such as those made from wood should be 

protected with suitable insulation. b The non insulated ue gas outlet pipes are potential sources of 
danger.

 b The use of a longer pipe causes a loss of output of the boiler.

 b The exhaust pipes can face in the direction most suited to the 
installation requirements. b As envisaged by current legislation, the boiler is designed to 
take in and dispose of ue gas condensate and/or meteoric 
water condensate deriving from the ue gas discharge system 
using its own siphon. b If a condensate relaunch pump is installed, check the technical 
data (provided by the manufacturer) regarding output, to en-
sure it operates correctly.

 - Position the discharge pipe so the connection is fully up against the 
ue gas turret of the boiler.

 - Once positioned, ensure that the 4 notches (A) engage in the ap-
propriate groove (B).

 - Fully tighten screws (C) tightening the two clamps of the ange so 
that the bend is secured.
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For the lengths of the outlets, please refer to the chapter "Flue 
 109.

B

B23P-B53P Ø60-100

B

Ø80-80 Ø80-125

A

A

C

C

B

B

-
sory)

 b The connections of the Ø 80 split system connection kit are sized for 
ducts with an external diameter of 80 0.3 -0.7 mm. Make sure that 
the coupling is watertight.

If the Ø 60-100 to Ø 80-80 twin pipe kit is used instead of the twin 
pipe system, there is a loss in the maximum lengths as shown in the 
table.

Loss of length (m) 0,5 1,2
5,5 for ue gas pipe
7,5 for air pipe

Thanks to the boiler characteristics, a Ø80 ue gas discharge pipe 
can be connected to the Ø50 - Ø60 - Ø80 ducting ranges.

 b For the ducting, you are advised to make a project calculation 
in order to respect the relevant standards in force.

The table shows the standard con gurations allowed.

T  (*)

Air suction 1 90° bend ø 80
4.5m pipe ø 80

Flue gas exhaust

1 90° bend ø 80
4.5m pipe ø 80

Reduction from ø 80 to ø 50 or from ø 80 to ø 60
90° stack base curve ø 50 or ø 60 or ø 80

For ducting pipe lengths see table
(*) Use plastic ducting (PP) suitable for condensing boilers and with a 
pressure class (P1 up to 200 Pa - H1 up to 5000 Pa) suitable for the appli-
cation, referring to the boiler outlet DP value given in "Regulation tables".
The boilers are factory set to:

CH rpm DHW rpm max length pipes (m)
Ø50 Ø60 Ø80

25
B 6.300 7.900

7 23 116

6 20 98

35
B 7.400 8.600

2 12 62

1 11 57

Should greater lengths be required, compensate the pressure drop 
with an increase in the r.p.m.of the fan, as shown in the adjustments 
table, to provide the rated heat input.

 b The minimum calibration is not modi ed.

Adjustment tables INSIDE CHIMNEY PIPES - G20

  
t in ue pipe

Fan rotations rpm Pipes 
Ø 50

Pipes 
Ø 60

Pipes 
Ø 80

P at boiler 
outlet (Pa)

CH DHW Maximum length (m)

25B

6.300 7.900 7 23 116 180
6.400 8.000 9 29 144 210
6.500 8.100 11 34 172 257
6.600 8.200 14 40 201 285
6.700 8.300 16 46 229 330
6.800 8.400 18 51 257 355
6.900 8.500 21 57 285 385
7.000 8.600 23 63 314 425
7.100 8.700 25 68 342 465
7.200 8.800 28 74 370 497

35B

7.400 8.600 2 12 62 195
7.500 8.700 4 18 92 242
7.600 8.800 6 24 119 289
7.700 8.900 9 29 145 337
7.800 9.000 11 34 172 384

(*) Maximum length that can be installed ONLY with class H1 discharge pipes.

 compact t in ue pipe

Fan rotations rpm Pipes 
Ø 50

Pipes 
Ø 60

Pipes 
Ø 80

P at boiler 
outlet (Pa)

CH DHW Maximum length (m)

25B

6.300 7.900 6 20 98 170
6.400 8.000 8 25 124 203
6.500 8.100 10 30 150 235
6.600 8.200 13 35 176 268
6.700 8.300 15 40 202 300
6.800 8.400 17 46 228 333
6.900 8.500 19 51 253 365
7.000 8.600 21 56 279 398
7.100 8.700 23 61 305 430
7.200 8.800 25 66 331 463

35B

7.400 8.600 1 11 57 180
7.500 8.700 3 17 84 227
7.600 8.800 6 22 111 274
7.700 8.900 8 28 138 322
7.800 9.000 10 33 165 369

(*) Maximum length that can be installed ONLY with class H1 discharge pipes.

The Ø50 or Ø60 or Ø80 con gurations contain Lab test data. In the 
event of installations that di er from the indications in the standard 
con gurations  and adjustments  tables, refer to the equivalent lin-
ear lengths below.

 b In any case, the maximum lengths declared in the booklet are 
guaranteed, and it is essential not to exceed them.

COMPONENT Linear equivalent in metres Ø80 (m)
Ø 50 Ø 60

bend 45° 12,3 5
bend 90° 19,6 8

0.5m extension 6,1 2,5
1.0m extension 13,5 5,5
2.0m extension 29,5 12
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4,5m Ø 80 mm
4,5m Ø 80 mm

bend 90° ø 80 mm

reduction 
Ø 80-60 mm or 

Ø 80-50 mm

bend 90° 
Ø 50 mm
Ø 60 mm 

or Ø 80 mm
le

ng
th

stack for ducting 
Ø 50 mm - Ø 60 mm 

or Ø 80mm

4.10 
pressure

The collective ue is a system suitable for collecting and expelling 
the combustion products of several appliances installed on several 
oors of a building. Positive pressure ues may only be used for type 

C condensing appliances. Consequently the B53P/B23P con gura-
tion is prohibited. The installation of boilers on pressurised collective 
ues is only permitted for methane gas. The boiler is sized to work 

correctly up to a maximum internal smoke pipe pressure of 25 Pa. 
Check the number of fan rotations complies with the indications in 
the technical data  table.
Make sure the air suction and ue gas discharge pipes are airtight.
Installation in pressurized collective ues is only possible by using 
the clapet accessory kit with integrated siphon, to be installed imme-
diately on the exit of the ue gas discharge pipe (kit Ø80) or the ue 
gas discharge/suction air pipe (kit Ø80/125).
NOTE: The use of the Ø80 clapet kit requires the use of the Ø80 twin 
system connection kit ( g. A - 2, page 10).
The clapet accessory kits with integrated siphon available in the ca-
talog are suitable for the collection and ow of condensate inside the 
boiler.
WARNINGS:

 b The appliances connected to a joint ue must all be of the 
same type and have equivalent combustion characteristics. b The number of appliances that can be connected to a collective 
smoke pipe under positive pressure is de ned by the smoke 
pipe designer. 

The boiler is designed to be connected to a collective smoke pipe 
sized to work in conditions where the static pressure of the collective 
ue gas pipe may exceed the static pressure of the collective air pipe 

by 25 Pa when n-1 boilers are working at the maximum nominal heat 
output while 1 boiler is working at the minimum heat output permitted 
by the controls.

 b The minimum permitted pressure di erence between the ue 
gas outlet and the combustion air inlet is -200 Pa (including 
-100 Pa of wind pressure).

The maximum permissible ue gas pipe and air intake pipe lengths 
are shown in chapter "4.9 Flue gas exhaust and combustion air 
suction".

 b The installation of the non-return valve (clapet kit), available in 
the catalogue, is mandatory.
 b The pipes must be assembled so as to avoid pockets of con-

densate that would prevent the correct evacuation of the ue 
gases.
 b A data plate must be positioned in the point of connection with 

the collective ue gas pipe. The plate must show at least the 
following information:
- the collective ue is sized for boilers type C(10)3
- the maximum mass ow rate permitted for the ue gases, 

kg/h
- the dimensions of the connection to the shared pipes
- a warning concerning the air outlet and combustion product 

input openings of the pressurised collective ue; these open-
ings must be closed and a check must be made when the 
boiler is disconnected, to make sure they are airtight 

- the name of the manufacturer of the collective ue gas pipe, 
or the company's logo.

 b See applicable legislation for the discharge of the combustion 
products as well as local regulations.
 b The ue gas pipe must be carefully chosen on the basis of the 

following parameters.

maximum length minimum length UM
ø 80-80 4,5 + 4,5 0,5 m
ø 80/125 4,5 0,5 m

 b Before attempting any operation, disconnect the appliance 
from the electrical supply. b Before assembling, lubricate the gaskets with a non-corrosive 
glide lubricant.
 b If the ue gas discharge pipe is horizontal, it must be tilted 3° 

towards the boiler.
 b The number and characteristics of the appliances connected 

to the smoke pipe must be suitable for the real characteristics 
of the pipe itself.
 b The terminal of the collective pipe must create a draught.

 b The condensate can ow inside the boiler.

 b The maximum permitted recirculation rate in windy conditions 
is 10%.
 b The maximum permitted pressure di erence (25 Pa) between 

the ue gas inlet and the air outlet of a collective smoke pipe 
cannot be exceeded when n-1 boilers are working at the max-
imum nominal heat output while 1 boiler is working at the mini-
mum heat output permitted by the controls.
 b The collective ue gas pipe must be suitable for an overpres-

sure value of at least 200 Pa.
 b The collective ue must not be equipped with a draught-breaking 

device.
Bends and extensions, available as accessories, can be installed ac-
cording to the desired type of installation.
The maximum permissible ue gas pipe and air intake pipe lengths 
are shown in chapter "4.9 Flue gas exhaust and combustion air 
suction".

With C(10)3
on the label applied alongside the appliance serial number.
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4.11 Filling the heating system and removing air

CA

NOTE: operations for  the system must be carried out using the 
lling tap (A) ensuring that the boiler is electrically powered.

NOTE: whenever the boiler is powered electrically, the automatic 
vent cycle is carried out.

NOTE: the presence of a water alarm (E040, E041 o E042) does not 
allow the vent cycle to be performed. 

Proceed to lling the heating system by carrying out the following 
steps:
 - open the lling tap (A) by turning it anticlockwise
 - check that the pressure value reaches 1-1.5 bar by means of a 

hydrometer placed under the bracket 
 - close the lling tap (A).

NOTE: if the mains pressure is less than 1 bar, keep the lling tap 
open (A) during the vent cycle and close it once nished.

To start the vent cycle:
 - switch o  the power supply for a few seconds
 - connect the power again leaving the boiler OFF
 - check that the gas tap is closed.

At the end of the cycle, if the circuit pressure has decreased, act on 
the lling tap again (A) to bring the pressure to the recommended 
value (1-1.5 bar).
After the vent cycle, the boiler is ready.
 - Remove any air in the domestic system (radiators, zone manifolds, 

etc.) using the bleed valves.
 - Once again check that the system pressure is correct (ideally 1-1.5 

bar), restoring the right level if necessary.
 - If air is noticed when operating, repeat the vent cycle.
 - Once the operations are nished, open the gas tap and ignite the 

boiler.
At this point it is possible to carry out any heat request.

4.12 Emptying the boiler heating circuit
Before draining, set the boiler to OFF and shut o  the electrical sup-
ply setting the main system switch to OFF.
 - Close the heating system taps (if present).
 - Connect a pipe to the system drain tap (C), then manually turn it 

anticlockwise to drain o  the water.
 NOTE: act on the system drain tap (C) with a size 13 wrench
 - When nished, remove the pipe from the system drain tap (C) and 

close it.

4.13 Emptying the boiler DHW circuit
Whenever there is a risk of freezing, the DHW system must be emp-
tied as follows:
 - turn o  the main water supply tap
 - turn on all the hot and cold water taps
 - drain the lowest points.

5  COMMISSIONING 
5.1 Preliminary checks
The first start-up must be carried out by personnel from the relevant 
Technical Assistance Centre. Before starting up the boiler, check:
 that the data of the supply networks (electricity, water, gas) corre-

spond to the label data
 that the flue gas evacuation and air intake pipes comply with cur-

rent regulations and respect the maximum permissible lengths
 that conditions for regular maintenance are guaranteed if the boil-

er is placed inside or between items of furniture
 the seal of the fuel adduction system
 that the fuel flow rate corresponds to values required by the boiler
 that the fuel supply system is sized to provide the correct flow 

rate to the boiler, and that it has all the safety and control devices 
required by current regulations

 that the circulator rotates freely because, especially after long 
periods of inactivity, deposits and/or debris can prevent free 
rotation

 that the trap is completely lled with water, otherwise re ll it (see 
chapter "5.2 Initial start-up").

5.2 Initial start-up
On first start-up, in the event of prolonged non-use and in the event 
of maintenance work, it is essential to proceed as described in the 
following paragraphs before putting the appliance into operation. At 
the first start-up, the calibration procedure (GAC) is also recommen-
ded to allow the boiler to reach its optimal performance. If the pro-
cedure is not performed, for 60 seconds every 10 minutes the display 
shows "CFG" (with P105 = 1 scrolling message --> CALL FOR GAC):

5.2.1 Condensate trap filling
Fill the condensate collection drain-trap, pouring about 1 litre of water 
into the boiler combustion analysis outlet, and check that:
- the water leaving the boiler via the discharge tube is running off 

correctly
- the seal on the condensate discharge connection line.
Proper functioning of the condensate drainage circuit (drain-trap and 
pipes) requires that the condensate level does not exceed the max-
imum level (max). 

5.3 Venting cycle
Turn the main system switch ON.
Every time the boiler is energised, a 4-minute vent cycle is performed. 
The display appears as follows (with P105 = 1 scrolling message --> 
AIR PURGING CYCLE IN PROGRESS):

To interrupt the vent cycle press .

 b When the vent cycle is running all heat requests are inhibited 
except for DHW requests when the boiler is not in OFF. 

The cycle can also be interrupted by a DHW request, if the boiler is 
not OFF.

5.4 Manual calibration procedure (GAC)
The GAC procedure, which is useful to calibrate the gas valve and 
combustion control system, is mandatory following: gas conversion 
- gas valve replacement - board replacement - fan replacement - 
cleaning of primary heat exchanger and/or burner - replacement 
of ame detection electrode (ionisation) - modi cation of suction/
exhaust pipes - cleaning the conveyor, cleaning the fan, cleaning the 
mixer fan lter, replacing the exchanger, replacing the exchanger and 
conveyor assembly.
The GAC procedure must also be carried out on rst start-up. If this 
procedure is not carried out in the time required, the boiler will still be 
safe however it may be limited in performance and may also process 
combustion control signals.

 b .
Any repetition of the GAC that is not successfully completed leaves 
the system in the "GAC not completed" condition.
The system alternates (except when signalling ALARM, INFO and 
PROGRAMMING) the normal display with the word "CFG" (with P105 
= 1 scrolling message --> CALL FOR GAC) as a reminder that the GAC 
is required and that therefore the boiler may have limitations in its 
operation.
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- Power on the boiler electrically and wait for the vent cycle to run 
(see paragraph "5.3 Venting cycle"). 

- If it is set to OFF, set SUMMER mode with key 1.
- Generate a DHW request of 5 litres per minute or more. Although 

there are no limitations on the part of the system, except those fo-
reseen by the ALARMS supervision, however, it is advisable to do 
the GAC scan with boiler return system water below 15°C or in any 
case with a temperature compatible with the ow rate of system 
water towards the boiler.

- Wait until the ame symbol appears on the display. 

- Access the parameters (see procedure indicated in chapter 10 
"Setting Passwords, Access and Changing Parameters").

- Select menu P2 using keys C or D and con rm using key A.
- Select parameter P206 using keys C or D and con rm using key A.
 Note: the parameter is not available when there is no heat request.
- Set P206 = 1 using key C to activate the GAC function.

The display shows GAC ashing and a waiting phase of about 1 
minute begins, after which calibration begins. During this phase, 
the word "GAC" blinks, alternating with fan speed, for a duration of 
approximately 2-5 minutes.

      
At this stage, no key must be pressed until the word END  appears 
(with P105 = 1 scrolling message --> STOP FUNCTION IN PROGRESS), 
indicating that the procedure has been successfully completed.

 b If the GAC procedure does not continue, and the value 1 
remains displayed even after confirmation (i.e., the procedure 
does not show the GAC message), it is very likely that the 
electronic system is performing a combustion check. In this 
case, wait a few minutes and verify that the system proceeds 
autonomously. If the situation persists, consider performing a 
POWER OFF of the boiler and restarting the GAC procedure 
according to the instructions. 

At the end of the function, the parameter automatically returns to 0. 

If the GAC procedure is not completed, the system allows the execu-
tion of a GAC retry which is indicated on the display with "RTY" and 
then proceeds by pressing the key B.

NOTE: If it is not possible to dissipate heat in the domestic hot water, 
it is however possible, for high temperature systems, to carry out the 
GAC on heating request, setting the heating water setpoint at 80.5°C 
or even better, activating the combustion analysis and subsequently, 
with ame on, start the GAC.

Once the procedure is nished, press the key B 3 times to return to 
the main screen.
If the procedure is not carried out when it is mandatory to do so, it 
may lead to a limited operation and the possibility of abnormal com-
bustion control signals occurring.
If a fault occurs during the procedure, or if the heat request is inter-
rupted, the procedure would be prematurely terminated by displaying 
the fault status or automatically returning to the main screen. In this 
case, the procedure must be repeated.

5.5 Setting the thermoregulation
Thermoregulation is only available with an outdoor temperature sen-
sor connected and is only active for the HEATING function.
THERMOREGULATION is enabled in the following way:
 access the parameter P4  P418 =1.

With P418 = 0 or the outdoor temperature sensor disconnected, the 
boiler .
The temperature value measured by the outdoor temperature sensor 
is displayed in the "6.3 INFO menu" at I009.
The thermoregulation algorithm will not use the measured outdoor 
temperature value directly, but rather a weighted outdoor tempera-
ture value, which takes account of the insulation of the building: in 
well-insulated buildings, external temperature variations have less 
influence on the room temperature than in less insulated buildings. 
This value can be displayed in the INFO menu at I010.
REQUEST FROM OT CHRONOTHERMOSTAT
In this case, the delivery setpoint is calculated by the timed ther-
mostat on the basis of the outdoor temperature value, and by the 
difference between the real ambient temperature and the required 
ambient temperature.
REQUEST FROM ROOM THERMOSTAT 
In this case, the delivery setpoint is calculated by the adjustment 
board on the basis of the outdoor temperature value, to obtain an 
estimated ambient temperature of 20°C (reference ambient temper-
ature). There are 2 parameters that are used to calculate the delivery 
setpoint:
 slope of the compensation curve (KT) - modifiable by technical 

personnel
 offset to reference ambient temperature - can be modified by the 

user.
TYPE OF BUILDING (parameter P433)
It is indicative of the frequency with which the value of the calculated 
outdoor temperature for thermoregulation is updated, a low value for 
this value will be used for buildings that have little insulation.
REACTIVITY SEXT (parameter P434)
It is an indication of the speed with which variations of the measured 
outdoor temperature affect the calculated outdoor temperature value 
for thermoregulation, low values indicate high speeds.
Choice of thermoregulation curve (parameter P419)
The heating thermoregulation curve maintains a theoretical temper-
ature of 20°C in the room for outdoor temperatures between 20°C 
and -20°C. The choice of the curve depends on the minimum design 
outdoor temperature (and thus the geographical location) and the de-
sign flow temperature (and thereby the type of system) and should 
be carefully calculated by the installer, according to the following for-
mula:
 KT =  Project delivery T. - Tshift 
    20 - min. outdoor project T.
Tshift = 30°C standard system
 25°C floor installations
If the calculation gives an intermediate value between two bends, 
you are advised to choose the thermoregulation bend closest to the 
value obtained.
Example: if the value obtained from the calculation is 1.3, it lies be-
tween curve 1 and curve 1.5. Choose the nearest curve, i.e. 1.5. The 
settable KT values are as follows:
 standard system: 1,0÷3,0
 free-standing system: 0,2÷0,8.

With parameter P419 set the chosen thermoregulation curve:

T AT maximum setpoint temperature for heating standard systems
T BT maximum setpoint temperature for heating under oor systems
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Offset on the reference ambient temperature 
In any case, the user can indirectly modify the HEATING setpoint value by 
inserting an offset on the reference temperature (20°C). This offset may 
vary from -5 to 5 (offset 0 = 20°C). To correct the offset, refer to paragraph 
"8.4 Heating setpoint setting with outdoor temperature sensor". 
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NIGHT COMPENSATION (parameter P420)
If a time programmer is connected to the input ROOM THERMO-
STAT, from the parameter P420 night compensation can be enabled.
 set parameter P420 = 1.

In this case, when the CONTACT is CLOSED, the heat request is 
made by the flow probe on the basis of the outdoor temperature, to 
obtain a nominal ambient DAY temperature (20°C). The OPENING 
OF THE CONTACT does not produce a switch-off, but rather a reduc-
tion (parallel shift) of the climatic NIGHT curve (16°C).
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In this case too, the user can indirectly modify the HEATING setpoint 
value by inserting an offset on the reference DAY temperature 
(20°C) or NIGHT temperature (16°C). This offset may vary from [-5 
to 5]. NIGHT COMPENSATION is not available if OT  chrono is 
connected. To correct the offset, refer to paragraph "8.3 Heating 
setpoint setting". 

5.6 “DHW comfort” function
The boiler originally includes "DHW COMFORT" FUNCTIONS, which, 
however, in combination with a DOSSERET, it is preferable that they 
are not enabled as the T N S of the DOSSERET ful ll these purposes

+
>2 sec

1

2

3

Function Scrolling message
COFF COMFORT OFF 
CSTD COMFORT STANDARD 
CSMT COMFORT TOUCH & GO
CSUP COMFORT SUPERIOR

CSTD (PREHEATING function)
Setting CSTD activates the boiler pre-heating function. This function 
keeps the water in the domestic hot water exchanger hot, to reduce 
standby times when a request is made. When the preheating function 
is enabled, PRH appears on the display (with P105 = 1 scrolling 
message --> PREHEATING FUNCTION IN PROGRESS). To deactivate 
the preheating function, set COFF.
The function is not active when the boiler is OFF.

CSMT (TOUCH & GO function) 
If you do not want PRE-HEATING to be always active and 
you want hot water immediately ready, it is possible to pre-
heat the domestic hot water just a few moments before taking it. 
Set CSMT to activate the Touch&Go function. This function allows 
you, by opening and closing the tap, to start the instantaneous 
pre-heating that prepare the hot water only for that water take. When 
the Touch&Go function is enabled T-G appears on the display (with 
P105 = 1 scrolling message --> TOUCH AND GO FUNCTION IN PRO-
GRESS). 

CSUP (SMART preheating function)
When this function is active, the 3-way valve on DHW enables 
post-circulation at the end of the heating request until one of the fol-
lowing conditions is met:
- T (flow sensor - return) < 2 °C
- Post-circulation duration > 20 sec
- Return temperature > 65 °C.
When the function is enabled PRHS appears on the display (with 
P105 = 1 scrolling message --> PREHEATING SMART FUNCTION IN 
PROGRESS).

5.7 Special DHW functions
The boiler originally includes "SPECIAL DHW" FUNCTIONS, which, 
however, in combination with a DOSSERET, it is preferable that they 
are not enabled as the TAN S of the DOSSERET ful ll these purposes

Parameter P511 allows special functions to be activated during the 
DHW modulation phase. These functions improve the performance 
of the boiler in particularly difficult operating conditions (e.g. particu-
larly high inlet water temperatures, very low flow rates, use in combi-
nation with solar storage cylinders). 
0 No special function active (default value)

1 Introduction of ow switch/ owmeter start delay (parameter P510 
- SERVICE)

2
In the event of a shut-down due to overheating in the DHW area 
(with withdrawal in progress) the fan is kept at idle to reduce the 
waiting time for restarting

3 Absolute DHW thermostats
4 Anti-slope smart DHW function
5 All four previous functions active

DHW DELAY function (1)
This function enables a delay, equal to the value set in the parameter 
P510, for activating the pump and fan when a DHW request arrives. 
SMART FAN function (2)
When this function is active, the fan is kept at the minimum (MIN) and 
is not disabled if the burner is switched off due to DHW overtemper-
ature (with the request still active).
ABSOLUTE THERMOSTATS function (3)
When this function is active, the DHW thermostats for burner ON/
OFF switch from the relative value to the absolute one.
ANTI-PENDULATION function (4)
When this function is active, the boiler automatically switches to AB-
SOLUTE THERMOSTATS mode if the burner is switched off due to 
DHW overtemperature (with extraction in progress); when the burner 
is OFF, the fan is kept at the minimum. The thermostats go back to 
being “CORRELATED  when extraction ends.

5.8 Screed heater function
For a low temperature system, the boiler has a "screed heater" func-
tion that can be activated in the following way:
 set the boiler to OFF by pressing the button  (function only 

available in this operating state) 

 access technical parameters   P4  P409 = 1  con-
firm; the display shows (with P105 = 1 scrolling message --> SCRE-
ED HEATING FUNCTION IN PROGRESS):
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with P105 = 1 scrolling message --> 
COMBUSTION ANALYSIS IN PROGRESS

+
>2 sec

MAX

MIN

fan speed 
in CH

1
or
2

3

or

 The display will show the defined rpm for 10 sec, along with the 
rpm icon.

 By setting the maximum value, the boiler will operate at maximum 
output; by setting the minimum value, the boiler will operate at 
minimum output.

 Check on the analyser that the values of CO2 max e min comply 
with the following tables.

C
O

2*
 m

ax

METHANE GAS (G20) LIQUID GAS (G31)
25B 8,8 10,0 %
35B 8,8 9,9 %
(*) CO2 tolerance = ±1%

C
O

2*
 m

in METHANE GAS (G20) LIQUID GAS (G31)
25B 8,8 10,0 %
35B 8,8 10,0 %
(*) CO2 tolerance = ±1%

 Check that the values of O2 (max, nominal and min) related to 
20% hydrogen mixture are in accordance with the following.

25B 35B

O2 value relative to 
the 20% hydrogen 
mixture

Qmax
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

Qmin
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

 - The COMBUSTION ANALYSIS lasts a maximum of 15 minutes; 
you can in any case terminate the procedure prematurely by press-
ing B.

 - If the system is in low temperature, live, without mixing or thermo-
static valves, the COMBUSTION ANALYSIS must be carried out in 
DHW request mode.

 b COMBUSTION ANALYSIS is terminated prematurely if:
 - the delivery temperature exceeds 95°C; it will ignite again 

when the temperature falls below 75°C
 - a ame is not detected resulting in an alarm
 - in the event of an alarm. b With the OT  device connected, the combustion control func-

tion cannot be activated. To carry out the flue gases analysis, 
set the value for parameter P803 to 0. Remember to reset the 
parameter value to reactivate the OT  connection at the end of 
the flue gases analysis.

The screed heater function lasts 168 hours (7 days) during which, in 
the zones configured as low temperature, a heating request is sim-
ulated with an initial zone outlet of 20°C, then increased in line with 
the table below.
By accessing the INFO menu from the main screen of the interface, 
it is possible to display the value of I001, relating to the number of 
hours elapsed since the function was activated. Once activated, the 
function takes priority, if the machine is shut down by disconnect-
ing the power supply, when it is restarted the function picks up from 
where it was interrupted. The function can be interrupted before its 
end by switching the boiler to a state other than OFF or by selecting 
P409= 0 from the menu P4.

DAY TIME TEMPERATURE
1 0 20°C

6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

Note: The temperature and increase values can be set to di erent 
values only by quali ed personnel, only if strictly necessary. The 
manufacturer declines all responsibility if the parameters are incor-
rectly set.
In the INFO menu, line I001 displays the number of hours elapsed 
since the activation of the function.

5.9 Checks during and after the initial start-up
After starting up, check that the boiler carries out the start-up proce-
dures and subsequent shut-down properly. 
 Check the domestic hot water operation by opening a hot water 

tap in SUMMER mode or WINTER mode.
 Check the full stop of the boiler by turning o  the system's main 

switch.
 After a couple of minutes of continuous operation to be obtained 

by turning the system's main switch to "on", setting the boiler 
mode selector to Summer and by keeping open the domestic hot 
water device, the binders and manufacturing waste evaporate; 
only subsequently it will be possible to control combustion.

5.10 Combustion check
 b The checks of the settings of CO2 in relation to the reference 

parameters, indicated in the tables below, must be carried out 
with the casing closed.

To carry out the combustion analysis, proceed as follows:
1

The probe for the fumes 
analysis must be inserted until 
it reaches the stop

2

3
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When the check has ended:
 exit function by pressing the key B
 remove the analyser probe and close the combustion analysis 

outlet with the relative plugs and screw
 put the analysis probe adapter (supplied with the boiler) in the 

documentation bag
 set the boiler to the required operating mode, depending on the 

season
 regulate the requested temperature values according to needs.

5.11 Adjustments
The boiler has already been adjusted during manufacturing by the 
manufacturer. However, if it is necessary to carry out the adjustments 
again (for example after extraordinary maintenance, after replacing 
the gas valve, after a gas transformation or after replacing the board) 
follow the procedures described below.
Maximum and minimum power and maximum heating adjustments 
must be carried out only by qualified personnel:
P306 minimum fan speed
P307 maximum fan speed
P309 maximum fan speed - heating
 power the boiler
 access technical parameters   P3  confirm  select 

the relevant parameter  confirm
 set the desired values with the keys C and/or D, referring to the 

following tables
 check that P309= P310.

 b The maximum heating fan speed used will be that set in 
parameter P310.

table 1
MAXIMUM NO. FAN 

ROTATIONS  
METHANE 
GAS (G20)

LIQUID GAS 
(G31)

25B CH - DHW 6.300 - 7.900 6.100 - 7.600 rpm
35B CH - DHW 7.400 - 8.600 7.100 - 8.200 rpm

table 2
MINIMUM NO. FAN 

ROTATIONS  
METHANE 
GAS (G20)

LIQUID GAS 
(G31)

25B  1.200 1.250 rpm
35B 1.300 1.250 rpm

5.12 Gas conversion
The boiler is designed to operate with methane gas (G20) according 
to the product label. It is possible to convert the boiler to LPG (G31) 
via the parameter P201.

 b Conversion from a family gas to other family gas can be per-
formed easily also when the boiler is installed.

 b This operation must be carried out by professionally quali ed 
personnel.

- Access the technical parameters  P2  P201  confirm.
- Use key C or D to select the desired option:
 P201 = 1 (NG)
 P201 = 2 (LPG)
 P201 = 3
 P201 = 4

 b C
 for at least 10 seconds.

Once the GAS parameter has been modi ed, a new "GAC  proce-
dure must be carried out (see chap. 5.4). Check that the fan revo-
lutions correspond to what is indicated in tables 1 and 2, par. "5.11 
Adjustments".

5.13 Gas Supply Pressure Check
To check the gas supply pressure:
 - close the gas shut-o  valve at the boiler inlet
 - loosen the screw on the pressure gauge upstream of the gas valve 

and connect the hose to the manometer
 - open the gas shut-o  valve at the boiler 

inlet
 - activate the chimney sweep function
 - the correct pressure value for each type of 

gas is listed in the "Technical Data" table
 - after completing the check, end the chim-

ney sweep function
 - close the gas shut-o  valve at the boiler 

inlet
 - disconnect the hose from the manome-

ter and securely tighten the screw on the 
pressure gauge upstream of the gas valve

 - open the gas shut-o  valve at the boiler inlet.

 b Failure to tighten the pressure gauge screw may result in combu-
stible gas leakage. b After any intervention on the gas or air/gas circuit, perform a leak 
test.

5.14 Range rated
This boiler can be adapted to the heating requirements of the system, 
in fact it is possible to set the maximum delivery for heating operation of 
the boiler itself:
 power up the boiler
 set the parameter 

310 Range rated
 Set the maximum heating value (rpm) and confirm.

confirm

MAX rpm

Record the new set value in the table on the back cover of this manual.
For subsequent controls and adjustments, refer to the set value.

 b The calibration does not entail the ignition of the boiler.
The boiler is supplied with the adjustments shown in the technical data
table. Depending on plant engineering requirements or regional flue gas
emission limits however, this value can be modified by referring to the
graph below.

0
500

1000
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
5000
5500
6000
6500
7000
7500
8000

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32

Fa
n 

ro
ta

tio
n 

(r.
p.

m
.)

Heat input (kW)

Heat input curve - fan rotation

25 X B 35 X B

5.15 Signalling and faults 
If a fault is present, the icon  blinks at a frequency of 0.5sec ON 
and 0.5sec OFF, the backlight blinks for 1min at a frequency of 1sec 
ON and 1sec OFF, after which it switches off, while the bell continues 
to flash. The error code appears on the 4 digits of the display. 

When a fault occurs, the following icons may appear:
 -  lights up for a ame alarm (E010) 
 - RESET lights up for an alarm that needs to be manually reset by 

the user (e.g. a ame lockout)
 -  lights up along with the  icon, apart from ame lockout and 

water failure faults
 -  lights up in the presence of water pressure alarms or warnings, 

in which case the water pressure value is displayed as an alterna-
tive to the fault code every 3 seconds.

Reset function
To restore boiler operation in the event of a fault, the boiler must be 
operated by pressing the RESET button. 

At this point, if the correct operating conditions have been restored, 
the boiler will restart automatically. Up to a maximum of 5 consecuti-
ve attempts to unlock the same alarm from the interface are possible, 
after which the error code E099 appears on the display.

In this case, the boiler must be disconnected from the electricity sup-
ply and then reconnected again, to reactivate operation.

 b If the reset attempts do not activate the boiler, contact the Tech-
nical Assistance Centre.

pressure 
gauge
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Fault E041 
Should the pressure value fall below the safety value of 0.3 bar, the 
boiler displays the fault code E041 for a transitory time of 10 min.
When the transitional time has nished, if the fault persists the fault 
code E040 is displayed.

With a boiler in fault E040:
 - open the lling tap (A) by turning it anticlockwise
 - check that the pressure value reaches 1-1.5 bar by means of a hy-

drometer located under the shelf or by accessing the INFO menu 
("6.6 INFO menu", item I018)

 - close the lling tap (A) making sure you hear the mechanical click. 

A

Press  to restore operation.
Once operation is restored, the boiler performs an automatic vent cycle 
as described in paragraph "4.11 Filling the heating system and remo-
ving air".

 b If the drop in pressure is very frequent, request the intervention 
of the Technical Assistance Centre.

ERROR CODE ERROR MESSAGE ALARM  DESCRIPTION
E010 Flame lockout

DEFINITIVE

E011
E012
E013 Hardware test failed
E014 Flame detect test failed
E015
E020 Limit thermostat
E021 Gas valve control malfunctioning
E030 Fan error
E031 Fan failure mechanical blockage
E032 Rotor fan failure blocked
E033 Rotor fan failure damaged
E034 Chimney obstruction in preventilation
E035
E036
E037 Failed combustion check low power
E038 Combustion check failed check high power
E039

E040 + bar value Water pressure low... Fill the system 
E042 Water transducer - LWCO error
E071 CH probe overtemp
E072
E075 Valve opening limit reached
E092 Calibration failed, excessive number of calibrations within the hour
E088 Reserved alarm
E093 Calibration failed, too many unsuccessful calibration attempts
E094 Lambda over limit
E097 Incorrect Combustion Detected, Incorrect combustion level has been detected
E098 Incorrect combustion level has been detected
E099 Reset attempts exhausted 

E041 + bar value Fill the system

TRANSITORY

E050 Smoke obstruction error low power
E051
E052 Hardware error out of threshold
E055 No card fan communication
E056 No communication microprocessor card
E060 DHW probe error
E070 CH probe error
E071 CH probe overtemp
E072
E077 Water thermostat main zone
E080 Return probe error
E081 Return probe overtemp
E082
E090 Exhaust probe error
E091 Clean primary ht exchanger
E095 Calibration failed
E096 Lambda over limit

FIL + bar value Low pressure check the htg system

value High pressure check the htg system SIGNAL

COM Appliance PCB communication lost (more than 30 seconds) SIGNAL: (the boiler continues to 
operate but with no display or keys)

E066 Dosseret communication fail SIGNAL
FWER SIGNAL: (the boiler continues to 

operate but with no display or keys)
CFS Call for Service SIGNAL
SFS Stop for Service DEFINITIVE

OBCD On board clock damaged SIGNAL: (the boiler continues to 
operate but with no display or keys)
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Fault E060
The boiler is working normally, but does not guarantee the stability 
of the DHW temperature that is, however, supplied at a temperature 
of around 50°C. Intervention of the Technical Assistance Centre is 
required.
Fault E091
The boiler has an auto-diagnostic system which, based on the total 
number of hours in certain operating conditions, can signal the need 
to clean the primary exchanger (alarm code E091).
Once the cleaning operation has been completed, reset to zero the 
total hour meter with special kit supplied as an accessory following 
procedure indicated below:
 access the technical parameters   P3  P312  P312 = 

1   confirm.
NOTE: The meter resetting procedure should be carried out after each 

in-depth cleaning of the primary heat exchanger or if it is re-
placed.

The fault E091 occurs when the hour counter exceeds 2500 hours; 
this value can be veri ed as follows:
 access the INFO menu  I015 to display the value of the ue 

gas probe hour counter (display/100, example 2500h = 25).

Faults E035-E036: The presence of an alarm noti cation with code 
E035 or E036 that requires resetting via the central button may be 
normal in certain environmental conditions. If the noti cation is not fre-
quent, perform the alarm reset without the need for technical intervention.

5.16 Replacing the gas valve (P205)
After replacing the gas valve it is necessary to reset the value P1 
(see photo) as follows:

- set the boiler to OFF
- access the parameters setting the password in accordance with 

chapter 10 "Setting Passwords, Access and Changing Parame-
ters"

- using keys C or D access the parameter P2  P205 and con-
rm using the key A

- using keys C or D enter the second and third digits of the P1 
value on the gas valve in the 

- disconnect the boiler from the power supply for at least 10 sec-
onds; then reconnect to the mains power supply.

Once the replacement is complete, a new "GAC  procedure must be 
carried out (see chap. 5.4).

 b If the gas valve is replaced, also replace the relative sealing 
gaskets. 

To tighten the gas valve ramp nut, apply a torque equal to 25 Nm, 
limiting the rotation of the valve.

5.17 Replacing the interface
System configuration operations must be carried out by professionally 
qualified personnel of the Technical Assistance Centre.
If the interface card is replaced, the user may be asked to reset the 
time and day of the week values at power on (see "5.2 Initial start-
up"); also check and reset, if necessary, information on hourly heating 
and DHW programming (see "8.1 Time band scheduling function (room 
thermostat)") and the Feeder Bottle function (see "8.12 FEEDER 
BOTTLE function"); note that no reprogramming of the configuration 
parameters is necessary, the value of which is retrieved from the 
regulation and control board in the boiler. Instead, it may be necessary 
to reset the DHW and/or heating setpoint values.
5.18 Board replacement
If case of the control board is replacement and adjustment procedure, 
it may be necessary to check the configuration parameters and 
possibly reconfigure them. Consult the parameter table to identify the 
board default values, the factory set values and the customized ones.

The parameters to necessarily be checked and possibly reset are: 
P201  P205 (with boiler in OFF)  P208  P301  P302 (SERVICE) 

 P306  P307  P309  P310. Disconnect the boiler from the power 
supply for at least 10 seconds; then reconnect to the mains power 
supply. Once the replacement is complete, perform a new "GAC  pro-
cedure must be carried out (see chap. 5.4).

6  MAINTENANCE AND CLEANING
 Periodic maintenance is an “obligation  required by the law 

and is essential to the safety, efficiency and duration of the 
boiler. It allows for the reduction of consumption, polluting 
emissions and keeping the product safe and reliable over 
time. Boiler maintenance must be carried out at least once a 
year scheduling it with the Technical Service Centres.

 Before starting maintenance operations:
 turn off the fuel and water taps of the heating and domestic 
hot water system.

To ensure product characteristics and efficiency remain intact and 
to comply with prescriptions of current regulations, it is necessary to 
render the appliance to systematic checks at regular intervals. For 
maintenance, follow the instructions in chapter "1 WARNINGS AND 
SAFETY".
This normally means the following tasks: 
 removing any oxidation from the burner
 removing any scale from the heat exchangers
 check the state of deterioration of the electrodes and, if they have 

deteriorated, replace them together with their seals
 check and general cleaning of exhaust and intake pipes
 checking the external appearance of the boiler
 checking the ignition, switch-off and operation of the appliance, in 

both DHW mode and heating mode
 checking the seal on the couplings and the gas/water/condensate 

connection pipes
 checking gas consumption at maximum and minimum output
 if the DHW pressure is less than 3 bar, empty the boiler's DHW 

circuit and check that the heating circuit pressure is maintained
 checking the integrity of the insulation of electrical cables, particu-

larly in the vicinity of the primary heat exchanger
 checking the gas failure safety device
 checking and cleaning the siphon
 checking the cleanliness of the fan, internal extraction (including 

the air filter when provided)
 .

 b The electronic board and the gas valve do not require a speci c 
check aimed at evaluating aging and deterioration. b When servicing the boiler, the use of protective clothing is 
recommended in order to avoid personal injury. b After maintenance work has been carried out, an analysis of 
the combustion products must be carried out to check that they 
are functioning properly. b Do not clean the appliance or its parts with in ammable 
substances (e.g. petrol, alcohol, etc.). b Do not clean panels, painted parts and plastic parts with paint 
thinner. b Panel cleaning must be carried out only with soapy water.

Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at least 10 
seconds, and nally perform a new "GAC" procedure (see par. 5.4), in 
the following cases:
- modi cation of intake and exhaust duct
- cleaning of the primary exchanger
- replacement of ignition and ame detection electrodes
- replacement of primary exchanger and/or conveyor.
Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at least 10 
seconds, and nally perform a new "GAC" procedure (see par. 5.4) 
only if an analysis of combustion products is out of tolerance in 
the following cases:
- burner cleaning
- conveyor cleaning
- fan cleaning
- replacement/cleaning of fan mixer.

Cleaning the primary heat exchanger
 Switch off the electrical supply by turning the main system switch 

OFF.
 Close the gas shut-off valve.
 Remove the casing as explained in paragraph "4.8 Removing the ca-

sing".
 Disconnect the connection cable of the ignition and detection 

electrodes.
 Disconnect the power cables of the fan.
 Remove the clip securing the gas train from the mixer. 
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 Loosen the gas train nut.
 Extract the gas train from the mixer and rotate it.
 Remove the 4 nuts that secure the combustion unit.
 Remove the air/gas conveyor assembly including fan and mixer, 

taking care not to damage the insulation panel and electrode.
 Remove the siphon connecting pipe from the condensate drain 

fitting of the heat exchanger and connect a temporary collecting 
pipe. At this point proceed with the heat exchanger cleaning 
operations.

 Vacuum out any dirt residue inside the heat exchanger, taking 
care NOT to damage the retarder insulating panel.

 Clean the coils of the heat exchanger with a soft bristled brush.
 b DO NOT USE METAL BRUSHES THAT COULD DAMAGE 

THE COMPONENTS.
 Clean the spaces between the coils using a 0.4 mm thick blade, 

possibly available in kit form.
 Vacuum away any residue produced by the cleaning intervention.
 Rinse with water, taking care NOT to damage the retarder 

insulating panel.
 b In case of persistent deposits of combustion residues on the 

surface of the heat exchanger, we recommend to use products 
from the Total Defence range, taking care NOT to damage the 
retarder insulation panel.

 Leave it to work for a few minutes.
 Clean the coils of the heat exchanger with a soft bristled brush.
 b DO NOT USE METAL BRUSHES THAT COULD DAMAGE 

THE COMPONENTS.
 Rinse with water, taking care NOT to damage the retarder 

insulating panel.
 Make sure the retarder insulation panel is undamaged and replace 

it if necessary following the relative procedure.
 After cleaning, carefully assemble the components again repeating 

the indications provided above but in the reverse order.
 To tighten the fastening nuts of the air/gas conveyor assembly, 

use a tightening torque of 6 Nm, following the sequence indicated 
on the die-cast (1,2,3,4).

 Turn the power and gas feeding to the boiler back on.

 b Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at 
least 10 seconds, and finally perform a new "GAC" procedure 
(see par. 5.4). b What is indicated is also valid in the case of replacement of the 
conveyor alone, the exchanger or the conveyor and exchanger 
assembly.

Cleaning the burner
 Switch off the electrical supply by turning the main system switch 

OFF.
 Close the gas shut-off valve.
 Remove the casing as explained in paragraph "4.8 Removing the 

casing".
 Disconnect the connection cable of the ignition and detection 

electrodes.
 Disconnect the power cables of the fan.
 Remove the clip securing the gas train from the mixer.
 Loosen the gas train nut.
 Extract the gas train from the mixer and rotate it.
 Remove the 4 nuts that secure the combustion unit.
 Remove the air/gas conveyor assembly including the fan and 

mixer, taking care not to damage the insulating ceramic panel 
and the electrodes. At this point proceed with the burner cleaning 
operations.

 Clean the burner with a soft bristle brush, taking care not to dam-
age the insulation panel and electrodes.
 b DO NOT USE METAL BRUSHES THAT COULD DAMAGE 

THE COMPONENTS.
 Check that the burner insulating panel and the sealing gasket are 

undamaged and replace them if necessary, following the relative 
procedure.

 After cleaning, carefully assemble the components again repeat-
ing the indications provided above but in the reverse order.

 To close the fixing nuts of the air/gas conveyor assembly, use a 
tightening torque of 6 Nm.

 Turn the power and gas feeding to the boiler back on.

 b Carry out an analysis of the combustion products. Only if it returns 
values outside of tolerance, it is necessary perform a new "GAR" 
procedure, then remove power for at least 10 seconds, and finally 
perform a new "GAC" procedure (see par. 5.4). b What is indicated is also valid in the case of replacement of the 
conveyor alone, the exchanger or the conveyor and exchanger 
assembly.

Replacing the burner insulating panel
 Loosen the screws holding the ignition/detection electrode, and 

remove it.
 Remove the burner insulating panel by inserting a blade just 

under the surface.

 Remove any residual fixing adhesive.
 Fit the new burner insulating panel.
 The new insulating panel does not need to be fixed with an 

adhesive as its geometric form ensures perfect coupling with the 
heat exchanger flange.

 Refit the ignition and detection electrodes using the screws 
previously removed and replacing the relevant seal. To tighten the 
screws, apply a torque of 2.3 Nm.
 b Do not perform GAR and/or GAC.

Siphon check and cleaning
 Disconnect the pipes (A - B), unscrew the screw (C), remove the 

clip (D) and remove the drain-trap.
 Clean the parts of the drain-trap to remove any solid residue.

 b Carefully reposition the previously removed components.

 b At the end of the cleaning sequence, ll the drain-trap with wa-
ter (see "5.2 Initial start-up") before re-starting the boiler.
 b Do not perform GAR and/or GAC.

 b What is indicated also applies in the case of replacing the si-
phon. 

A
B

C

D

Ignition and detection electrodes
The ignition and detection/ionization sensor electrodes perform an 
important function in the boiler ignition phase and in maintaining cor-
rect combustion; in this regard, during annual maintenance, it is ne-
cessary to always check that they are correctly positioned and that 
the reference dimensions indicated in the gure are strictly respected. 

 a Do not sand the electrodes. If the electrodes need to be clea-
ned, dust them using a soft bristle brush.

 b In the event of deformation and deterioration of the electrodes 
outside the tolerances, replace them. 

To tighten the screws, apply a torque of 2.3 Nm.

 b In order to prevent potential operating anomalies, the ignition and 
detection/ionisation sensor electrodes must be replaced every 5 
years. b Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at 
least 10 seconds, and finally perform a new "GAC" procedure 
(see par. 5.4). 

Board replacement
 The control and regulation board does not provide a speci c 

procedure for verifying its deterioration. In case of replacement, 
refer to paragraph "5.18 Board replacement".

Interface board replacement
 The interface board does not provide a speci c procedure 

for verifying its deterioration. In case of replacement, refer to 
paragraph "5.17 Replacing the interface".

Gas valve replacement
 The gas valve does not provide a speci c procedure for verifying 

its deterioration. In case of replacement, refer to paragraph "5.16 
Replacing the gas valve (P205)".

 The gas valve does not provide a speci c cleaning procedure.
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6.1 Programmable parameters
The following table lists the programmable parameters; USER (al-
ways available) and INSTALLER (access with psw 18): set the pass-
word following the procedure indicated in chapter 10 "Setting Pass-
words, Access and Changing Parameters".

For a detailed explanation of the parameters, please refer to the sec-
tion "6.2 Description of the parameters".

 b Some of the information might not be available depending on 
the access level, machine status or system con guration.

If the boiler is combined with the DOSSERET kit (accessory available upon request), the parameters for using the kit
must be programmed BEFORE the boiler is used.

WHICH PARAMETERS ARE VISIBLE/ACCESSIBLE
USER INSTALLER SERVICE

LE
VE

L
PA

SS
W

O
RD

USER X

INSTALLER X X

SERVICE X X X

USER PARAMETERS Value Password level Factory setting Customised 
valuesMin Max

MENU PARAMETER
P1 SETTINGS

P101 LANGUAGES
0 10

USER 00: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: 
ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL

P102 TIME USER
P103 TIME PROGRAM USER 
P104 UNIT OF MEASURE 0 (metric) 1 (imperial) USER 0
P105 SCROLLING 0 (disabled) 1 (enabled) USER 0
P106 BUZZER 0 1 USER 1

INSTALLER PARAMETERS Value Password level Factory setting Customised 
valuesMin Max

MENU PARAMETER
P2 COMBUSTION

P201 GAS - GAS TYPE 1 4 INSTALLER 1
P205 d52 - P1 GAS VALVE 20 70 INSTALLER

if boiler in OFF 45

P206 GAC - VALVE CALIBRATION 0 1 INSTALLER
only if there is a  ame 0

P208 APL - POWER 0 1 INSTALLER 0: 25B
1: 35B

P3 CONFIGURATION
P301 HYDRAULIC CONFIGURATION 0 4 INSTALLER 2*
P306 MIN FAN SPEED 1000 rpm 3600 rpm INSTALLER refer to the technical 

data table
P307 MAX FAN SPEED 3700 rpm 10000 rpm INSTALLER refer to the technical 

data table
P309 MAX FAN SPEED HTG P306 (MIN FAN SPEED) P307 

(MAX FAN SPEED) INSTALLER refer to the technical 
data table

P310 RANGE RATED P306 (MIN FAN SPEED) P309
(MAX FAN SPEED HTG) INSTALLER refer to the technical 

data table
P311 CONFIG AUX 1 0 2 INSTALLER 0
P312 EXHAUST PROBE RESET  0 1 INSTALLER 0

P4 HEATING
P405 PUMP CONTROL TYPE  41 100 INSTALLER 85
P408 OT CASCADE CONTROL NOT USED ON THIS MODEL

P409 SCREED FUNCTION 0 1
INSTALLER

if boiler in OFF and 
LT systems

0

P410 ANTI CYCLE FUNCTION 0min 30min INSTALLER 3min
P411 RESET CH TIMERS  0  1 INSTALLER 0
P415 MAIN ZONE TYPE 0 1 INSTALLER 0
P416 MAX CH SET  MIN CH SET  HT: 80°C - LT: 45°C INSTALLER HT: 80°C - LT: 45°C
P417 MIN CH SET  20°C MAX CH SET  INSTALLER HT: 40°C - LT: 20°C

P418 WEATHER COMP ENABLE 0 1
INSTALLER

if outdoor temperature 
sensor present

0

P419 WEATHER COMP CURVE HT: 1.0 - LT: 0.2 HT: 3.0 - LT: 0.8 INSTALLER
only if P418 = 1

HT 2.0 - LT 0.5
P420 NIGHT COMPENSATION 0  1 0
P421 CH CLOCK ENABLE 0 1 0
P422 MODE SELECTION 0 1 0
P433 BUILDING TYPE 5 20 INSTALLER

only if P418 = 1
5

P434 OUTDOOR REACTIVITY 0 255 20
HT = HIGH TEMPERATURE LT = LOW TEMPERATURE

P5 DHW
P508 MIN DHW SET 37°C 49°C INSTALLER 37°C
P509 MAX DHW SET  49°C 60°C INSTALLER 60°C
P511 DHW ENHANCED FUNCTION 0 5 INSTALLER 0
P520 DOSSERET ENABLE 0 (disabled) 1 (enabled) INSTALLER 0
P521 DOSSERET TYPE 0 ECO 1 COMFORT INSTALLER 1

*P301: 0 = HEATING ONLY - 1 = INSTANTANEOUS WITH FLOWSWITCH - 2 = INSTANTANEOUS WITH FLOWMETER - 3 = STORAGE CYLINDER WITH PROBE - 4 = STORAGE 
CYLINDER WITH THERMOSTAT
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6.2 Description of the parameters
ccess level.

PARAMETER DESCRIPTION

P1
 - S

ET
TIN

GS

P101 To set the desired language: 0: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL
P102 To set TIME AND DAY
P103 To set the TIME SCHEDULE
P104 To change the unit of measurement: 0 = unit of measurement METRIC / 1 = unit of measurement IMPERIAL. The digits are expressed in decimal format (one digit) for values 

between -9°C and +99°C, they are expressed in integer format for values  -10°C and  100°C, the display in °F (Fahrenheit) will always be expressed in integer format.
P105 To set the scrolling text: 0 = disabled / 1 = enabled
P106 To enable/disable sound indicators: 0 = buzzer OFF / 1 = buzzer ON

P2
 - C

OM
BU

ST
IO

N P201 This parameter identi  es the type of gas: 1=METHANE  2=LPG  3=PL-NG  4=PROPANE AIR (G230).

P208 This parameter is used to set the boiler output: 0 - 1. For details see “Programmable parameters”

P205 This parameter is used to reset the P1 value of the gas valve

P206 This parameter is used to calibrate the gas valve and combustion control system

P3
 - C

ON
FIG

UR
AT

IO
N

P301
To set the type of hydraulic con  guration of the boiler: 0 = HEATING ONLY - 1 = INSTANTANEOUS FLOW SWITCH - 2 = INSTANTANEOUS FLOW METER - 
3 = STORAGE CYLINDER WITH PROBE - 4 = STORAGE CYLINDER WITH THERMOSTAT
Factory setting = 2, do not modify. When replacing the circuit board, ensure that this parameter is set to 2

P302 To set the water pressure transducer type: 0 = water pressure switch - 1 = pressure transducer
Factory setting = 1, do not modify. When replacing the circuit board, make sure this parameter is set to 1.

P303 To enable the semi-automatic  lling  function when a pressure transducer and a  lling solenoid valve are installed in the boiler.
Factory setting = 0, do not modify. When replacing the circuit board, make sure this parameter is set to 0.

P304 It only appears if P303 = 1. NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
P305 To disable the vent cycle function. Factory setting = 1, set the parameter to 0 to disable the function.
P306 To vary the minimum fan speed.
P307 To vary the maximum fan speed.
P309 To vary the maximum heating fan speed (can be programmed within the range P306 - P307).
P310 To modify the heat output in heating mode. Factory value = P309, but it can be programmed within the range P306 - P309.

For more details about the use of this parameter, refer to paragraph “Range rated”.

P311

To con  gure the operation of an additional relay (only if BE09 board installed (accessory kit)) to bring a phase (230Vac) to a second heating pump (additional pump) or a zone 
valve. Factory setting = 0 and can be programmed within the range 0 - 2 with the following meaning: 
P311= 0 - management depends on the wiring con  guration of the BE09 board: umper cut: additional pump - umper present: zone valve.
P311= 1 - zone valve management
P311= 2 - additional pump management

P312
Allows the operating hours counter to be reset under certain conditions (see “Signalling and faults” fault E091 for details).
Factory setting = 0, set to 1 to reset the  ue gas probe hour counter after a cleaning operation of the primary heat exchanger.
Once the resetting procedure is complete, the parameter automatically returns to the value 0.

SERVICE PARAMETERS Value Password level Factory setting Customised 
valuesMin Max

MENU PARAMETER
P3 CONFIGURATION

P302 WATER PRESSURE TRANSDUCER  0 1 SERVICE 1
P303 AUTO-FILL ENABLE  0 1 SERVICE 0
P304 BEGIN SYSTEM FILLING  NOT AVAILABLE ON THIS MODEL
P305 AIR PURGING CYCLE  0 1 SERVICE 1

P4 HEATING
P401 HYST OFF HIGH TEMP 2°C 10°C SERVICE 5°C
P402 HYST ON HIGH TEMP  2°C 10°C SERVICE 5°C
P403 HYST OFF LOW TEMP  2°C 10°C SERVICE 3°C
P404 HYST ON LOW TEMP  2°C 10°C SERVICE 3°C

P5 DHW
P510 DHW DELAY 0 sec 60 sec SERVICE 0 sec
P512 CH DELAY POST-DHW 0 1 SERVICE 0
P513 CH DELAY TIME 1 sec 255 sec SERVICE 6 sec

P7 SERVICE

P701 ENABLE ALARM LOG 0 1 SERVICE
0 (the value automatically 

switches to 1 after 2 
hours of operation)

P706 CALL SERVICE FUNCTION 0 2 SERVICE 2
P707 SERVICE EXPIRY 0 255 SERVICE 52
P708 HIGH EFFICIENCY ENABLE 0 1 SERVICE 0

P8 CONNECTIVITY
P801 BUS 485 CONFIG  0 2 SERVICE 0
P803 OT CONFIG 0 1 SERVICE 1

The boiler with DOSSERET does not allow the use of the T300 device; parameter 801 should be set to 0.
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P4
 - H

EA
TIN

G
P401

For high-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner shut-off  ow temperature: SHUTDOWN 
TEMPERATURE = HEATING SETPOINT + P401.
Factory value = 5°C, can be changed in the range 2 - 10°C.

P402
For high-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner ignition  ow temperature: IGNITION TEM-
PERATURE = HEATING SETPOINT - P402. 
Factory value = 5°C, can be changed in the range 2 - 10 °C.

P403
For low-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner shut-down  ow temperature: SHUTDOWN 
TEMPERATURE = HEATING SETPOINT+ P403.
Factory setting = 3 °C, can be changed in the range 2 °C- 10 °C.

P404
For low-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner ignition  ow temperature: IGNITION TEM-
PERATURE = HEATING SETPOINT - P404.
Factory setting = 3 °C, can be changed in the range 2°C- 10 °C.

P405 Proportional variable speed pump.
P408 Allows the boiler to be set up for cascade applications via OT+ signal. Not applicable to this boiler model.

P409
Allows you to activate the seat-warming function (see section “Screed heater function” for more details).
Factory setting = 0, with boiler in OFF. Set to 1 to activate the  oor heating function on low-temperature heating zones.
The parameter automatically returns to the value 0 once the warming function is  nished; it can be interrupted prematurely by setting the value to 0.

P410 Allows you to change the forced heating off timing, which relates to the delay time introduced for the re-ignition of the burner when the burner is switched off due to reaching the 
heating temperature. Factory setting = 3 minutes and can be set to a value between 0 min and 20 min.

P411
Allows you to cancel the function HEATING RESET TIMING and REDUCED HEATING MAXIMUM OUTPUT, during which the fan speed is limited between the minimum value and 
60% of the set maximum heating power, with an increase of 10% every 15 minutes. 
Factory setting = 0, set to 1 to reset timings.

P415 Allows you to specify the type of zone to be heated, choosing from the following options: 
0 = HIGH TEMPERATURE (factory setting)  1 = LOW TEMPERATURE

P416
Lets you specify the maximum heating setpoint value that can be set:
range 20°C - 80°C, default 80°C for high temperature systems  range 20°C - 45°C, default 45°C for low temperature systems.
Note: The value of P416 cannot be less than P417.

P417
With this parameter you have the possibility of specifying the minimum settable heating setpoint:
range 20°C - 80.5°C, default 40°C for high temperature systems  range 20°C - 45°C, default 20°C for low temperature systems
Note: The value of P417 cannot be greater than P416.

P418
Enables thermoregulation when an outdoor temperature sensor is connected to the system.
Factory setting = 0, the boiler always operates at  xed point. With parameter 1 and the outdoor temperature sensor connected, the boiler works in thermoregulation mode. 
With the outdoor temperature sensor disconnected, the boiler works at a  xed setpoint.
See “Setting the thermoregulation” for more details on this function.

P419
Allows you to set the number of the compensation curve used by the boiler when in temperature control. Factory value = 2.0 for high temperature systems and 0.5 for low temper-
ature systems. The parameter can be programmed in the range 1.0 - 3.0 for high temperature systems, 0.2 - 0.8 for low temperature systems. See “Setting the thermoregulation” 
for more details on this function.

P420 Activates the 'night compensation' function. Default value = 0, set to 1 to activate the function.
See “Setting the thermoregulation” for further information on this function.

P421
This parameter enables heating time programming.
Time programming not enabled = 0  When the room thermostat contact is closed, the heat request is always ful  lled without time limitation.
Time programming enabled = 1  When the room thermostat contact is closed, the heat request is enabled according to the set time programming.

P422
This parameter is used to set the mode for switching from manual to automatic heating operation.
Default value = 0: switching from manual to automatic time programming must be done by the user by pressing the buttons C+D.
Set to 1 to activate the function: switching from manual to automatic time programming takes place automatically at the  rst time slot change.

P433 Frequency with which the outdoor temperature value calculated for temperature control is updated; a low value will be used for buildings that have little insulation.
P434 Reading interval of the outdoor temperature value read by the probe.

P5
 - D

HW

P501-P507 Functions related to the availability of a storage cylinder. NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
P508 To set the minimum DHW setpoint.
P509 To set the maximum DHW setpoint.
P510 Only visible when parameter P511= 2 or 5. A delay in seconds is introduced on the activation of the pump and fan when there is a DHW heat request.
P511 Enable special DHW functions: 0 = no function - 1 = introduction of  ow switch/  owmeter start delay - 2 = in case of OFF due to overtemperature in DHW (with withdrawal in pro-

gress) the fan is kept at minimum speed to reduce the standby time for restart - 3 = absolute DHW thermostats - 4 = anti-slope smart DHW function - 5 = all previous functions active
P512 Through this value you can enable/disable the DHW post-circulation function with heating start inhibition.
P513 This value can be used to set the duration of DHW post-circulation when the DHW post-circulation function with heating start inhibition is enabled.
P520 To enable operation of the boiler in combination with the dosseret

P521
The COMFORT setting causes the boiler to have greater and more frequent storage cylinder reset cycles (TANK). In domestic applications where draw-off cycles are frequent or 
where the water volume demand is higher.
The ECO setting causes the boiler to have a reduced number of storage cylinder reset cycles (TANK). Select this setting if energy savings are to be prioritised.

P7
 - S

ER
VIC

E

P701 To activate the storage of an alarm history. Default 0; the value automatically changes to 1 after 2 hours of operation. Setting the parameter to the value 0 resets the alarm history 
I039....I043.

P706

This parameter allows the boiler to be periodically checked according to a preset operating period in parameter P707.
There are three possible settings: 
0 = function disabled
1 = function enabled with the following rule: 
 if P707 < 4 the display shows the CFS signal
 if P707 = 0, the display shows the SFS signal (STOP FOR SERVICE) indicating the permanent inhibition of all heating and DHW heat requests. Not resettable
2 = function enabled:
 when P707 = 0, the display shows the CFS signal without any operating stop
 In this condition, in the INFO menu (line I044), the number of days elapsed since the CFS warning appeared is displayed (P707 = 0)

 b The CFS signal occurs at 10 min intervals for a duration of 1 min, 1 month before the end of the period set in parameter P707.
P707 Preset operating period for service call (parameter P706)

P708
Automatic function which is activated at  rst power on or after 60 days of non-use (electrically powered boiler). In this mode the boiler limits the output for 60 minutes in heating 
mode to a minimum and the maximum temperature in DHW mode to 55°C. Activating the chimney sweep function temporarily disables this function. 
0 = FACTORY VALUE, disable high ef  ciency mode  1 = enable high ef  ciency mode

P8
 - C

ON
NE

CT
IVI

TY P801
This parameter is used to enable remote management of the boiler. Three values are available:
0 = FACTORY VALUE.
1 = Management ONLY from boiler interface.
2 = Management from boiler interface and system manager (T300).

P803

This parameter enables remote boiler management via an OpenTherm device:
0 =  OT+ functionality disabled, it is not possible to remotely control the boiler using an OTBus device. By setting this parameter to 0, any OTBus connection is instantaneously 

interrupted. The icon  and OTB on the display are switched off
1 =  FACTORY VALUE. OT+ functionality enabled, an OTBus device can be connected for remote control of the boiler. When connecting an OTBus device to the boiler, the 

message 'OTB' appears on the display and the icon lights up .

The boiler with DOSSERET does not allow the use of the T300 device; parameter 801 should be set to 0.

Note: Full compatibility with third-party OpenTherm devices is not guaranteed. 
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6.3 INFO menu 

access to info menu choise info

or

access into the INFO value back to the previous level

 b If no buttons are pressed, the interface automatically exits the INFO menu after 60 sec.

INFO NAME DESCRIPTION
I001 Screed heating hours Number of hours spent with screed heater function (when in operation)
I002 CH probe Boiler  ow sensor value 
I003 Return probe Boiler return temperature sensor value 
I004 DHW probe DHW probe value when instantaneous boiler 
I005 DHW set Boiler DHW setpoint or from OT+ when chrono connected
I008 Exhaust probe Flue gas probe value 
I009 Outdoor temp probe Instantaneous outdoor temperature sensor value 
I010 Filtered outdoor temp Filtered outdoor temperature sensor value used in the temperature control algorithm to calculate the heating setpoint 
I011 DHW  ow rate DHW  ow rate
I012 Fan speed Number of fan rotations (rpm) 
I015 Exhaust probe hours Number of operating hours of the heat exchanger in “condensing mode” (the values are expressed in hundreds of hours, example: 01 = 100h)
I016 Main zone set Main zone delivery setpoint
I017 OT main zone set Main zone delivery setpoint from OT+
I018 Water pressure System pressure 
I019 DHW hour Hours with burner on in DHW mode
I020 CH hour Hours with burner on in heating mode
I021 DHW modulation Average modulation percentage value with burner on in DHW mode
I022 CH modulation Average modulation percentage value with burner on in heating mode
I023 CH supply sensor avg Average  ow sensor values with burner on in heating mode
I024 DHW supply sensor avg Average  ow sensor values with burner on in DHW mode
I025 CH return sensor avg Average return probe values with burner on in heating mode
I026 DHW return sensor avg Average return probe values with burner on in DHW mode
I027 Gas valve on cycle Number of gas valve ON cycles
I029 High ef  ciency If it is set to 1, it indicates the need for a drain-trap check for  lling
I030 Comfort DHW comfort 
I031 SUN ON Special functions active for high domestic water inlet temperatures
I033 PCB ID Type of board connected
I034 PCB FW Firmware revision of the electronic board
I035 INTERFACE FW Interface  rmware overhaul
I036 Radio signal Indicates the quality of the WiFi connection
I039 Historical alarm 1 (oldest)

List of the last 5 alarms recorded
I040 Historical alarm 2
I041 Historical alarm 3
I042 Historical alarm 4
I043 Historical alarm 5 (most recent)
I044 Exchange service Number of days that have elapsed since the CFS signal was activated (P707 = 0)
I046 Fw comfort development review Fw comfort development review
I047 Fw safety review Fw safety review
I048 Fw safety development review Fw safety development review
I049 Fan Fw review Fan Fw review
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7  CONTROL PANEL 

A
Normally used to increase the domestic hot water 
temperature value, when the arrow is highlighted  
it carries out a con rmation function 

B
Normally used to decrease the DHW temperature 
value, but when the arrow  is highlighted it acts as 
a back/annul button

A+B Access to the DHW comfort functions (see section 
"5.6 “DHW comfort  function")

C+D Manual heating time programming, changing status

C
Normally used to increase the heating water temper-
ature value, when highlighted the arrow  allows 
you to move within the menu P1

D
Normally used to decrease the heating water tem-
perature value, when highlighted the arrow allows 

 you to move within the menu P1

A+C Access to the clock setting menu (see section "8 
USER INSTRUCTIONS")

B+D Time band programming

1 Used to modify the boiler operating status (OFF, 
SUMMER and WINTER)

2 Used to reset the alarm status, or to interrupt the 
venting cycle

3

Used to access menus INFO (light press) and P1 
(press > 2 sec). When the Enter icon appears on 
the display, this button has an ENTER function and 
is used to con rm the value set while programming 
a technical parameter

1+3 Button lock and release

2+3 Used when the boiler is OFF, to activate the ue gas 
analysis function (CO)

Indicates connection to a remote device (OTBus or 
RS485)

Indicates connection to a WIFI device

Indicates the presence of an outdoor temperature sen-
sor

Indicates the activation of special DHW functions, or the 
presence of a solar thermal management system

Lights up if an alarm is triggered

Lights up in the event of a fault together with the icon , 
excluding ame and water alarms
Indicates presence of a ame, in the event of a ame 
lockout the icon appears 

Flashes with temporary water alarms, steady with 
definitive alarms

Reset Lights up in the presence of alarms requiring manual re-
lease by the operator 

Enter Lights up when con rmation is required

When this icon is active, the “con rm  function of button 
A is active
When this icon is active, the “back/annul  function of but-
ton B is active
When this icon is active, the user can navigate the menu 
or increase the value of the selected parameter
When this icon is active, the user can navigate the menu 
or decrease the value of the selected parameter
Lights up if heating mode is active; ashes with a heat-
ing request in progress
Lights up if DHW mode is active; ashes with a DHW 
request in progress

   
Indicate the set point level (1 notch minimum value, 4 
notches maximum value)

1 2 3 4 5 6 7 Indicate the days of the week

AUTO  
ON Time band programming

MAN ON Manual time programming ON

MAN OFF Manual time programming OFF

11 22 33

AA

BB

CC

DD
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8  USER INSTRUCTIONS 
 Turn the main system switch ON.
 Open the gas tap to allow the flow of fuel.
 With power on the backlight comes on, all icons and segments light 

up for 1sec and the firmware revision of the control board is displayed 
for 3sec: 

If not set, the programming of the time and day of the week is automati-
cally requested when the device is switched on. The main screen shows 
the icons  , ,  and  and ENTER while 00:00 is displayed with 
the rst two digits ashing at a frequency of 0.5 sec ON, 0.5 sec OFF.

To set the time and day, proceed as follows:
 set the time with the arrows  and , then con rm with the key A
 set the minutes with the arrows  and , then con rm with the 

key A 
 set the day of the week using the arrows  and . The segment 

at the selected day blinks, press the MENU button at the icon Enter 
to con rm the time and day setting. The clock will ash for 4 seconds, 
then the main screen will be displayed again

 to quit the time programming function without saving the new values, 

just press the  button.
 
NOTE: It is also possible to change the TIME and DAY settings at a later 
date by accessing the SETTINGS menu, parameter P1  P102, or 
by pressing the A+C for at least 2sec.

AA CC

 It then starts the automatic vent cycle, if enabled, lasting 4 min (for 
details read section "5.3 Venting cycle").

 The interface then shows that is was active in that moment.

 b Set the room thermostat to the desired temperature or, if the 
system is equipped with a chronothermostat or time programmer, 
check that it is 'on' and set.

 Then switch the boiler to WINTER or SUMMER. 

8.1 Time band scheduling function (room 
thermostat)  

If the heating system is managed by a room thermostat, and therefore 
has no time programming, the time programming on the boiler interface 
can be enabled setting the parameter P4  P421 = 1.
To activate the automatic heating time programming menu, press the 
buttons B+D for at least 2sec in the main screen.

BB DD

The display appears as follows:

Use the arrows  ,  to select the day or group of days: 
1-2-3-4-5-6-7 individual day programming
1-5 programming Monday to Friday
6-7 programming from Saturday to Sunday
1-7 whole week's programming

Use the key  to con rm your choice and move on to the programming 
of time slots, use the key Enter to exit the time menu con rming the 
modi cations made.
Use the key  to exit programming and cancel the selections made.

Setting Time Bends
• The display shows TIME ON 1, press  to set the ON time, use  , 

 to modify the time, con rm with . 
• The display shows TIME OFF 1, press  to set the OFF time, use  

 ,  to modify the time, con rm with .
• TIME ON 2 appears, then resume programming the time bends until 

the maximum number of programmable bends (four) is reached, or 
press Enter to con rm the time bends and move on to the next day's 
programming. 

Outside of these time bends, the room thermostat heat requests are 
not considered.
The heating time bends enabled by default are:
- MONDAY to FRIDAY:  07:30 ÷ 08:30 / 12:00 ÷ 13:30 / 18:00 ÷ 22:30
- SATURDAY to SUNDAY: 08:00 ÷ 22:30.

When heating time programming is enabled, pressing the buttons C+D 
allows you to switch between AUTO and MAN ON or MAN OFF time 
programming.

CC
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8.2 Operating status 
 By pressing button 1, the type of operation changes cyclically from 

OFF - SUMMER - WINTER and finally OFF again.

 b In OFF state, the water pressure value appears on the display every 
2 seconds.

 If no key is pressed for 60 seconds, the interface goes into stand-by 
mode. Normally the pressure value is displayed, unless there has 
been a request for heat (in which case the temperature is displayed). 
If the time is set, the pressure value is replaced by the current time.

stand-by heating delivery 
temperature

DHW 
temperature

OFF

WINTER MODE  
The boiler activates the heating and DHW function, the presence of the 

 icon indicates a heat request and burner ignition.

WINTER 
MODE

SUMMER MODE 
The boiler activates the traditional DHW-only function. 

SUMMER 
MODE

8.3 Heating setpoint setting 

first press

or

second press
set CH setpoint value in steps of 0.5 °C

or

If no key is pressed for 5 sec., the set value is taken as the new heating 
setpoint. 

8.4 
temperature sensor 

With the outdoor temperature sensor connected (optional) and tempera-
ture control enabled (parameter P4  P418=1), the delivery temper-
ature value is chosen automatically by the system, which quickly adjusts 
the room temperature according to changes in the outdoor temperature. 
M heating setpoint

or or

The setpoint correction is in the range (-5 - 5 °C).
With parameter P4  P418=0 the boiler works at a xed point.

8.5 DHW setpoint adjustment 

first press

or

second press
set DHW setpoint value in steps of 0.5 °C

or

If no key is pressed for 5 sec., the set value is taken as the new DHW 
setpoint. 

8.6 Safety stop 
If faults arise in ignition or operations, the boiler makes a “SAFETY 
STOP : the display shows the error code encountered. For details see 
"5.15 Signalling and faults".

Reset function 
Contact the Technical Assistance Centre if unlocking attempts fail to re-
activate regular operation.

8.7 Temporar  
In the event of temporary absences (weekends, short breaks, etc.) set 
the status of the boiler to OFF.

DHW
ANTI-FREEZE

HEATING
ANTI-FREEZE

While the electrical supply and the fuel supply remain active, the system 
is protected by the following functions:
 heating anti-freeze: the function starts if the temperature detected 

by the flow sensor falls below 5°C. In this phase a heat request is gen-
erated with burner ignition at minimum output, which is maintained 
until the water delivery temperature reaches 35°C; the display shows 
AF2 (with P105 = 1 scrolling message --> AF2 CH FROST PROTECT 
FUNCTION IN PROGRESS)

 DHW anti-freeze: the function starts if the temperature detected by 
the DHW probe falls below 5°C. In this phase a heat request is gener-
ated with burner ignition at minimum output, which is maintained until 
the water delivery temperature reaches 55°C; the display shows AF1 
(with P105 = 1 scrolling message --> AF1 DHW FROST PROTECT 
FUNCTION IN PROGRESS)

 anti-lockout circulator: the circulator is activated every 24 hours for 
a stop period of 30 seconds.

DD
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8.8  
If the boiler is not used for a long period of time, the following operations 
must be carried out:
 set the system to OFF
 set the main system switch to "off"
 turn off the fuel and water taps of the heating and domestic hot water 

system.
In this case, the anti-freeze and anti-locking systems are deactivated. 
Drain the heating and domestic water system if there is any risk of freezing.

8.9 Keypad lockout function 
To lock the keys

>2 sec+

press again to 
unlock

In the presence of a fault, key 2 remains active to allow the alarm to be 
reset.

8.10 Alarm history 
The alarm history is activated with parameter P7  P701=1 (SER-
VICE).
Alarms can be viewed as follow:
- INFO menu (I039 to I043), in chronological order, from newest to 

oldest, up to a maximum of 5.
If an alarm occurs several times consecutively, it is saved only once.
To reset the alarm, follow the indications given in paragraph "8.6 Sa-
fety stop".

8.11 Connectivity menu 

Remote management of the boiler can be done via:
- Wi-Fi key (Not available)

It is also possible to activate remote management via an OpenTherm 
chronothermostat.

Note: Full compatibility with third-party OpenTherm devices is not 
guaranteed.

Note: the T100 remote control cannot be connected to the boiler if the 
system is hybrid (presence of a heat pump).

WRONG CONFIGURATION
OPENTHERM CONNECTED

!

FAULT
THU 28.02.24 12:39

MENU !

8.12 FEEDER BOTTLE function 
The feeder bottle function blocks the DHW setpoint value to prevent 
it from being accidentally modi ed.
To activate this function, from the DHW set point screen:

press

press > 2 sec 

e

1

2

to deactivate “LOCK” press again

3
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1  AV
 b Centralele produse în fabricile noastre sunt realizate 

acord nd o aten ie deosebit  inclusiv componentelor in-
dividuale, pentru a proteja at t utilizatorul, c t i persoa-
na responsabil  de instalare împotriva unor eventuale ac-
cidente. Prin urmare, se recomand  personalului cali cat 
ca, dup  ecare interven ie asupra produsului, s  acorde 
o aten ie deosebit  conexiunilor electrice, în special în 
ceea ce prive te partea neizolat  a conductorilor, care 
nu trebuie s  ias  în niciun caz din tabloul de conexi-
uni, evit nd astfel contactul posibil cu p r ile neizolate ale 
conductorului în cauz .
 b Prezentul manual face parte integrant  din produs: asi-

gura i-v  c  manualul se a  întotdeauna în dotarea cen-
tralei, inclusiv în cazul transferului c tre un alt proprietar 
sau utilizator sau dac  este transferat  la o alt  instala ie. 
n cazul deterior rii sau pierderii manualului, solicita i un 

alt exemplar echipei de asisten  tehnic  de la nivel local.
 b Aparatul poate  utilizat de copii care au împlinit 8 ani i 

de persoane cu capacit i zice, senzoriale sau mentale 
reduse, sau f r  experien a sau cuno tin ele necesare, 
doar dac  sunt supravegheate direct sau dup  ce i-au 
însu it instruc iunile corespunz toare utiliz rii echipa-
mentului în siguran  i în elegerii pericolelor pe care le 
presupun. Copiii nu trebuie s  se joace cu aparatul. Cu-
r area i între inerea care intr  în sarcina utilizatorului nu 
trebuie s  e efectuate de c tre copii nesupraveghea i.
 b Cazanul este potrivit pentru utilizare cu gaze combusti-

bile din grupa H i/sau grup E i cu amestecuri de gaz 
natural i hidrogen p n  la 20% în volum.
 b Instalarea centralei i orice alt  interven ie de asisten  

i între inere trebuie s  e efectuate de personal cali cat 
conform reglement rilor în vigoare i în în conformitate 
cu normele UNI 7129-7131, cu actualiz rile ulterioare.
 b ntre inerea centralei trebuie s  e efectuat  cel pu in o 

dat  pe an, program nd-o din timp la echipa de asisten  
tehnic .
 b Instalatorul trebuie s  instruiasc  utilizatorul cu privire la 

func ionarea aparatului i la normele esen iale în materie 
de siguran .
 b Instalatorul trebuie s  respecte avertismentele prezenta-

te în acest manual.
 b Aceast  central  trebuie s  e utilizat  conform destina i-

ei pentru care a fost fabricat  în mod expres. Este exclus  
orice responsabilitate contractual  i extracontractual  a 
produc torului pentru daunele cauzate persoanelor, ani-
malelor sau lucrurilor, ca urmare a unor erori de instalare, 
reglare, între inere sau a utiliz rii necorespunz toare.
 b Dup  îndep rtarea ambalajului, asigura i-v  c  este com-

plet con inutul. n cazul în care con inutul nu corespunde, 
adresa i-v  distribuitorului de la care a i achizi ionat cen-
trala.
 b Evacuarea supapei de siguran  a aparatului trebuie s  

e conectat  la un sistem de colectare i evacuare adec-
vat. Produc torul aparatului nu este responsabil pentru 
eventualele pagube cauzate de interven ia supapei de 
siguran .
 b Elimina i materialele de ambalare în recipiente adecvate, 

la centre de colectare corespunz toare.
 b De eurile trebuie s  e eliminate f r  riscuri pentru s n -

tatea uman  i f r  a recurge la proceduri sau la metode 
care ar putea cauza daune de mediu.
 La sf r itul ciclului de via , produsul nu trebuie s  e eli-
minat ca un de eu solid municipal, ci trebuie s  e încre-
din at unui punct de colectare diferen iat  a de eurilor.

n timpul instal rii, utilizatorul trebuie s  e informat c :
 - în cazul unor pierderi accidentale de ap , trebuie întrerupt  ali-

mentarea cu ap  i informat  imediat echipa de asisten  tehnic
 - periodic trebuie s  se asigure c  presiunea de lucru a instala iei 

hidraulice este mai mare de 1 bar. n cazul în care este necesar, 
asigura i restabilirea presiunii deschiz nd robinetul de umplere 
( )

 - A tepta i ca presiunea s  creasc : pe a ajul centralei, veri-
ca i dac  valoarea ajunge la 1-1,5 bar; Apoi închide i la loc 

robinetul de umplere (
).

Dac  nu utiliza i centrala pentru o perioad  îndelungat  de 
timp, este recomandat s  efectua i urm toarele opera iuni: 
 - Pozi iona i echipamentul în starea de DEZACTIVARE i adu-

ce i întrerup torul general al instala iei în pozi ia oprit”
 - închide i robinetele de carburant i de ap  ale instala iei de 

înc lzire i de ap  menajer
 - goli i instala ia termic  i de ap  menajer , dac  exist  riscul 

de înghe .

Pentru siguran a dumneavoastr , trebuie s  re ine i c :
 a Este interzis  ac ionarea dispozitivelor sau a aparatelor 
electrice precum întrerup toare, electrocasnice etc. dac  
se simte miros de carburant sau de gaze nearse. n acest 
caz:
 - aerisi i înc perea deschiz nd u ile i ferestrele;
 - închide i dispozitivul de interceptare a carburantului;
 - solicita i interven ia rapid  a echipei de asisten  tehni-
c  sau a personalului cali cat.

 a Este interzis  atingerea aparatului dac  sunte i cu picioa-
rele goale i ave i p r i ale corpului ude.
 a Este interzis  orice opera iune tehnic  sau de cur are 
înainte de decuplarea aparatului de la re eaua de alimen-
tare electric , aduc nd centrala în starea DEZACTIVAT” 
i întrerup torul general al aparatului în pozi ia oprit”.

 a Este interzis  modi carea dispozitivelor de siguran  sau 
de reglare f r  acordul i indica iile produc torului apa-
ratului. 
 a Este interzis s  trage i, s  desprinde i, s  r suci i cabluri-
le electrice care ies din aparat, chiar dac  acesta este de-
conectat de la re eaua de alimentare cu energie electric .
 a Evita i acoperirea sau reducerea deschiderilor de ventila-
re a înc perii din punctul de vedere al dimensiunilor.
 a Nu l sa i recipiente i substan e in amabile în înc perea 
în care este instalat aparatul.
 a Este interzis s  elibera i în mediul înconjur tor sau s  
l sa i la îndem na copiilor materialul ambalajului, întru-
c t poate  o poten ial  surs  de pericol. Acesta trebuie 
eliminat conform prevederilor reglement rilor în vigoare.
 a Este interzis  blocarea scurgerii condensului. Conducta de 
evacuare a condensului trebuie s  e îndreptat  spre con-
ducta de evacuare evit nd formarea unor sifoane ulterioare.
 a Nu interveni i sub nicio form  asupra supapei de gaz.
 a Este interzis  orice interven ie asupra elementelor sigilate.

2  
Cazanele   au un nou sistem de con-
trol al arderii ACC (control activ al arderii). Acest sistem de control 
inovator, dezvoltat de Riello, garanteaz  func ionalitate, e cien  i 
emisii sc zute în toate circumstan ele. Sistemul ACC foloseste un 
senzor de ionizare scufundat in acara arzatorului care, prin informa-
tiile sale, permite tabloului de comanda sa actioneze asupra supapei 
de gaz care regleaza combustibilul. Acest sistem de control so sticat 
permite autoreglarea arderii, elimin nd necesitatea calibr rii ini iale 
a supapei de gaz. Sistemul ACC este capabil s  adapteze cazanul 
pentru a func iona cu diferite compozi ii de gaz, diferite lungimi de 
conducte i diferite altitudini (în limitele de proiectare a teptate). De 
asemenea, sistemul ACC este capabil s  efectueze o autodiagnosti-
care care blocheaz  arz torul înainte de a dep i praguri de emisie 
mai mari dec t limitele admise de reglement ri.

n cazul combin rii cazanului cu kitul DOSSERET, este necesar  programarea adecvat  a parametru-
lui P520 (vezi paragraful "6.1 Parametri programabili")

n anumite sec iuni ale manualului, sunt utilizate simbolurile:
 Sec iune destinat  de asemenea pentru utilizator.

 b  = pentru ac iuni care necesit  o aten ie deosebit  i o 
preg tire corespunz toare.
 a INTERZIS = pentru ac iuni care NU TREBUIE s  e efectuate.
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3  

(*) Valoarea medie între diferite condi ii de func ionare în modul de ap  menajer
(**) Veri care efectuat  cu eav  concentric  Ø 60-100 lungime 0,85 m. - la înc lzire, temperaturile apei 80-60°C - valori m surate cu carcasa complet închis . În 

func ie de tipul sistemului de evacuare, valorile CO pot diferi de cele declarate. Dac  nivelul dep e te 500 ppm, solicita i urgent interven ia Serviciului de Asisten  
Tehnic .

(***) Toleran  CO2= ±1%
Datele men ionate nu trebuie folosite pentru a certi ca instala ia; pentru certi care trebuie preluate datele din Bro ur  instala ie”, m surate la prima punere în func iune.

Capacitate termic  nominal kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800
Putere termic  nominal  (80°/60°) kW-kcal/h 19,53-16.799 29,28-25.181
Putere termic  nominal  (50°/30°) kW-kcal/h 21,31-18.323 31,75-27.302
Capacitate termic  redus  kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Putere termic  redus  (80°/60°) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
Putere termic  redus  (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -
Debit termic nominal range rated (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800
Debit termic minim range rated (Qm) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Capacitate termic  nominal kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Putere termic  nominal  (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Capacitate termic  redus kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Putere termic  redus  (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

Randament util Pn max - Pn min (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
Randament la ardere % 98,0 97,8
Randament util Pn max - Pn min (50°/30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
E cien  util  la 30% Pn max (30° revenire) % 109,7 109,7
Randament la P medie omologat  (80°/60°) % 97,9 98,0
Randament la P medie Interval nominal 30% (30° retur) % 109,8 109,7
Putere electric  total  (putere max ÎNC - ACM) W 73-87 87-110
Putere electric  circulator (1.000 l/h) W 43 43

II2HY203P  RO II2HY203P  RO
Tensiune de alimentare V-Hz 230-50 230-50
Pierderi la oprire IP X5D X5D
Heat loss on shut-down W 30 35
Pierderi la co  cu arz torul stins - aprins % 0,09-2,04 0,07-2,17

Presiune maxim bari 3 3
Presiune minim  pentru func ionarea standard bari 0,25÷0,45 0,25÷0,45
Temperatura maxim °C 90 90
C mp de selectare a temperaturii H2O pentru înc lzire °C 40-80 (înalt) 

20-45 (sc zut)
40-80 (înalt) 

20-45 (sc zut)
Pomp : prevalen  maxim  disponibil  pentru instala ie mbari 450 450
la o capacitate de l/h 1.000 1.000
Vas de expansiune cu membran l 9 9
Preînc rcare vas de expansiune (înc lzire) bari 1 1

Presiune maxim bari 8 8
Presiune minim bari 0,5 0,5
Cantitate de ap  cald  cu t 25°C  30°C  35°C l/min 14,3  11,9  10,2 20,0  16,7  14,3
Debit minim ap  cald  menajer l/min 2 2
C mp de selectare a temperaturii H2O pentru ACM °C 37-60 37-60
Regulator de ux l/min 14 14

Presiune nominal  gaz natural (G20 - I2H) mbari 20 - - 20 - -
Presiune nominal  MTN-H (G20.2 - I2Y20) mbari - 20 - - 20 -
Presiune nominal  GPL (G31-I3P) mbari - - 30 - - 30

Debit aer Nm3/h 24,804 24,819 37,206 37,581
Debit gaze arse Nm3/h 26,811 26,370 40,216 39,908
Debit masic gaze arse (max-min) g/s 9,267-1,158 9,297-1,162 13,900-1,622 14,072-1,627

Debit aer Nm3/h 31,005 31,024 43,284 43,719
Debit gaze arse Nm3/h 33,513 32,963 46,784 46,426
Debit masic gaze arse (max-min) g/s 11,584-1,158 11,621-1,162 16,171-1,622 16,370-1,627

Prevalen  rezidual  conducte concentrice 0,85 m Pa 60 60
Prevalen  rezidual  conducte separate 0,5 m Pa 180 195
Prevalen  rezidual  central  f r  evi Pa 186 199
Nox clas  6 clas  6

CO (0% O2) inferior de p.p.m. 230-15 250-20 240-15 240-20
CO2 (***) % 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0% O2) inferior de p.p.m. 40-30 50-50 30-30 40-40
T gaze arse °C 79-60 78-60 82-60 70-57

2

max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2



30

 în primele 10 ore de func ionare a arz torului, minimul nu va coborî niciodat  sub 1400 rpm (at t pentru 25, c t i pentru 35 kW); 1600 rpm 
dac  GPL.

PARAMETRI AZ METAN

Indice Wobbe inferior (la 15 °C-1013 mbari) MJ/m³S 45,67 70,69
Putere calori c  inferioar MJ/m³S 34,02 88
Presiune nominal  de alimentare mbari (mm H2O) 20 (203,9) 30 (305,9)
Presiune minim  de alimentare mbari (mm H2O) 13 (132,6) -

Arz tor: diametru/lungime mm 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95

Capacitate maxim  gaz pentru înc lzire Sm³/h 2,12 3,17 - -
kg/h - - 1,55 2,33

Capacitate maxim  gaz ap  cald  mena er Sm³/h 2,64 3,69 - -
kg/h - - 1,94 2,71

Capacitate minim  gaz pentru înc lzire Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Capacitate minim  gaz pentru ap  mena er Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Num r maxim de rota ii ventilator pentru înc lzire rota ii/min 6.300 7.400 6.100 7.100
Num r maxim de rota ii ventilator pentru ACM rota ii/min 7.900 8.600 7.600 8.200
Num r minim de rota ii ventilator (înc lzire - ACM) rota ii/min 1.200 1.300 1.250 1.250
Num r maxim de rota ii ventilator (înc lzire) în con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 6.500 7.600 - -
Num r maxim de rota ii ventilator (ACM) în con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 8.100 8.600 - -
Num r minim de rota ii ventilator (înc lzire - ACM) în con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 2.100 2.200 - -

 

Temperatura produselor de ardere @ Putere termic  nominal  (la 80/60° C) -  [°C] 63 63,8 63,5 63,9 49,7 56,3
Debit masic [kg/h] @ Putere termic  nominal  [kW] 2,759 3,823 2,743 4,089 2,833 3,944
Putere termic  nominal  [kW] 25,8 35,67 25,55 38,4 26,46 36,82
Supratemperatura produselor de ardere [°C] 115
Temperatura gazelor de ardere la puterea termic  minim  [°C] 35,6 39,5 57,6 60,1 35,8 37,4
Debit masic [kg/h] @ Putere termic  minim  [kW] 0,545 0,694 0,305 0,422 1,036 1,187
Putere termic  minim  [kW] 5,14 6,52 2,87 4 9,74 11,1
Con inut CO2 @ Putere termic  nominal  [%] 8,42 8,56 10,00 10,40 5,62 5,92
CO2 la putere termic  minim   [%] 3,12 3,04 9,08 9,26 2,65 2,56
Pierdere de presiune minim  admis  (la alimentarea cu aer i conducta pentru gaze arse) [Pa] 4,4 8,3 - - - -
Pierdere de presiune maxim  admis  (la alimentarea cu aer i conducta pentru gaze arse) 
[Pa] 180 195 - - - -
Diferen a de presiune maxim  admis  între intrarea aerului de ardere i ie irea gazelor arse 
(incluz nd presiunea v ntului) [Pa] - - 4,4 8,3 - -
Temperatura maxim  admis  a aerului de ardere [°C] - - 45 45 - -

Diametrul minim util al co ului de fum/compartiment tehnic vertical pentru alimentarea cu aer 
de ardere [mm] 240

 
  pentru instalarea terminalelor pe perete i pe plafon, consulta i instruc iunile speci ce incluse în kituri

 terminalele ies din circuite separate de ardere i de alimentare cu aer într-un p trat de
  terminalele circuitelor separate de ardere i de alimentare cu aer trebuie s  se încadreze într-un p trat de 50 cm i distan a dintre planurile celor dou  ori cii 

trebuie s  e mai mic  de 50 cm
  centralele din aceast  con gura ie cu conductele asociate de conexiune sunt adecvate pentru conexiune cu un singur co  cu tiraj natural

 nu este permis uxul de condens în echipament
 terminalele pentru alimentarea cu aer de ardere i pentru evacuarea produselor de ardere nu trebuie s  e instalate pe pere ii opu i ai construc iei
 este permis uxul de condens în echipament

 rata de recirculare maxim  admis  de 10% în condi ii de v nt
 terminalele pentru alimentarea cu aer de ardere i pentru evacuarea produselor de ardere nu trebuie s  e instalate pe pere ii opu i ai construc iei
 aparatul nu trebuie conectat la un co  de fum comun (adic , mai multe aparate pe un co  de fum partajat) care func ioneaz  sub presiune pozitiv .

 
  nu este permis uxul de condens în echipament

Tip erb tor Ø Inox Inox
Dispunere erb tor Ø Vertical Vertical
Dispunere schimb tor Ø parte exterioar  cu pl ci parte exterioar  cu pl ci

31 31
C mp de selectare a temperaturii apei menajere °C 37-60 37-60
Cantitatea de ap  preluat  în 10 minute cu un Dt minim de 30°C l 119 167
Presiune maxim  de func ionare înc lzitor bar 10 10
Vbu, volum de acumulare non-solar l 31 31
Debit speci c conform EN13203-1 l/min 14,3 18,1
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Parametru Simbol 25B 35B Unit
Clasa de randament energetic sezonier aferent înc lzirii incintelor - A A -
Clasa de randament energetic aferent înc lzirii apei - A A -
Putere nominal Pnominal 20 29 kW
Randamentul energetic sezonier aferent înc lzirii incintelor s 94 94 %
Puterea termic  util  
La puterea termic  nominal  i regim de temperatur  ridicat  (*) P4 19,5 29,3 kW
La 30% din puterea termic  nominal  i regim de temperatur  sc zut  (**) P1 6,6 9,9 kW
Randament util
La puterea termic  nominal  i regim de temperatur  ridicat  (*) 4 88,2 88,3 %
La 30% din puterea termic  nominal  i regim de temperatur  sc zut  (**) 1 98,9 98,8 %
Consumuri electrice auxiliare   
n sarcin  total elmax 30,0 44,3 W
n sarcin  par ial elmin 12,2 13,6 W
În mod standby PSB 3,0 3,0 W
Al i parametri
Pierderi termice în mod standby Pstby 30,0 35,0 W
Consum de energie electric  de la flac ra pilot Pign - - W
Consumul anual de energie QHE 34 50 GJ
Nivelul de putere acustic , în interior LWA 48 47 dB
Emisii de oxizi de azot NOx 27 16 mg/kWh
Pentru instala iile combinate de nc lzire
Profilul de sarcin  declarat XL XL
Randamentul energetic aferent înc lzirii apei wh 85 87 %
Consumul zilnic de energie electric Qelec 0,173 0,102 kWh
Consumul zilnic de combustibil Qfuel 23,014 22,524 kWh
Consumul anual de energie electric AEC 38 22 kWh
Consumul anual de combustibil AFC 17 17 GJ
(*) regim de temperatur  ridicat : 60°C la intrarea în instala ia de înc lzire i 80°C la ie ire
(**) regim de temperatur  sc zut : pentru cazanele cu condensare la 30°C, pentru cazanele cu temperatur  sc zut  la 37°C, pentru alte instala ii de înc lzire 
la o temperatur  de 50°C la intrare

3.1 

Parametru Simbol 25B 35B Unit
Pro l sarcin XL XL
Consum zilnic de energie electric Qelec 0,352 0,354 kW/h
Consum anual de energie electric AEC 77 78 kWh
E cien  energetic  de înc lzire a apei wh 80 82 %
Consum zilnic de carburant Qfuel 23,964 23,370 kWh
Consum anual de carburant AFC 18 18 GJ
(*) regim de temperatur  ridicat : 60°C la intrarea în instala ia de înc lzire i 80°C la ie ire
(**) regim de temperatur  sc zut : pentru cazanele cu condensare la 30°C, pentru cazanele cu temperatur  sc zut  la 37°C, pentru alte instala ii de înc lzire 
la o temperatur  de 50°C la intrare
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În cazul unei noi instal ri sau al înlocuirii centralei, trebuie s  efectua i 
o cur are preventiv  a instala iei de înc lzire. Pentru a garanta buna 
func ionare a produsului, dup  ecare opera iune de cur are, ad ugare 
de aditivi i/sau tratamente chimice (de exemplu, antigel, pelicul  etc. 
...), asigura i-v  c  parametrii din tabel se încadreaz  în valorile indicate.

PARAMETRI

Valoare pH - 7-8 -
Duritate °F - < 15 
Aspect - - limpede
Fe mg/kg < 0,5 -
Cu mg/kg < 0,1 -

Centrala trebuie s  e conectat  la o instala ie de înc lzire i la o re ea 
de ap  sanitar , ambele dimensionate în baza performan elor sale i în 
baza puterii sale.
Înainte de instalare, se recomand  efectuarea unei cl tiri riguroase a 
tuturor conductelor instala iei, pentru a îndep rta eventualele reziduuri 
care ar putea compromite func ionarea corespunz toare a centralei.
Instala i sub supapa de siguran  o p lnie pentru colectarea apei cu 
o conduct  de evacuare adecvat  în caz c  are loc o scurgere din 
cauza suprapresiunii în instala ia de înc lzire. Circuitul apei menajere 
nu are nevoie de supap  de siguran , dar trebuie s  v  asigura i c  
presiunea din conducta de ap  nu dep e te 6 bari. În cazul în care 
exist  incertitudini, va trebui instalat un reductor de presiune.

 b Înainte de pornire, asigura i-v  c  centrala este preg tit  pentru 
func ionare i c  este alimentat  cu gaz; acest lucru reiese de pe 
ambalaj i de pe eticheta autocolant , pe care este indicat tipul 
de gaz. b Este foarte important s  se sublinieze c , în anumite cazuri, co-
urile de fum se a  sub presiune i, a adar, îmbin rile diferitelor 

elemente trebuie s  e ermetice.

Instalarea trebuie s  e efectuat  de personal cali cat, în conformitate 
cu urm toarele normative de referin :
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b În faza de instalare a centralei, se recomand  s  utiliza i 
echipamente de protec ie pentru a evita accident rile personale.

În plus, trebuie respectate întotdeauna normele locale ale pompierilor, 
ale companiei de gaz i alte eventuale prevederi municipale.

Aceast  central  în condensa ie de tip C a fost conceput  pentru înc l-
zire i pentru producerea apei calde menajere care, în func ie de tipul de 
instalare, se împarte în dou  categorii:
1. central  de tip B23P-B53P, instalare for at  deschis , cu conduct  de 

evacuare a gazelor arse i aspirare a aerului de ardere din mediul în 
care este instalat ;

2. Central  de tip C(10)3; C13,C13x; C33,C33x; C43,C43x; C53,C53x; 
C63,C63x; C83,C83x; C93,C93x: aparat cu carcas  etan , cu conduct  
de evacuare a gazelor arse i aspirare a aerului de ardere din exterior. 
Nu necesit  priz  de aer în spa iul în care este instalat .

S
Centrala este echipat  în serie cu un sistem automat de protec ie 
împotriva înghe ului, care se activeaz  atunci c nd temperatura apei 
din circuitul principal scade sub 5°C. Acest sistem este întotdeauna 
activ i garanteaz  protec ia centralei, p n  la o temperatur  a aeru-
lui de la locul de instalare de >0°C.

 b Pentru a bene cia de aceast  protec ie, bazat  pe func ionarea 
arz torului, centrala trebuie s  poat   pornit ; prin urmare, ori-
ce condi ie de blocare (de exemplu, lipsa aliment rii cu gaz sau cu 
energie electric ) dezactiveaz  protec ia.

În cazul în care centrala este l sat  f r  alimentare pentru perioade lungi 
de timp în zone în care pot  atinse temperaturi mai mici de >0°C i nu se 
dore te golirea instala iei de înc lzire, pentru protec ia împotriva înghe u-
lui a centralei se recomand  introducerea în circuitul principal a unui lichid 
de bun  calitate de protec ie împotriva înghe ului. Urma i cu rigurozitate 
instruc iunile produc torului în ceea ce prive te procentul de lichid de 
protec ie împotriva înghe ului în raport cu temperatura minim  la care se 
dore te men inerea circuitului aparatului, durata sau eliminarea lichidului.
În ceea ce prive te circuitul de ap  cald  menajer , se recomand  golirea 
acestuia.
Materialele din care sunt realizate componentele centralei rezist  la lichi-
de antigel pe baz  de glicoli etilenici.

E MINIME 
Accesa i partea de interior a centralei în vederea efectu rii opera iunilor 
de între inere normal , respect nd spa iile minime prev zute pentru in-
stalare.
Pozi iona i centrala, in nd cont de urm toarele:
 - trebuie s  e instalat  pe un perete adecvat s  sus in  greutatea aces-

teia
 - nu trebuie amplasat  deasupra buc t riei sau a altui aparat de g tit
 - nu trebuie s  l sa i substan e in amabile în înc perea în care este 

instalat  centrala.

A: consulta i sec iunea Con gura ie evacuare gaze arse” 
m sur tori în mm

 - Respecta i o distan  de siguran  între peretele pe care este instalat  
centrala i p r ile calde din exteriorul acesteia.

ÎNAPOI

VEDERE DE SUS

INSTALARE DUPUL

5mm 5mm

5m
m

Kitul Dosseret combinat cu centrala v  permite s  ave i o rezerv  de ap  
întotdeauna disponibil  la temperatura dorit . 
Sistemul format dintr-o central  cu un dispozitiv de înc lzire de 30 litri 
este simplu de asamblat: primul pas este instalarea dispozitivului de înc-
lzire montat pe perete cu alegerea racordurilor de ap  menajer  care 

permit conectarea la central . 

- xa i ablonul pentru dosseret la perete (1)
- monta i ablonul de xare a centralei la dosseret (2)
- asambla i seturile de furtunuri hidraulice i setul comutatorului de debit 

(3) (disponibile la cerere)
- cupla i centrala la ablon (4)
- efectua i conexiunile hidraulice între dosseret i central
- efectua i conexiunea electric  între dosseret i central .
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Consulta i instruc iunile speci ce din kit pentru detalii suplimentare.

1 2 3

54

Dispozitivul de înc lzire cu tehnologie de depozitare cu dou  rezervoare 
are aceea i performan  ca i dispozitivele de înc lzire cu serpentin  de 
45 i 60 litri, dar cu spa ii considerabil limitate.
Este posibil, prin intermediul parametrului electronic, s  se exclud  fun-
c ionalitatea centralei prin folosirea acesteia în modul instant.
P  erb tor activat, stocare ap  menajer

 func ionalitate erb tor exclus , centrala func ioneaz  în 
modul instant, asigur nd economii la consumul de gaz

Parametrul P521 gestioneaz  frecven a de resetare a erb torului:
 face ca centrala s  aib  cicluri de umplere a dispozitivului de 

înc lzire mai mari i mai frecvente. Aceast  setare, pentru 
care cazanul a fost proiectat în termeni de performan  
mai bun , este tipic  aplica iilor domestice unde se 
dore te prioritizarea aspectului de performan  sanitar  a 
sistemului.

 face ca centrala s  aib  un num r redus de cicluri de umplere 
a dispozitivelor de înc lzire. Aceast  alegere trebuie f cut  
atunci c nd dori i economii mai mari de energie, dar limita i 
performan ele sanitare ale sistemului.

 b Ace ti parametri trebuie seta i înainte de utilizarea centralei. b În starea OFF, ciclul de resetare a erb torului este dezactivat. 
Ciclul de resetare a dispozitivului de înc lzire suspend  temporar 
executarea unui ciclu de înc lzire a înc perii. b În timpul unui ciclu de înc rcare a erb torului, a ajul centralei 
indic  TCHG (u P105 = 1 text derulant --> ÎNC RCAREA RUC-
SACULUI). b Un ciclu de înc rcare se efectueaz  dup  o pornire, dup  aproxi-
mativ 3 minute de la o cerere de ap  menajer , între o trecere de 
la starea OFF la starea de VAR /IARN , la închiderea programa-
torului orar de ap  menajer  (POS). b În cazul lipsei de comunicare între placa centralei i setul dosseret 
(conexiune BUS 485 - pentru detalii, consulta i instruc iunile din 
setul dosseret), pe a aj apare eroarea E066 (cu P105 = 1 text 
derulant --> DOSERET COMUNICARE PIERDUT). Centrala este 
for at  s  intre în starea OFF. b În caz de func ionare incorect  a pompei de circula ie sanitare în 
DOSSERET, cum ar  blocul electric sau mecanic, sistemul nu 
furnizeaz  semnale. În acest caz, se poate produce at t sc d-
erea performan ei ACM c t i lipsa func ionalit ii sistemului de 
înc lzire. Serviciul de asisten  tehnic  va putea dezactiva tempo-
rar func ionalitatea DOSSERET (P520=0) pentru timpul necesar 
înlocuirii circulatorului menajer în DOSSERET. b În cazul unei lipse de comunicare între placa centralei i placa de 
reglare, modul de resetare a centralei este întrerupt.

Pentru a naliza instalarea, utiliza i kitul de accesorii de mai jos:
- evi hidraulice
- comutator de debit cu evi
- capac de montare
- dozator compact de polifosfat (în cazul unui boiler cu dozator 

încorporat).
Pentru mai multe informa ii, consulta i catalogul.

Acest produs a fost proiectat s  împiedice scurgerile de produ i gazo i 
de ardere prin intermediul conductei de evacuare a condensului 
cu care este dotat; respectiv, este ob inut prin utilizarea unui sifon 
corespunz tor din interiorul echipamentului. 

 b Toate componentele ce constituie sistemul de evacuare 
a condensului produsului sunt între inute corect conform 
indica iilor produc torului i nu pot fi modificate în niciun mod.

Instala ia de evacuare a condensului în aval fa  de echipament 
trebuie s  respecte legisla ia i normele aplicabile în domeniu. 
Realizarea instala iei de evacuare a condensului în aval a 
echipamentului reprezint  responsabilitatea instalatorului. Instala ia 
de evacuare a condensului trebuie s  fie dimensionat  i instalat  
astfel înc t s  se asigure evacuarea corespunz toare a condensului 
generat de aparat i/sau colectat din sistemele de evacuare a 
produ ilor de ardere. Toate componentele sistemului de evacuare a 
condensului trebuie s  fie realizate în condi ii optime, cu materiale 
adecvate pentru a rezista în timp la solicit rile mecanice, termice i 
chimice ale condensului generat de echipament.

 În cazul în care sistemul de evacuare a condensului 
este expus riscului de înghe , asigura i mereu un nivel adecvat de 
izola ie la nivelul conductei i ave i în vedere o eventual  m rire a 
diametrului conductei respective.
Conducta de evacuare a condensului trebuie s  prezinte mereu un 
nivel adecvat de înclinare pentru a evita acumularea condensului i 
pentru corecta sa evacuare. Sistemul de evacuare a condensului 
trebuie s  fie prev zut cu o separare, ce poate fi inspectat , între 
conducta de evacuare a condensului echipamentului i sistemul de 
evacuare a condensului.

Efectua i conexiunile electrice de joas  tensiune, dup  cum urmeaz :
 Utiliza i conectoarele furnizate în dotarea centralei

 conector ModBus 4 poli pentru semnalul BUS 485 (- A B )
 conector 8 poli pentru semnale TBT - TA -OT  - SE

- A B +
TBT TA OT+ SE

Utilizzare contatto privo di tensione

bia
nc

o

ne
ro

utiliza i intrarea de contact f r  tensiune

alb ne
gru

(- A B ) Magistral  485
TBT Termostat de joas  temperatur

TA Termostat de ambient (contact liber de 
tensiune)

OT Open therm
SE Sond  extern

 efectua i conexiunile electrice folosind conectorul dorit conform celor 
indicate în schi a de detaliu

 dup  asigurarea conexiunilor electrice, introduce i corect conectorul 
în partea corespunz toare.
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 b Se recomand  utilizarea conductorilor cu sec iuni transversale 
ale relor de la minim 0,35 mm2 p n  la maxim 1,5 mm2. Pentru 
conectarea BUS 485 se recomand  utilizarea cablului ecranat 
dac  semnalul trece în apropierea altor conductori electrici sau 
conductori de tensiune de re ea.
 b În cazul unui racord TA sau TBT, elimina i pun ile aferente pre-
zente în cutia cu borne.

 în cazul conect rii la sistem a unei comenzi la 
distan  OT , dac  parametrul P803= 1 (SERVICE), pe ecranul 
centralei apare urm torul a aj: 

 Compatibilitatea total  cu dispozitive OpenTherm ale ter ilor 
nu este garantat .
Se observ , de asemenea, c , dac  este conectat  comanda la distan  
OT :
 - nu mai este posibil  setarea st rii centralei de DEZACTIVARE/IARN /

VAR  (este setat  prin comanda la distan  OT )
 - nu mai este posibil  setarea valorii de referin  pentru apa menajer  

(este setat  prin comanda la distan  OT )
 - combina ia de taste  r m ne activ  pentru setarea func iei 

CONFORT ACM
 - Valoarea de referin  pentru apa menajer  (I005) este a at  în me-

niul INFO
 - Valoarea de referin  pentru înc lzire calculat  prin comanda la dis-

tan  OT  (I017) este a at  în meniul INFO
 - este posibil  setarea valorii de referin  pentru înc lzire la nivelul 

centralei doar dac  P311=1 sau P311 = 0 i puntea” este închis . 
Valoarea poate  consultat  în meniul INFO (I016)

 - pentru activarea func iei CO AR, cu comanda la distan  OT  conec-
tat , este necesar s  dezactiva i temporar conexiunea set nd para-
metrul P803 = 0 (SERVICE); nu uita i s  restabili i valoarea acestui 
parametru dup  nalizarea func iei.

Tasta 2 r m ne activ  pentru resetarea alarmei.
Tasta 3 r m ne activ  pentru vizualizarea meniului INFO i activarea 
meniului SETARI.

Conectarea la re eaua electric  trebuie s  e realizat  prin intermediul 
unui dispozitiv de separare cu deschidere omnipolar  de cel pu in 3,5 
mm (EN 60335/1 - categoria 3). Aparatul func ioneaz  la curent alter-
nativ de 230 Vol i/50 Hz, i este conform cu norma EN 60335-1. Este 
obligatorie conectarea cu o împ m ntare e cient , conform normativelor 
în vigoare.

 b Este responsabilitatea instalatorului s  asigure o împ m ntare 
adecvat  a aparatului; produc torul nu î i asum  r spunderea 
pentru eventualele daune cauzate de realizarea incorect  sau de 
nerealizarea acesteia. b SE recomand , în plus, respectarea conexiunii faz -nul (L-N).
 b Conductorul de legare la p m nt trebuie s  e cu c iva centimetri 

mai lung dec t celelalte.
 b Pentru a garanta etan eitatea centralei, utiliza i o garnitur  i 

str nge i-o la nivelul canalului de cablu folosit. 
Centrala poate s  func ioneze cu alimentare faz -nul sau faz -faz . Este 
interzis  utilizarea conductelor de gaz i/sau de ap  ca împ m ntare 
pentru aparaturile electrice. Pentru conexiunea electric , folosi i cablul 
de alimentare din dotare. În cazul înlocuirii cablului de alimentare, uti-
liza i un cablu de tipul HAR H05V2V2-F, 3x 0,75 mm2, Ø max extern 7 
mm.

Racordarea la gaz trebuie executat  cu respectarea normelor de instala-
re în vigoare. Înainte de a efectua racordul:
- asigura i-v  c  gazul furnizat corespunde celui pentru care a fost fabri-

cat  centrala (consulta i pl cu a cu date tehnice).

Pentru a avea acces la componentele interne, îndep rta i carcasa, dup  
cum este indicat în gur .

 b Pentru a str nge uruburile, 
aplica i un cuplu de 0,6 - 0,8 
Nm

1

1a

1a

2

3

 b În cazul demont rii panourilor laterale, monta i-le la loc în po-
zi ia ini ial , consult nd eticheta adeziv  de pe partea lateral . b Eventuala deteriorare a panoului frontal conduce la înlocuirea 
panoului. b Panourile izolate fonic prezente in interiorul pere ilor frontali i 
laterali pot garanta etan eitatea circuitului de admisie a aerului 
fa  de mediul de instalare. b ESTE, prin urmare, ESEN IAL ca dup  opera iunile de demon-
tare s  monta i la loc corect componentele, pentru a garanta 
etan eitatea centralei.

Pentru evacuarea produ ilor de ardere, consulta i normativa UNI7129-
7131. În plus, trebuie respectate întotdeauna normele locale ale pompie-
rilor, ale companiei de gaz i alte eventuale prevederi municipale.
Pentru extrac ia gazelor de ardere i admisia aerului de ardere al cen-
tralei, este neap rat necesar s  e utilizate doar conducte originale 
(cu excep ia tipului C6 cu condi ia s  e certi cate) i conexiunile s  
e efectuate în mod corect, astfel cum este indicat în instruc iunile din 

dotarea accesoriilor pentru gazele arse. La un singur co  de fum pot  
conectate mai multe aparate, cu condi ia ca toate s  e cu condensare.

 b

 b Racordurile setului de racordare în sistem rami cat Ø 80 sunt dimen-
sionate pentru conductele cu un diametru exterior de 80 0,3 -0,7 
mm. Asigura i-v  c  racordul este etan .

 b Nu instala i elementele de evacuare a gazelor arse în apropierea unor 
materiale in amabile sau plastice, ale c ror caracteristici pot  modi -
cate în cazul unor temperaturi ridicate. b Lungimea rectilinie este f r  coturi i include terminale i îmbin ri.

 b Centrala este furnizat  f r  kitul pentru evacuarea gazelor arse/as-
pira ia aerului, întruc t pot  folosite accesoriile pentru aparatele cu 
condensare care se adapteaz  cel mai bine la caracteristicile de in-
stalare (consulta i catalogul). b În cazul utiliz rii de conducte de evacuare gaze arse i aspira ie aer, 
care nu sunt originale, trebuie s  se garanteze totu i utilizarea unor 
conducte certi cate i conforme cu echipamentul la care sunt racor-
date, cu o clas  de temperatur  120°C, i rezistente la condens. b Pentru a garanta un nivel ridicat de siguran  al instala iei, xa i pe 
zid (perete sau plafon) conductele prin utilizarea unor cleme de xare 
speci ce ce trebuie pozi ionate în coresponden  cu ecare îmbinare, 
la o distan  care s  nu dep easc  lungimea ec rei extensii indi-
viduale i imediat înainte i dup  ecare schimb de direc ie (curb ). b Lungimile maxime ale conductelor se refer  la conexiunile pentru co-
ul de fum disponibile în catalog.

 b Este obligatorie utilizarea conductelor speci ce.
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 b Pere ii sensibili la c ldur  (de exemplu, cei din lemn) trebuie s  e 

proteja i cu o izola ie adecvat . b Conductele de evacuare a gazelor de ardere neizolate sunt poten iale 
surse de pericol.

 b Utilizarea unei conducte cu o lungime mai mare duce la o pierdere a 
puterii centralei. b Conductele de evacuare pot  orientate în direc ia cea mai potrivit  
pentru necesit ile de instalare. b Dup  cum prev d normele în vigoare, centrala poate primi i a eva-
cua prin intermediul sifonului propriu condensul din gazele arse i/sau 
apele meteorice provenite din sistemul de evacuare a gazelor arse. b În cazul în care este instalat  o eventual  pomp  de relansare pentru 
condens, veri ca i datele tehnice privind debitul furnizate de c tre pro-
duc tor pentru a asigura corecta func ionare a acesteia.

 - Pozi iona i conducta de evacuare astfel înc t inser ia s  intre complet în 
contact cu turnul pentru gaze arse al centralei.

 - Dup  amplasare, asigura i-v  c  cele 4 crest turi (A) sunt introduse în 
canalul corespunz tor ( ).

 - Str nge i complet uruburile ( ) care str ng cele dou  borne de blocare a 
an ei, astfel înc t cotul s  e xat la aceasta.

B

B23P-B53P Ø60-100

B

Ø80-80 Ø80-125

A

A

C

C

B

B

Dac  se utilizeaz  kitul de rami care de la Ø 60-100 la Ø 80-80 în locul 
sistemului rami cat, se determin  o pierdere a lungimilor maxime conform 
celor indicate în tabel.

Pierdere de lungime (m) 0,5 1,2
5,5 pentru conducta de gaze arse
7,5 pentru conducta de aer

Caracteristicile centralei permit conectarea conductei de evacuare a ga-
zelor arse (ø 80) la diferitele modele de evi ale instala iei Ø50 - Ø60 
- Ø80.

 b Pentru stabilirea evilor instala iei, se recomand  efectuarea unui 
calcul de proiect în vederea asigur rii conformit ii cu normele în 
vigoare.

În tabel se reg sesc con gura iile de baz  admise.

Admisie aer 1 cot de 90° ø 80
conduct  de 4,5m ø 80

Evacuare gaze 
arse

1 cot de 90° ø 80
conduct  de 4,5m ø 80

Reduc ie de la ø 80 la ø 50 sau de la ø 80 la ø 60
Cot baz  co  90°, ø 50 sau ø 60 sau ø 80

Pentru lungimile conductei instala iei, consulta i tabelul
(*) Utili a i conducte din plastic (PP) adecvate pentru centrale cu condensare i cu 
clase de presiune (P1 p n  la 200 Pa - H1 p n  la 5000 Pa) adecvate pentru utili-
are, consult nd valoarea de DP de ie ire central  indicat  n Tabelul de regla e .

Centralele ies din fabric  reglate astfel:

NC rpm ACM rpm Lungime maxim  (m)
Ø50 Ø60 Ø80

25
B 6.300 7.900

7 23 116

6 20 98

35
B 7.400 8.600

2 12 62

1 11 57

Dac  sunt necesare lungimi mai mari, compensa i pierderile de sarcin  
cu o cre tere a num rului de rota ii ale ventilatorului, dup  cum este 
prezentat în tabelul cu reglaje, pentru a asigura debitul termic indicat pe 
pl cu .

 b Calibrarea valorii minime nu trebuie modi cat .

  
 conduct  dubl  de fum

Tura ie ventil. 
rpm

Conducte 
Ø 50

Conducte 
Ø 60

Conducte 
Ø 80

P ie ire 
central  (Pa)

ÎNC ACM lungime maxim  (m)

25
B

6.300 7.900 7 23 116 180
6.400 8.000 9* 29* 144* 210*
6.500 8.100 11* 34* 172* 257*
6.600 8.200 14* 40* 201* 285*
6.700 8.300 16* 46* 229* 330*
6.800 8.400 18* 51* 257* 355*
6.900 8.500 21* 57* 285* 385*
7.000 8.600 23* 63* 314* 425*
7.100 8.700 25* 68* 342* 465*
7.200 8.800 28* 74* 370* 497*

35
B

7.400 8.600 2 12 62 195
7.500 8.700 4* 18* 92* 242*
7.600 8.800 6* 24* 119* 289*
7.700 8.900 9* 29* 145* 337*
7.800 9.000 11* 34* 172* 384*

(*) Lungimea maxim  instalabil  DOAR cu conducte de evacuare n clasa H1.

 conduct  dubl  compact  de fum

Tura ie ventil. 
rpm

Conducte 
Ø 50

Conducte 
Ø 60

Conducte 
Ø 80

P ie ire 
central  (Pa)

ÎNC ACM lungime maxim  (m)

25
B

6.300 7.900 6 20 98 170
6.400 8.000 8* 25* 124* 203*
6.500 8.100 10* 30* 150* 235*
6.600 8.200 13* 35* 176* 268*
6.700 8.300 15* 40* 202* 300*
6.800 8.400 17* 46* 228* 333*
6.900 8.500 19* 51* 253* 365*
7.000 8.600 21* 56* 279* 398*
7.100 8.700 23* 61* 305* 430*
7.200 8.800 25* 66* 331* 463*

35
B

7.400 8.600 1 11 57 180
7.500 8.700 3* 17* 84* 227*
7.600 8.800 6* 22* 111* 274*
7.700 8.900 8* 28* 138* 322*
7.800 9.000 10* 33* 165* 369*

(*) Lungimea maxim  instalabil  DOAR cu conducte de evacuare n clasa H1.
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Con gur rile Ø 50 sau Ø 60 sau Ø 80 ofer  date experimentale veri -
cate în Laborator. În cazul unor instala ii diferite fa  de cele indicate în 
tabelele cu con gur ri standard” i reglaje”, consulta i lungimile liniare 
echivalente din continuare.

 b În orice caz, sunt garantate lungimile maxime declarate în manual 
i este deosebit de important ca acestea s  nu e dep ite.
COMPONENT Echivalentul n metri liniari Ø80 (m)

Ø 50 Ø 60
Cot de 45° 12,3 5
Cot de 90° 19,6 8

Extensie de 0,5 m 6,1 2,5
Extensie de 1,0m 13,5 5,5
Extensie de 2,0m 29,5 12

4,5m Ø 80 mm
4,5m Ø 80 mm

coturi 90° Ø 80 mm

reduc ie 
Ø 80-60 mm sau 

Ø 80-50 mm

cot de 90° 
Ø 50 mm
Ø 60 mm 

sau Ø 80 mm

lu
ng

im
e

co  pentru montare evi 
Ø 50 mm - Ø 60 mm sau 

Ø 80mm

Co ul de fum colectiv este un sistem de evacuarea gazelor arse adecvat 
pentru a colecta i a evacua produ ii de ardere provenind de la mai multe 
aparate, instalate la mai multe etaje ale unei cl diri. Co urile de fum colective 
cu presiune pozitiv  pot  utilizate doar pentru aparate cu condensare de tip 
C. Drept urmare, con gura ia B53P/B23P este interzis . Instalarea centrale-
lor pe co urile de fum colective sub presiune este permis  exclusiv 

. Centrala este dimensionat  s  func ioneze corect p n  
la o presiune maxim  intern  a co ului de fum care s  nu dep easc  va-
loarea de 25 Pa. Asigura i-v  c  num rul de rota ii ale ventilatorului este 
conform cu valoarea indicat  în tabelul de date tehnice”.
Asigura i-v  c  tuburile de aspirare a aerului i de evacuare a produ ilor de 
combustie sunt etan e.
Instalarea în co uri colective presurizate este posibil  numai prin utilizarea 
trusei accesorii clapet cu sifon integrat, care se instaleaz  imediat la ie irea 
din conducta de evacuare a gazelor arse (kit Ø80) sau a conductei de eva-
cuare/aspirare a gazelor arse (kit Ø80/125).

 Utilizarea kit-ului clapet Ø80 necesit  utilizarea kit-ului de conectare 
a sistemului dublu Ø80 ( g. A - 2, pagina 35).
Seturile de accesorii clapet cu sifon integrat disponibile in catalog sunt potri-
vite pentru colectarea si curgerea condensului in interiorul cazanului.

 b Aparatele conectate la un co  colectiv trebuie s  e de acela i tip i 
trebuie s  aib  caracteristici de ardere asem n toare. b Num rul de aparate care pot  conectate la un co  colectiv cu presiu-
ne pozitiv  este stabilit de proiectantul co ului. 

Centrala este proiectat  pentru a  conectat  la un co  colectiv de fum di-
mensionat pentru a opera în condi ii în care presiunea static  a conductei 
colective de gaze de ardere poate dep i presiunea static  a conductei co-
lective de aer de 25 Pa în condi ii în care n-1 centrale func ioneaz  la capa-
citatea termic  nominal  maxim  i 1 central  la capacitatea termic  minim  
admis  de controale.

 b Diferen a minim  de presiune admis  între ie irea gazelor arse i in-
trarea aerului de ardere este de -200 Pa (incluz nd - 100 Pa presiu-
nea v ntului).

Pentru aceast  tipologie de evacuare sunt disponibile accesorii suplimentare 
(coturi, piese prelungitoare, terminale etc.) care fac posibile con gura iile de 
evacuare gaze arse prev zute în manualul de instruc iuni al centralei.

 b Montarea supapei de re inere (kit clapet), disponibil  în catalog, este 
obligatorie.
 b Montarea conductelor trebuie s  e realizat  pentru a evita contracu-

ren ii de condens care ar împiedica evacuarea corect  a produ ilor 
de ardere.
 b Trebuie asigurat  o pl cu a de identi care cu date tehnice la punctul 

de racord cu conducta de gaze arse colectiv . Pl cu a cu date de 
identi care trebuie s  prezinte cel pu in urm toarele informa ii:
- co ul de fum colectiv este dimensionat pentru centrale de tip 

C(10)3
- debitul masic maxim admis al produ ilor de ardere în kg/h
- dimensiunile conexiunii la conductele comune
- o noti care referitoare la deschideri pentru ie irea aerului i intra-

rea produ ilor de ardere ale co ului de fum colectiv sub presiune; 
aceste deschideri trebuie s  e închise i trebuie s  e asigurat  
etan eitatea lor c nd centrala este deconectat  

- numele produc torului conductei colective de gaze arse sau sim-
bolul s u de identi care b Consulta i normele în vigoare pentru evacuarea produ ilor de ardere 

i prevederile locale. b Conducta de gaze arse trebuie s  e selectat  în mod corect în baza 
parametrilor indica i în ceea ce urmeaz .

m
m

 b Înainte de a efectua oricare opera iuni, opri i alimentarea electric  a 
echipamentului. b Înainte de montaj, lubri a i garniturile cu un produs lubri ant necoroziv.

 b Conducta de evacuare gaze arse trebuie s  e înclinat  în cazul unei 
conducte orizontale, de 3° spre central . b Num rul i caracteristicile echipamentelor conectate la co ul de fum 
trebuie s  e adecvate pentru caracteristicile reale ale co ului de 
fum. b Terminalul conductei colective trebuie s  genereze tiraj.

 b Condensul poate ajunge în interiorul centralei.

 b Valoarea maxim  de recirculare admis  în condi ii de v nt este de 
10%.
 b Diferen a maxim  de presiune admis  (25 Pa) dintre intrarea produ-

ilor de ardere i ie irea aerului ale unui co  de fum colectiv nu poate 
 dep it  c nd n-1 centrale func ioneaz  la capacitate termic  no-

minal  maxim  i 1 central  la capacitate termic  minim  permis  
de controale. b Conducta de gaze arse colectiv  trebuie s  e adecvat  pentru o su-
prapresiune de minim 200 Pa. b Co ul de fum colectiv nu trebuie s  e prev zut cu un dispozitiv de 
rupere tiraj-antiv nt.

Este posibil  instalarea de coturi i elemente prelungitoare, disponibile ca 
accesorii, în baza tipului de instalare dorit. Lungimile maxime admise ale 
conductei de gaze arse i ale conductei de aspira ie aer sunt indicate în 
capitolul "4.8 Evacuarea gazelor arse i aspirarea aerului de ardere".
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 opera iunile de  a sistemului trebuie s  e realizate 
ac ion nd asupra robinetului de umplere (A) asigur ndu-v  c  
centrala este alimentat  electric.

 de ecare dat  c nd centrala este alimentat  electric, se efectu-
eaz  .

 prezen a unei alarme pentru ap  (E040, E041 sau E042) nu per-
mite efectuarea ciclului de purjare. 

Trece i la umplerea instala iei de înc lzire efectu nd urm toarele ope-
ra iuni:
 - deschide i robinetul de umplere (A) rotindu-l spre st nga
 - veri ca i dac  valoarea presiunii atinge 1-1,5 bar prin intermediul hi-

drometrului amplasat sub consol  
 - închide i robinetul de umplere (A).

 dac  presiunea de re ea este inferioar  valorii de 1 bar, men ine i 
deschis robinetul de umplere (A) în timpul ciclului de purjare i 
închide i-l dup  nalizare.

Pentru  ciclul de purjare:
 - întrerupe i alimentarea cu energie electric  timp de c teva secunde
 - relua i alimentarea cu energie electric  l s nd centrala în starea de 

DEZACTIVARE
 - Asigura i-v  c  robinetul de gaz este închis.

La  ciclului, dac  presiunea circuitului este redus , ac iona i din 
nou asupra robinetului de umplere (A) pentru a readuce presiunea la 
valoarea recomandat  (1-1,5 bar).
Dup  ciclul de purjare, centrala este preg tit .
 - Elimina i eventualul aer prezent în instala iile domestice (radiatoare, 

colectoare zonale etc.) prin supapele de purjare aferente.
 - Veri ca i din nou presiunea corect  prezent  în instala ie (ideal, 1-1,5 

bar) i eventual stabili i din nou presiunea.
 - Dac , în timpul func ion rii, ar ap rea o aten ionare referitoare la pre-

zen a aerului, este necesar s  repeta i ciclul de purjare.
 - Încheia i opera iunile, deschide i robinetul de gaz i porni i centrala.

În acest moment, este posibil  efectuarea unei solicit ri de c ldur .

Înainte de a începe evacuarea, aduce i centrala în starea de DEZACTI-
VARE i întrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd între-
rup torul general al instala iei pe oprit”.
 - Închide i robinetele instala iei termice (dac  exist ).
 - Conecta i un tub la robinetul de evacuare instala ie ( ), apoi roti i-l 

manual spre st nga pentru a asigura evacuarea apei.
 OBSERVA IE: ac iona i asupra robinetului de evacuare instala ie ( ) 

cu o cheie de 13
 - Dup  nalizarea opera iunilor, demonta i tubul de pe robinetul de 

evacuare instala ie ( ) i închide i-l la loc.

De fiecare dat  c nd exist  riscul de înghe , instala ia menajer  trebuie 
s  e golit , proced nd dup  cum urmeaz :
 - închide i robinetul general al re elei de alimentare cu ap
 - deschide i toate robinetele de ap  cald  i rece
 - goli i punctele cele mai joase.

5  
5.1 
Centrala va fi pornit  pentru prima dat  de personalul competent din 
cadrul departamentului de asisten  tehnic . Înainte de a porni centrala, 
trebuie s  v  asigura i c :
 datele re elelor de alimentare (cu energie electric , cu ap , cu gaz) 

corespund celor de pe pl cu a cu date de identificare
 respectivele conducte de evacuare a gazelor arse i de aspira ie aer 

sunt în conformitate cu normele în vigoare i respect  lungimile ma-
xime admise

 sunt garantate condi iile pentru opera iunile normale de între inere, 
în cazul în care centrala este închis  în untru sau între corpuri de 
mobilier

 instala ia de alimentare cu carburant este etan
 capacitatea carburantului este în conformitate cu valorile impuse pen-

tru central
 instala ia de alimentare cu carburant este dimensionat  în func ie de 

capacitatea necesar  centralei i este echipat  cu toate dispozitivele 
de siguran  i de control prev zute de normele în vigoare

 circulatorul se rote te liber întruc t, mai ales dup  perioade lungi în 
care nu a func ionat, depozitele i/sau reziduurile pot s  împiedice 
rota ia liber

 sifonul este umplut complet cu ap ; în caz contrar, umple i cu ap  
(consulta i capitolul "5.2 Prima punere în func iune").

5.2 
 în cazul unei perioade în-

delungate de neutilizare i în cazul unei interven ii de între inere, înainte 
de punerea în func iune a aparatului, este neap rat necesar s  proceda i 
conform celor descrise în urm toarele paragrafe. La prima pornire, se 
recomand  i procedura de calibrare (GAC) pentru a permite cazanului 
s - i ating  performan a optim . Dac  procedura nu este efectuat , timp 
de 60 de secunde la fiecare 10 minute, afi ajul arat  "CFG" (cu P105 = 1 
text derulant --> Apela i pentru GAC):

5.2.1 
Asigura i umplerea sifonului de colectare condens introduc nd aprox. 1 
litru de ap  în priza de analiz  de ardere a centralei i verifica i:
- evacuarea corect  a apei din tubul de evacuare la ie irea centralei
- etan eitatea liniei de conectare pentru evacuare condens.
O func ionare corect  a circuitului de evacuare condens (sifon i conduc-
te) asigur  faptul c  nivelul de condens nu dep e te nivelul maxim (max). 

5.3 
Aduce i întrerup torul general al instala iei pe pozi ia pornit”.
De fiecare dat  c nd centrala este alimentat , este executat un ciclu 
de evacuare a aerului cu durata de 4 min. Ecranul se prezint  astfel 
(cu P105 = 1 text derulant --> CICLU AERISIRE IN CURS):

Pentru a întrerupe ciclul de purjare, ap sa i pe .

 b C nd ciclul de PUR ARE este în curs de derulare, toate solicit rile 
de c ldur  sunt întrerupte except ndu-le pe cele de ap  menajer  
c nd centrala nu se afl  în modul de DEZACTIVARE.

Ciclul de purjare poate fi întrerupt, dac  centrala nu se afl  în starea de 
DEZACTIVARE, printr-o solicitare de c ldur  pentru ap  cald  menajer .

Procedura GAC, util  pentru a calibra supapa de gaz i sistemul de 
comand  a arderii, este obligatorie dup : conversia tipurilor de gaz - 
înlocuirea supapei de gaz - înlocuirea pl cii - înlocuirea ventilatorului 
- cur area schimb torului principal i/sau a arz torului - înlocuirea 
electrodului de detectare ac r  (ionizare) - modi carea conductelor de 
aspira i/evacuare - cur area transportorului, cur area ventilatorului, 
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La nalizarea func iei, parametrul revine automat la 0. 

Dac  procedura GAC nu este nalizat , sistemul permite executarea 
unei reîncerc ri GAC care este indicat  pe a aj cu RTY” i apoi conti-
nu  prin ap sarea tastei . 

 Dac  nu este posibil  disiparea c ldurii în apa cald  menajer , 
este totu i posibil , pentru sistemele cu temperatur  înalt , s  se efectu-
eze GAC la cererea de înc lzire, set nd valoarea de referin  a apei de 
înc lzire la 80,5°C sau chiar mai bine, activ nd analiza arderii si ulterior, 
cu acara aprinsa, porniti GAC-ul.
Odat  terminat  procedura, ap sa i tasta  de 3 ori pentru a reveni la 
ecranul principal.
Dac  procedura nu este efectuat  atunci c nd este obligatoriu, o astfel de 
nerespectare a obliga iei poate conduce la o func ionare limitat  i posibi-
litatea s  se manifeste semnaliz ri de eroare asociate controlului arderii.
Dac  apare o defec iune în timpul procedurii sau dac  cererea de c l-
dur  este întrerupt , procedura ar  întrerupt  prematur, prezent ndu-se 
tarea de eroare sau trec nd automat la ecranul principal. În acest caz, 
procedura ar  repetat .

5.5 
Termoreglarea este disponibil  numai cu sonda extern  conectat  i ac-
tiv , numai pentru func ia ÎNC LZIRE.
Pentru activarea TERMOREGL RII proceda i în felul urm tor:
 accesa i parametrul   P418 =1.

Cu P418 = 0 sau sond  extern  deconectat , centrala 
.

Valoarea temperaturii detectat  de sonda extern  este vizualizat  în "6.3 
Meniu INFO" în elementul I009.
Algoritmul de termoreglare nu va utiliza direct valoarea temperaturii ex-
terne m surat , ci o valoare mediat  a temperaturii externe, care ine 
cont de izola ia cl dirii: la cl dirile bine izolate, varia iile temperaturii 
externe influen eaz  mai pu in temperatura mediului fa  de imobilele 
insuficient izolate. 
Aceast  valoare poate fi vizualizat  în meniul INFO în elementul I010.

În acest caz, valoarea de referin  de tur este calculat  de cronoter-
mostat în func ie de valoarea temperaturii externe i de diferen a dintre 
temperatura ambiant  i temperatura ambiant  dorit .

În acest caz, valoarea de referin  de tur este calculat  de placa de reglare 
în func ie de valoarea temperaturii externe pentru a ob ine o valoare esti-
mat  a temperaturii ambiante de 20°C (temperatura ambiant  de referin ).
Sunt 2 parametri care contribuie la calculul punctului de referin  de tur:
 înclinarea curbei de compensare (KT) - modificabil  de c tre perso-

nalul tehnic
 compensarea temperaturii mediului de referin  - modificabil  de c -

tre utilizator.

Este indicativul frecven ei cu care este actualizat  valoarea temperaturii 
externe calculate pentru termoreglare; o valoare sc zut  va fi utilizat  
pentru cl dirile insuficient izolate.

Este indicativul vitezei cu care varia iile valorii temperaturii externe 
m surate influen eaz  valoarea temperaturii externe calculat  pentru 
termoreglare; valorile sc zute arat  viteze ridicate.

Curba de termoreglare de înc lzire men ine o temperatur  teoretic  de 
20 °C în mediul ambient la temperaturi exterioare cuprinse între 20 °C 
i -20 °C. Alegerea curbei depinde de temperatura exterioar  minim  

de proiectare (a adar i de a ezarea geografic ) i de temperatura de 
alimentare proiectat  (a adar i de tipul de instala ie) i trebuie calculat  
cu aten ie de c tre instalator, dup  formula urm toare:
 KT =  T. tur proiect - Tshift 
    20- T. extern  min. proiect
Tshift = 30°C, instala ii standard
            25°C, instala ii de înc lzire în pardoseal

cur area ltrului ventilatorului mixerului, înlocuirea schimb torului, 
înlocuirea ansamblului schimb tor i transportor.
Procedura GAC trebuie s  e efectuat  i în cazul primei aprinderi. Dac  
aceast  procedur  este înt rziat  în timp, centrala î i men ine integral 
siguran a, îns  ar putea  limitat  la nivelul de performan e i poate pro-
cesa, de asemenea, semnalele de control al arderii.

 b
O eventual  repetare a GAC care nu este nalizat  în mod corect las  
sistemul în starea GAC neefectuat ”.
Sistemul alterneaz  (cu excep ia semnaliz rii de ALARM , INFO i 
PROGRAM RI) vizualizarea normal  cu textul "CFG" (cu P105 = 1 text 
derulant --> Apela i pentru GAC) pentru a readuce aminte faptul c  GAC 
va  efectuat  i c  centrala ar putea avea limit ri în func ionare.

11 22 33

AA

BB

CC

DD

- Alimenta i electric centrala i a tepta i realizarea ciclului de purjare 
(consulta i paragraful "5.3 Ciclu de purjare", din manualul de instalare). 

- Dac  se a  în modul de DEZACTIVARE, seta i cu tasta 1 anotimpul 
VAR .

- Genera i o solicitare pentru ap  cald  menajer , cu un debit de ap  
cald  menajer  egal sau mai mare de 5 litri pe minut. De i nu exist  
limit ri din partea sistemului, cu excep ia celor prev zute de suprave-
gherea ALARME, cu toate acestea, este recomandabil s  face i sca-
narea GAC cu ap  din sistemul de retur al cazanului sub 15°C sau, în 
orice caz, cu o temperatur  compatibil  cu debitul de ap  din sistem 
c tre cazan.

- A tepta i ca pe a aj s  e prezent simbolul c rii. 

- Accesa i parametri (consulta i procedura indicat  în capitolul 10 Seta-
re parol , acces i modi care parametri”).

- Selecta i meniul P2 folosind tastele  sau  i con rma i cu tasta A.
- Selecta i parametrul P206 folosind tastele  sau  i con rma i cu tasta A.
 Not : parametrul nu este disponibil în lipsa solicit rii de c ldur .
- Seta i P206 = 1 cu tasta pentru a activa func ia GAC.

A ajul prezint  textul GAC care se aprinde intermitent i începe o faz  
de a teptare de aprox. 1 minut, dup  care, începe calibrarea. În timpul 
acestei faze, textul GAC” se aprinde intermitent, altern nd cu num rul 
de rota ii ale ventilatorului, cu o durat  de aprox. 2-5 minute.

În aceast  faz , nicio tast  nu trebuie s  e ac ionat  p n  la apari-
ia textului END” (cu P105 = 1 text derulant --> FUNCTIA OPRIRE IN 

CURS), care indic  faptul c  procedura este nalizat  corect.

 b Dac  procedura GAC nu continu , iar dup  confirmare valoarea 1 
r m ne afi at  (procedura nu afi eaz  mesajul GAC), este foarte 
probabil ca sistemul electronic s  efectueze un control al arderii. 
În acest caz, a tepta i c teva minute i verifica i dac  sistemul 
continu  automat. Dac  situa ia persist , efectua i eventual o 
OPRIRE TOTAL  (POWER OFF) a centralei i relansa i procedura 
GAC conform instruc iunilor.
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Dac  din calcul reiese o valoare intermediar  între dou  curbe, se reco-
mand  s  alege i curba de termoreglare cea mai apropiat  de valoarea 
ob inut .

 dac  valoarea ob inut  din calcul este 1.3, aceasta se g se te 
între curba 1 i curba 1.5. În acest caz, alege i curba cea mai apropiat , 
adic  1,5. Valorile KT care pot fi configurate sunt urm toarele:
 instala ie standard: 1,0÷3,0
 instala ie de înc lzire în pardoseal  0,2÷0,8.

Cu parametrul P419 seta i curba de termoreglare preselectat :

T AT temperatura de referin  maxim  pentru sistemele de înc lzire standard
 temperatura de referin  maxim  pentru sistemele de înc lzire prin pardoseal
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CURBE DE TERMOREGLARE

Utilizatorul poate interveni indirect asupra valorii punctului de referin  
ÎNC LZIRE, set nd, la valoarea temperaturii de referin  (20°C), o com-
pensare care poate varia în intervalul -5÷ 5 (compensare 0 = 20°C). 
Pentru corec ia compens rii, consulta i paragraful "8.4 Setare valoare de 
referin  de înc lzire cu sond  extern ". 
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CURB  DE COMPENSARE CLIMATIC

Dac  la intrarea TERMOSTATULUI de AMBIENT este conectat un pro-
gramator orar, din parametrul P420 poate fi activat  compensarea noc-
turn : seta i parametrul P420 = 1.
În acest caz, atunci c nd CONTACTUL este ÎNCHIS, cererea de c ldur  
este lansat  de sonda de tur, pe baza temperaturii externe, pentru a 
avea o temperatur  nominal  în mediu la nivelul de ZI (20°C). DESCHI-
DEREA CONTACTULUI nu determin  oprirea centralei, ci o reducere 
(transla ie paralel ) a curbei climatice pe nivelul NOAPTE (16°C).
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REDUCERE TIMP NOAPTE PARALELĂ

CURB  TEMPERATUR  ZI

CURB  TEMPERATUR  NOAPTE

TEMPERATUR  EXTERN  (°C)

Utilizatorul poate interveni indirect asupra valorii punctului de 
referin  ÎNC LZIRE, introduc nd înc  o dat , mai cur nd la 
valoarea temperaturii de referin  de ZI (20°C) dec t la cea de 
NOAPTE (16°C), o compensare care poate varia în intervalul [-5 ÷ 

5]. COMPENSAREA NOCTURN  nu este disponibil  dac  este 
conectat cronotermostatul OT . 

. 

Ca anul include ini ial FUNC II "CONFORT AP  MENA ER ", care, 
totu i, n combina ie cu un DOSSERET, este preferabil s  nu e activa-
te deoarece RE ER ORUL DOSSERET ndepline te aceste scopuri.

+
>2 sec

1

2

3

COFF CONFORT DEZACTIVAT
CSTD CONFORT PREINCALZIRE
CSMT CONFORT TOUCH GO
CSUP CONFORT PREÎNC LZIRE INTELIGENT

Dac  se seteaz  CSTD, se activeaz  func ia de preînc lzire a apei calde 
menajere a centralei. Aceast  func ie permite men inerea temperaturii 
apei calde din schimb torul pentru ap  menajer , cu scopul de a reduce 
timpii de a teptare în timpul utiliz rii apei. C nd func ia de preînc lzire 
este activat , pe ecran apare PRH (cu P105 = 1 text derulant --> 
FUNCTIE PREINCALZIRE ACTIVA). Pentru a dezactiva func ia de 
preînc lzire, seta i COFF.
Func ia nu este activ  dac  centrala se afl  în starea OFF (oprit ).

Dac  nu dori i s  l sa i func ia de PREÎNC LZIRE activ  mereu i 
dac  este nevoie de ap  cald  gata imediat, se poate efectua pre-
înc lzirea apei menajere cu c teva momente înainte de preluare. 
Seta i CSMT pentru a activa func ia Touch&Go. Aceast  func ie permite, 
deschiz nd i închiz nd robinetul, activarea preînc lzirii instantanee, ce 
preg te te apa cald  doar pentru acea preluare. C nd func ia Touch&-Go 
este activat , pe ecran apare T-G (cu P105 = 1 text derulant --> FUNCTIE 
TOUCH GO ACTIVA). 

C nd func ia este activ , postcircula ia pentru finalizarea solicit rii de 
înc lzire are loc cu trei c i pozi ionat  la nivelul apei menajere p n  c nd 
una dintre urm toarele condi ii este îndeplinit :
- T (sond  tur - retur) < 2 °C
- Durata postcirculare > 20 sec
- Temperatura apei la retur > 65 °C.
C nd func ia este activat , pe ecran apare PRHS (cu P105 = 1 text deru-
lant --> PREÎNC LZIRE INTELIGENT  ACTIV ).

 
Ca anul include ini ial FUNC II "SPECIALE AP  MENA ER ", care, 
totu i, n combina ie cu un DOSSERET, este preferabil s  nu e activa-
te deoarece RE ER ORUL DOSSERET ndepline te aceste scopuri.

Parametrul P511 permite activarea func iilor speciale în timpul fazei de 
modulare a apei menajere, aceste func ii permit îmbun t irea perfor-
man elor centralei în condi ii de func ionare dificile (exemplu, temperaturi 
ale apei ridicate la intrare, debite foarte joase, utilizare în combina ie cu 
boilere solare). 
0 Nicio func ie special  activ  (valoare implicit )

1 Introducere privind înt rzierea pornirii uxostatului/debitmetrului 
(parametrul P510 - SERVICE)

2
În cazul opririi din cauza supratemperaturii apei calde menajere 
(cu preluare în curs), ventilatorul este men inut la minim pentru a 
reduce timpii de a teptare pentru repornire

3 Termostate absolute pentru ap  menajer
4 Func ie ap  cald  menajer  smart antioscila ii
5 Toate cele patru func ii active precedente

Prin activarea acestei func ii, este introdus  o înt rziere egal  cu valoa-
rea setat  în parametru P510, la activarea pompei i ventilatorului ca 
r spuns la o solicitare de înc lzire pentru ap  menajer . 



40

Prin activarea acestei func ii, ventilatorul este men inut la minim (MIN) i 
nu este oprit în caz de dezactivare a arz torului din cauza supratempe-
raturii apei calde menajere (cu solicitare înc  prezent ).

Prin activarea acestei func ii, termostatele pentru ap  menajer  de AC-
TIVARE/DEZACTIVARE a arz torului trec de la valoarea relativ  la cea 
absolut .

Prin activarea acestei func ii, centrala se configureaz  automat la TER-
MOSTATE ABSOLUTE în caz de dezactivare a arz torului din cauza 
supratemperaturii apei calde menajere (cu solicitare în curs); c nd arz -
torul este oprit, ventilatorul este men inut la minim. Termostatele trec în 
starea CORELATE” la finalul prelu rii.

Dac  instala ia este de temperatur  joas , centrala prevede o func ie de 
înc lzire ap ” care poate fi activat  în modul urm tor:
 seta i centrala în starea de DEZACTIVARE ap s nd pe tasta  

(func ie disponibil  doar în aceast  stare de func ionare) 

 accesa i parametrii tehnici    P409 = 1  confir-
ma i; Pe afi aj este prezentat (cu P105 = 1 text derulant --> FUNCTIE 
USCARE SAPA ACTIVA):

Func ia de înc lzire ap ” are o durat  de 168 de ore (7 zile), timp în 
care, în zonele configurate de temperatur  joas , este simulat  o cerere 
de c ldur  cu punctul de referin  de tur pentru zona ini ial  egal cu 
20°C, dar care cre te treptat conform urm torului tabel.
Acces nd meniul INFO de pe ecranul principal al interfe ei pute i vizua-
liza valoarea de I001, care indic  num rul de ore trecute din momentul 
în care a fost activat  func ia. Odat  activat , func ia are prioritate ma-
xim ; dac  aparatul este decuplat de la sursa de alimentare electric  i 
este oprit, atunci c nd este repornit func ia este reluat  de unde a fost 
întrerupt . Func ia poate fi întrerupt  înainte de final, aduc nd aparatul 
într-o stare diferit  de DEZACTIVARE sau select nd elementul P409= 
0 FUNC IE din meniul 

ZI
1 0 20°C

6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

Observa ie: Valorile temperaturii i de cre tere a acesteia pot  modi cate 
doar de personal cali cat, numai dac  este absolut necesar. Fabricantul 
nu î i asum  nicio responsabilitate în cazul unor set ri gre ite ale 
parametrilor.
În meniul INFO, pe r ndul I001 se poate vedea num rul de ore care au 
trecut de la activarea func iei.

La punerea în func iune, verifica i dac  centrala efectueaz  în mod 
corect procedurile de pornire i, ulterior, de stingere. 
 Veri ca i i func ionarea în modul de ap  menajer  deschiz nd un 

robinet de ap  cald  cu starea centralei în modul pentru VAR  sau în 
modul pentru IARN .

 Veri ca i oprirea total  a centralei prin aducerea întrerup torului 
general al instala iei în pozi ia de oprire.

 Dup  c teva minute de func ionare continu , care se ob ine prin 
aducerea întrerup torului general al instala iei în pozi ia pornit”, 
set nd starea centralei pe Var  i men in nd deschis circuitul de ap  
menajer , lian ii i reziduurile de prelucrare se evapor  i abia mai 
tarziu vei putea efectua veri carea arderii.

 b Verific rile reglement rilor privind valorile CO2 referitor la 
parametrii de referin , indica i în tabelele de mai jos, trebuie s  
fie realizate cu carcasa închis .

Pentru a efectua verificarea arderii, ac iona i în felul urm tor:
1

Sonda pentru analiza gazelor arse 
trebuie introdus  p n  la oprire

2

3

+
>2 sec

MAX

MIN

viteza
ventilatorului

la încalzire

1
sau
2

3

sau

 A ajul prezint  timp de 10 sec num rul de tura ii setat, al turi de 
simbolul rpm.

 Set nd valoarea maxim , centrala va func iona la capacitate maxim ; 
Set nd valoarea minim , centrala va func iona la capacitate minim .

 Verifica i pe analizor dac  valorile CO2  sunt în conformi-
tate cu cele indicate în tabelele urm toare.

2

  

8,8 10,0 %
8,8 9,9 %

(*) toleranta CO2 = ±1%

cu P105 = 1 text derulant -->  
FUNCTIA COSAR IN CURS
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2

  

8,8 10,0 %
8,8 10,0 %

(*) toleranta CO2 = ±1%

 Asigura i-v  c  valorile O2 (max, nominal i min) asociate unui ames-
tec de 20% hidrogen sunt în conformitate cu cele indicate în cele ce 
urmeaz .

2

max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

 - Func ia CO AR are o durat  maxim  de 15 minute; Se poate întreru-
pe oric nd procedura în mod anticipat, ap s nd pe tasta .

 - Dac  echipamentul are o temperatur  joas , în mod direct, f r  supa-
p  de amestecare sau termostatice, func ia CO AR este efectuat  la 
solicitarea de ap  menajer .

 b Func ia CO AR este întrerupt  prematur dac :
 - temperatura de tur dep e te 95°C; repornirea va avea loc 

atunci c nd aceast  temperatur  coboar  sub 75°C
 - Nu este detectat  ac ra cu alarmele rezultante
 - În caz de alarm . b Cu dispozitivul OT  conectat, nu este posibil  activarea func iei 

de control al arderii. Pentru a efectua analiza gazelor arse, seta i 
la 0 valoarea parametrului P803. Nu uita i s  restabili i valoarea 
parametrului pentru a reactiva conexiunea OT  pentru analiza 
gazelor arse.

La nalizarea veri c rii:
 p r si i func ia ap s nd pe tasta
 scoate i sonda analizorului i închide i prizele pentru analiza arderii 

cu capacele aferente i urubul corespunz tor
 Pune i la loc i p stra i adaptorul pentru sonda de analiz  din dotarea 

centralei în plicul documenta iei
 seta i centrala pe modul de func ionare dorit în func ie de anotimp
 regla i valorile de temperatur  conform cerin elor clientului.

5.11 R
Cazanul a fost deja reglat în timpul produc iei de c tre produc tor. 
Totu i, dac  este necesar s  se efectueze din nou reglajele (de 
exemplu dup  între inere extraordinar , dup  înlocuirea supapei de 
gaz, dup  o transformare a gazului sau dup  înlocuirea pl cii) urma i 
procedurile descrise mai jos.
Puterea maxim  i minim  i reglajele maxime de înc lzire trebuie 
efectuate numai de personal calificat:
P306 Vitez  de rota ie minim  a ventilatorului
P307 Vitez  de rota ie maxim  a ventilatorului
P309 Vitez  de rota ie maxim  a ventilatorului de înc lzire

 alimenta i centrala
 accesa i parametrii tehnici  P3  confirma i  selecta i 

parametrul relevant  confirma i
 seta i valorile dorite cu tastele  i/sau , consult nd tabelele urm -

toare
 asigura i-v  c  P309= P310.

 b Viteza maxim  a ventilatorului de înc lzire utilizat  va fi cea setat  
în parametrul P310.
 1

NUM R MAXIM DE ROTA II VENTI-
LATOR  

GAZ METAN 
(G20)

GAZ LICHID 
(G31)

25B nc lzire - ACM 6.300 - 7.900 6.100 - 7.600 rpm
35B nc lzire - ACM 7.400 - 8.600 7.100 - 8.200 rpm

 2
NUM R MINIM DE ROTA II 

VENTILATOR
GAZ METAN 

(G20)
GAZ LICHID 

(G31)
25B 1.200 1.250 rpm
35B 1.300 1.250 rpm

5.12 
Centrala este furnizat  pentru func ionarea cu gaz metan (G20), conform 
datelor indicate pe pl cu a tehnic  a produsului. Exist  posibilitatea de 
a transforma centrala cu GPL (G31) prin intermediul parametrului P201.

 b Conversia de la un tip de gaz la altul este simpl  i se poate face 
i cu centrala instalat .

 b Aceast  opera iune trebuie s  e efectuat  de personal cali cat.
- Accesa i parametri tehnici  P2  P201  confirma i.
- Folosi i tasta  sau  pentru a selecta op iunea dorit :
 P201 = 1 (NG)
 P201 = 2 (LPG)
 P201 = 3
 P201 = 4

 b
.

Dup  modi carea parametrului GAZ, este necesar  efectuarea unei noi 
proceduri GAC” (consulta i cap. 5.4). veri ca i dac  tura iile ventilatoru-
lui corespund celor indicate în tabelele 1 i 2, cap. 5.11.

5.13 
Pentru a veri ca presiunea de alimentare cu gaz:
 - închide i robinetul de oprire a gazului de la 

intrarea în central
 - sl bi i urubul priz  de presiune din amonte 

de supapa de gaz i conecta i furtunul de le-
g tur  la manometru

 - deschide i robinetul de oprire a gazului de la 
intrarea în central

 - activa i func ia CO AR
 - valoarea corect  a presiunii pentru ecare tip 

de gaz este indicat  în tabelul Date tehnice”
 - dup  efectuarea veri c rii, opri i func ia CO AR
 - închide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central
 - deconecta i furtunul de leg tur  de la manometru i str nge i etan  

urubul priz  de presiune din amonte de supapa de gaz
 - deschide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central .

 b Nestr ngerea urubului priz  de presiune poate provoca scurgeri 
de gaz combustibil.
 b Dup  orice interven ie asupra circuitului de gaz sau aer/gaz, 

efectua i o veri care de etan eitate.

Aceast  central  poate fi adaptat  pentru cerin ele de înc lzire ale insta-
la iei, f c nd posibil  totodat  setarea debitului maxim pentru func ion-
area în modul de înc lzire:
 alimenta i centrala
 seta i parametrul

Range rated
 Seta i valoarea maxim  de înc lzire (rot/min) i confirma i.

confirmare

MAX rpm

Înregistra i valoarea nou  setat  în tabelul de pe versoul copertei acestui 
manual. Pentru verific rile i reglajele ulterioare, consulta i valoarea 
setat .

 b Calibrarea nu implic  pornirea centralei.
Centrala este livrat  cu reglajele indicate în tabelul cu date tehnice în 
func ie de necesit ile existente la nivelul instala iilor sau de dispozi iile 
regionale privind limitele emisiilor de gaze arse; regla i aceast  valoare 
consult nd graficul de mai jos.

0
500

1000
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
5000
5500
6000
6500
7000
7500
8000

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32

Ro
ta

ii v
en

til
at

or
 (r

ot
m

in
)

Debit termic (kW)

Curb  debit termic - tura ie ventilator

25 X B 35 X B

priz  de 
presiune



42

5.15  
În cazul unei anomalii, pictograma  se aprinde intermitent cu o frec-
ven  de 0,5 sec ACTIVAT  i 0,5 sec DEZACTIVAT , retroiluminatul 
se aprinde timp de 1 min cu o frecven  de 1 sec ACTIVAT  i 1 sec 
DEZACTIVAT , dup  care se stinge, în timp ce semnalul sonor continu  
s  se aud . Pe afi ajul cu 4 cifre, apare codul de eroare. 

La apari ia unei anomalii, pot ap rea urm toarele pictograme:
 -  se aprinde în cazul unei alarme de ac r  (E010) 
 - RESET se aprinde în prezen a unei alarme ce impune deblocarea ma-

nual  din partea utilizatorului (exemplu de blocare ac r )
 -  se aprinde împreun  cu pictograma , excluz nd anomaliile de 

blocare ac r  i lips  ap
 -  se aprinde în prezen a unor alarme sau semnaliz ri asociate pre-

siunii apei; în acest caz, valoarea presiunii apei este a at  în mod 
alternativ cu codul de anomalie la ecare 3 secunde.

Pentru a restabili func ionarea centralei în cazul unei anomalii, este 
necesar  ac ionarea tastei RESET. 

În acest moment, dac  au fost restabilite condi iile pentru func iona-
rea corect , centrala reporne te automat. Sunt posibile p n  la ma-
ximum 5 încerc ri consecutive de deblocare a aceleia i alarme de pe 
interfa , dup  care pe afi aj apare codul de eroare E099.

În acest caz, este necesar  întreruperea i reluarea aliment rii cu 
energie electric  la nivelul centralei pentru a reporni func ionarea.

 b Dac  încerc rile de restabilire nu vor activa func ionarea centralei, 
contacta i Serviciul Tehnic de Asisten .

Dac  valoarea presiunii scade sub valoarea de siguran  de 0,3 bar, 
centrala a eaz  codul de eroare E041 pentru un interval scurt de timp 
de 10 min. Dac  a trecut timpul de tranzi ie i anomalia persist , este 
a at codul de anomalie E040.

Atunci c nd centrala prezint  eroarea E040, este necesar:
 - s  deschide i robinetul de umplere (A) rotindu-l spre st nga
 - s  veri ca i dac  valoarea presiunii atinge 1-1,5 bar prin intermediul 

hidrometrului amplasat sub consol  sau acces nd meniul INFO ("6.3 
Meniu INFO", r ndul I018)

 - s  închide i robinetul de umplere (A) asigur ndu-v  c  auzi i un sunet 
mecanic. 

A

Ap sa i pe  pentru a relua func ionarea.

Dup  reluarea func ion rii, centrala efectueaz  un ciclu de purjare auto-
mat conform celor descrise în paragraful "4.10 Umplerea sistemului de 
înc lzire i eliminare a aerului".

 b În cazul în care c derea de presiune este foarte frecvent , solici-
ta i interven ia Serviciului Tehnic de Asisten .

Centrala func ioneaz  normal, dar nu asigur  stabilitatea temperaturii 
apei menajere, care, oricum, este furnizat  la o temperatur  de aproape 
50 °C. Este necesar  interven ia Serviciului Tehnic de Asisten .

Centrala dispune de un sistem de autodiagnostic care, pe baza orelor 
totalizate în condi ii speciale de func ionare, poate s  semnaleze ne-
cesitatea de interven ie pentru cur area schimb torului principal (cod 
alarm  E091).
Dup  terminarea opera iunii de cur are, efectuat  cu kitul corespunz -
tor furnizat ca accesoriu, trebuie s  aduce i la zero contorul num rului 
total de ore, aplic nd urm toarea procedur :
 accesa i parametrii tehnici   P3  P312  P312 = 1  

 confirma i.
OBSERVA IE: Procedura de resetare a contorului trebuie efectua-

t  dup  ecare cur are atent  a schimb torului principal sau în 
cazul înlocuirii acestuia.

Eroarea E091 se manifest  c nd contorul dep e te valoarea de 2500 
ore; aceast  valoare poate  veri cat  în urm torul mod:
 accesa i meniul INFO  I015 pentru a vizualiza valoarea con-

torului pentru sond  gaze arse (vizualizare/100, exemplu 2.500h 
= 25).

 Prezen a unei noti c ri de alarm  cu codul E035 
sau E036, care necesit  resetarea prin butonul central, poate  nor-
mal  în anumite condi ii de mediu. Dac  noti carea nu apare frecvent, 
efectua i resetarea alarmei f r  a  necesar  interven ia tehnic .

Dup  înlocuirea supapei de gaz, este necesar s  reseta i valoarea P1 a 
acesteia (consulta i imaginea), în acest caz, urma i aceast  procedur :
- seta i centrala în stare DEZACTIVAT
- accesa i parametri set nd parola conform celor indicate în capitolul 10 

Setare parol , acces i modi care parametri”
- cu tastele  sau  accesa i parametrul P2  P205 i con rma i 

selec ia cu tasta A

- întrerupe i alimentarea centralei timp de cel pu in 10 secunde; apoi 
reporni i alimentarea electric .

Dup  nalizarea înlocuirii, efectua i o nou  procedur  de GAC” (vezi 
cap. 5.4).

 b Dac  supapa de gaz este înlocuit , înlocui i i garniturile de 
etan are aferente. 

Pentru a str nge piuli a rampei supapei de gaz, aplica i un cuplu egal cu 
25 Nm, limit nd rota ia supapei.

Opera iunile de configurare a sistemului trebuie f cute de personal 
calificat profesional de la Serviciul de asisten  tehnic .
În cazul înlocuirii pl cii de interfa , power on (activarea) ar putea 
fi necesar  pentru utilizator pentru a reseta valorile de or  i zi din 
s pt m n  (consulta i "5.2 Prima punere în func iune"); verifica i în plus 
i reseta i, dac  este necesar, informa iile asociate program rii orare 

pentru înc lzire i ap  cald  menajer  (consulta i "8.1 Func ia program 
orar (termostat de ambient)") i func iei Biberon (consulta i "8.12 Func ie 
BIBERON"); re ine i c  nu este necesar  reprogramarea parametrilor 
de configurare, a c ror valoare este preluat  de la placa de reglare i 
control prezent  în central .
Ar putea fi necesar , în schimb, resetarea valorilor de referin  pentru 
apa cald  menajer  i/sau înc lzire.
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COD DE EROARE MESAJ DE EROARE DESCRIEREA TIPULUI DE ALARM

E010 BLOCARE FLACARA

DEFINITIVE

E011 FLACARA PARAZIT
E012
E013
E014
E015
E020 TERMOSTAT DE LIMITA
E021
E030 ANOMALIE VENTILATOR
E031 ROTOR VENTILATOR BLOCAT MECANIC
E032 ROTOR VENTILATOR BLOCAT
E033 ROTOR VENTILATOR DETERIORAT
E034
E035
E036
E037
E038
E039

E040 + valoare bari UMPLETI INSTALATIA
E042 ANOMALIE TRADUCTOR PRESIUNE
E071 SUPRATEMPERATURA SONDA TUR
E072
E075
E088
E092
E093
E094
E097 VERIFICAREA 
E098 A FOST DETECTAT UN NIVEL INCORECT DE ARDERE
E099 TENTATIVE RESET EFECTUATE

E041 + valoare bari UMPLETI INSTALATIA

TRANZITORII

E050
E051
E052
E055
E056
E060 ANOMALIE SONDA ACM
E070 ANOMALIE SONDA TUR
E071 SUPRATEMPERATURA SONDA TUR
E072
E077 TERMOSTAT APA ZONA PRINCIPALA
E080 ANOMALIE SONDA RETUR
E081 SUPRATEMPERATURA SONDA RETUR
E082
E090 ANOMALIE SONDA GAZE ARSE
E091 CURATATI SCHIMBATORUL PRIMAR
E095
E096

FIL + valoare în bari PRESIUNE SCAZUTA VERIFICATI INSTALATIA
 

intermitent + valoare 
în bari

PRESIUNE RIDICATA VERIFICATI INSTALATIA SEMNALIZARE

COM COMUNICATIE PIERDUTA PLACA ELECTRONICA (mai mult de 30 secunde)
E066 DOSERET COMUNICARE PIERDUT SEMNALIZARE

FWER VERSIUNE SW INCOMPATIBILA
CFS APELATI SERVICE SEMNALIZARE
SFS OPRITI PENTRU SERVICE

OBCD UNITATEA DE CEAS DETERIORATA

Dac  cazul pl cii de comand  este o procedur  de înlocuire i reglare, 
poate fi necesar  verificarea parametrilor de configurare i eventual re-
configurarea acestora. Consulta i tabelul de parametri pentru a identifica 
valorile implicite ale pl cii, valorile setate din fabric  i cele personaliza-
te. Parametrii care trebuie neap rat verifica i i eventual resetati sunt: 
P201  P205 (cu cazanul oprit)  P208  P301  P302 (SERVICE)  
P306  P307  P309  P310.
Întrerupe i alimentarea centralei timp de cel pu in 10 secunde; apoi re-
porni i alimentarea electric .
Dup  nalizarea înlocuirii, efectua i o nou  procedur  de GAC” (vezi 
cap. 5.4).
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 Între inerea periodic  este o obliga ie” prev zut  de normele în 
vigoare i este esen ial  pentru siguran a, randamentul i dura-
ta de via  a centralei. Aceasta permite reducerea consumurilor, 
emisiilor poluante i men inerea produsului sigur i fiabil în timp. 

 Între inerea centralei trebuie s  fie efectuat  cel pu in o dat  pe 
an, program nd-o din timp la echipa de asisten  tehnic .

 Înainte de a începe opera iunile de între inere:
 Închide i robinetele de carburant i de ap  ale instala iei de 
înc lzire i de ap  menajer .

Pentru a garanta men inerea caracteristicilor aparatului din punctul de 
vedere al eficien ei i func ionalit ii, precum i pentru a respecta dispo-
zi iile legilor în vigoare, este necesar s  executa i opera iunile de între i-
nere la intervale regulate de timp. Pentru între inere, respecta i indica iile 
din capitolul "1 AVERTISMENTE I M SURI DE SIGURAN ".
De regul , se efectueaz  urm toarele opera iuni: 
 îndep rtarea eventualelor reziduuri de ardere provenite de la arz tor;
 îndep rtarea eventualelor depuneri de pe schimb toare;
 verificarea st rii de deteriorare a electrozilor i, dac  ace tia sunt 

deteriora i, înlocuirea acestora împreun  cu garnitura de etan eitate 
corespunz toare;

 verificarea i cur area general  a conductelor de evacuare i aspi-
ra ie;

 controlul aspectului exterior al centralei;
 controlul pornirii, opririi i func ion rii centralei, at t în modul de pre-

g tire a apei calde menajere, c t i în cel de înc lzire;
 controlul etan eit ii racordurilor i conductelor de conectare la re ea-

ua de alimentare cu gaz i ap  i condens;
 controlul consumului de gaz la putere maxim  i minim ;
 dac  presiunea apei menajere este inferioar  valorii de 3 bar, eva-

cua i circuitul de ap  menajer  al centralei i asigura i între inerea 
presiunii în circuitul de înc lzire;

 verificarea integrit ii izola iei cablurilor electrice, în special în apropi-
erea schimb torului principal;

 verificarea siguran ei de detectare a lipsei gazului;
 verificarea si curatarea sifonului;
 verificarea cur eniei ventilatorului, extrac ie intern  (inclusiv filtrul de 

aer atunci c nd este prev zut);
 

 b Placa electronic  i supapa de gaz nu necesit  o veri care 
speci c  care s  evalueze îmb tr nirea i deteriorarea.
 b În faza de între inere a centralei, se recomand  s  utiliza i 

echipamente de protec ie pentru a evita accident rile personale. b Dup  ce a i realizat opera iunile de între inere, trebuie efectuat  
analiza produ ilor de ardere pentru a verifica func ionarea corect . b Nu cur a i centrala sau componentele sale cu substan e u or 
in amabile (de exemplu, benzin , alcool etc.). b Nu cur a i panourile, componentele vopsite sau din plastic cu 
diluan i pentru vopsele. b Cur area panourilor se va face numai cu ap  cu s pun.

Efectua i o nou  procedur  "GAR", apoi scoate i alimentarea pentru cel 
pu in 10 secunde i, în nal, efectua i o nou  procedur  "GAC" (vezi 
par. 5.4), în urm toarele cazuri:
- modi carea conductei de admisie i evacuare
- cur area schimb torului primar
- înlocuirea electrozilor de aprindere i detectare a c rii
- înlocuirea schimb torului primar i/sau a transportorului.
Efectua i o nou  procedur  "GAR", apoi scoate i alimentarea pentru cel 
pu in 10 secunde i, în nal, efectua i o nou  procedur  "GAC" (vezi 
par. 5.4) 

 în urm toarele cazuri:
- cur area arz torului
- cur area transportorului
- cur area ventilatorului
- înlocuirea/cur area mixerului ventilatorului.

 Întrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd întrerup to-
rul general al instala iei pe oprit”.

 Închide i robine ii de interceptare a gazului.
 Scoate i carcasa conform celor indicate în paragraful "4.7 Demonta-

rea carcasei".
 Deconecta i cablul de conexiune al electrozilor de aprindere i de-

tectare.
 Deconecta i cablurile de alimentare ale ventilatorului.
 Desface i de pe mixer clema de fixare a rampei. 
 Sl bi i piuli a rampei de gaz.
 Desface i rampa de gaz de pe mixer i roti i-o.
 Desface i cele 4 piuli e care fixeaz  grupul de combustie.
 Extrage i ansamblul transportorului aer/gaz ce include ventilatorul i 

mixerul, proced nd cu aten ie pentru a nu deteriora panoul de izolare 
i electrodul.

 Demonta i de la racordul de evacuare condens al schimb torului tubul 
de conectare sifon i racorda i un tub temporar de colectare. În acest 
moment, continua i cu opera iunile de cur are a schimb torului.

 Aspira i eventualele reziduuri de murd rie în interiorul schimb torului, 
proced nd cu aten ie pentru a NU deteriora panoul de izolare a dis-
pozitivului de încetinire.

 Cur a i spirele schimb torului cu o perie cu peri moi.
 b NU UTILIZA I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Cur a i spa iile dintre spire folosind o lam  cu o grosime de 0,4 mm, 

eventual disponibil  în kit.
 Aspira i eventualele reziduuri generate de cur enie.
 Cl ti i cu ap , proced nd cu aten ie pentru a NU deteriora panoul de 

izolare a dispozitivului de încetinire.
 b În cazul depunerilor persistente de produse de combustie pe 

suprafa a schimb torului de c ldur , recomand m utilizarea 
produselor din gama Total Defence, av nd grij  s  NU deteriora i 
panoul izolant retarder.

 L sa i s  ac ioneze timp de c teva minute.
 Cur a i spirele schimb torului cu o perie cu peri moi.
 b NU UTILIZA I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Cl ti i cu ap , proced nd cu aten ie pentru a NU deteriora panoul de 

izolare a dispozitivului de încetinire.
 Verifica i integritatea panoului de izolare a dispozitivului de încetinire 

i înlocui i-l, urm nd procedura corespunz toare.
 Dup  opera iunile de cur are, asambla i la loc, cu mult  aten ie, 

componentele în sens invers, conform descrierii.
 Pentru a str nge piuli ele de fixare pe ansamblul transportorului aer/

gaz, utiliza i un cuplu de str ngere de 6 Nm, urm nd secven a indica-
t  pe piesa turnat  (1,2,3,4).

 Restabili i tensiunea i alimentarea cu gaz la nivelul centralei.
 b Efectua i o nou  procedur  "GAR", apoi scoate i alimentarea 

pentru cel pu in 10 secunde i, în final, efectua i o nou  procedur  
"GAC" (vezi par. 5.4). b Ceea ce este indicat este valabil i în cazul înlocuirii numai a 
transportorului, a schimb torului sau a ansamblului transportor i 
schimb tor.

 Întrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd întrerup to-
rul general al instala iei pe oprit”.

 Închide i robine ii de interceptare a gazului.
 Scoate i carcasa conform celor indicate în paragraful "4.7 Demonta-

rea carcasei".
 Deconecta i cablul de conexiune al electrozilor de aprindere i de-

tectare.
 Deconecta i cablurile de alimentare ale ventilatorului.
 Desface i de pe mixer clema de fixare a rampei.
 Sl bi i piuli a rampei de gaz.
 Desface i rampa de gaz de pe mixer i roti i-o.
 Desface i cele 4 piuli e care fixeaz  grupul de combustie.
 Extrage i ansamblul transportorului aer/gaz ce include ventilatorul i 

mixerul, proced nd cu aten ie pentru a nu deteriora panoul de izolare 
i electrozii. În acest moment, continua i cu opera iunile de cur are 

a arz torului.
 Cur a i arz torul cu o perie cu peri moi, proced nd cu aten ie pentru 

a nu deteriora panoul de izolare i electrozii.
 b NU UTILIZA I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Verifica i integritatea panoului de izolare a arz torului i a garniturii de 

etan are i eventual înlocui i-le, urm nd procedura aferent .
 Dup  opera iunile de cur are, asambla i la loc, cu mult  aten ie, 

componentele în sens invers, conform descrierii.
 Pentru a str nge piuli ele de fixare pe ansamblul transportorului aer/

gaz, utiliza i un cuplu de str ngere de 6 Nm.
 Restabili i tensiunea i alimentarea cu gaz la nivelul centralei.
 b Efectua i o analiz  a produselor de ardere. Doar dac  returneaz  

valori în afara toleran ei, este necesar s  efectua i o nou  procedur  
"GAR", apoi scoate i alimentarea pentru cel pu in 10 secunde i, în 
final, efectua i o nou  procedur  "GAC" (vezi par. 5.4).
 b Ceea ce este indicat este valabil i în cazul înlocuirii numai a 

transportorului, a schimb torului sau a ansamblului transportor i 
schimb tor.

 Desface i uruburile de fixare ale electrodului de aprindere/detectare 
i îndep rta i-le.

 Demonta i panoul de izolare a arz torului ac ion nd cu o lam  sub 
suprafa .

 Cur a i eventualele reziduuri de adeziv de fixare.
 Înlocui i panoul de izolare pentru arz tor.
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 Noul panou de izolare utilizat pentru a-l înlocui pe cel demontat 

nu necesit  fixarea cu adeziv deoarece geometria sa garanteaz  
interferen a în asociere cu flan a schimb torului.

 Remonta i electrozii de aprindere i de detectare folosind uruburile 
îndep rtate anterior i înlocuind garnitura relevant . Pentru a str nge 
uruburile, aplica i un cuplu de 2,3 Nm.
 b Nu efectua i GAR i/sau GAC.

 Deconecta i micile tuburi ( ), de uruba i urubul ( ), desface i 
clema ( ) i demonta i sifonul.

 Cur a i din nou componentele sifonului de eventuale reziduuri solide.

 b Monta i la loc cu aten ie componentele scoase anterior.
 b Dup  nalizarea secven ei de cur are, reumple i sifonul cu ap  

(consulta i paragraful "5.2 Prima punere în func iune") înainte de 
noua pornire a centralei. b Nu efectua i GAR i/sau GAC.
 b Ceea ce este indicat se aplica si in cazul inlocuirii sifonului.

A
B

C

D

Electrozii senzori de aprindere si detectie/ionizare indeplinesc o func-
tie importanta in faza de aprindere a cazanului si in mentinerea arderii 
corecte; în acest sens, în timpul între inerii anuale, este necesar s  se 
veri ce întotdeauna dac  sunt pozi ionate corect i c  dimensiunile de 
referin  indicate în gur  sunt respectate cu stricte e.

 a Nu lefui i electrozii. Dac  electrozii trebuie cur a i, terge i-i 
praful folosind o perie cu peri moi.

 b În caz de deformare i deteriorare a electrozilor în afara toleran-
elor, înlocui i-i. 

Pentru a str nge uruburile, aplica i un cuplu de 2,3 Nm.

 b Pentru a preveni eventualele anomalii de func ionare, electrozii 
senzorului de aprindere i de detec ie/ionizare trebuie înlocui i la 
ecare 5 ani. b Efectua i o nou  procedur  "GAR", apoi scoate i alimentarea 

pentru cel pu in 10 secunde i, în final, efectua i o nou  procedur  
"GAC" (vezi par. 5.4).

 Consiliul de control i reglementare nu prevede o procedur  specific  
pentru verificarea deterior rii acesteia. În cazul înlocuirii, consulta i 
paragraful "5.18 Înlocuire plac ".

 Placa de interfa  nu ofer  o procedur  specific  pentru verificarea 
deterior rii acesteia. În cazul înlocuirii, consulta i paragraful "5.17 
Înlocuire interfa ".

 Supapa de gaz nu prevede o procedur  specific  pentru verificarea 
deterior rii sale. În cazul înlocuirii, consulta i paragraful "5.16 
Înlocuirea supapei de gaz (P205)".

 Supapa de gaz nu asigur  o procedur  speci c  de cur are.

Mai jos lista de parametri programabili: UTILIZATORUL (mereu dispo-
nibil) i INSTALATORUL (acces cu parola 18): seta i parola folosind 
procedura indicat  în capitolul 10 Setare parol , acces i modi care 
parametri”.

Pentru a explica în mod detaliat parametrii, consulta i cele descrise în 
paragraful "6.2 Descriere parametri".

 b Este posibil ca unele informa ii s  nu e disponibile în func ie de ni-
velul de acces, de starea aparatului sau de con gura ia sistemului.

 X

X X

X X X

PARAMETRI INSTALATOR Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

MENIU PARAMETRU
P2 COMBUSTIE

P201 GAS - TIP GAZ 1 4 INSTALATOR 1
P205 d52 - P1 VAN  GAZ 20 70 INSTALATOR

dac  cazanul este oprit 45

P206 GAC - CALIBRARE VAN 0 1 INSTALATOR
numai dac  exist  o  ac r 0

P208 APL - PUTERE 0 1 INSTALATOR 0: 25B
1: 35B

PARAMETRI UTILIZATOR Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

MENIU PARAMETRU
P1 SETARI

P101 LIMBA
0 10

UTILIZATOR 00: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: 
ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL

P102 ORA SI ZIUA UTILIZATOR
P103 PROGRAM ORAR UTILIZATOR 
P104 UNITATE DE MASURA 0 (metrice) 1 (imperiale) UTILIZATOR 0
P105 TEXT DERULANT 0 (dezactivat) 1 (activat) UTILIZATOR 0
P106 BUZZER 0 1 UTILIZATOR 1
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*P301: 0 = DOAR ÎNC LZIRE - 1 = INSTANTANEE CU COMUTATOR DE DEBIT - 2 = INSTANTANEE CU DEBITMETRU - 3 = BOILER CU SOND  - 4 = BOILER CU TERMOSTAT

PARAMETRI SERVICE Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

MENIU PARAMETRU
P3 CONFIGURARE

P302 TIP TRADUCTOR PRESIUNE 0 1 SERVICE 1
P303 ACTIVARE UMPLERE INST 0 1 SERVICE 0
P304 PRESIUNE INITIERE UMPLERE INDISPONIBIL  LA ACEST MODEL
P305 CICLU AERISIRE 0 1 SERVICE 1

P4 INCALZIRE
P401 HISTEREZIS OFF TEMP INALTA 2°C 10°C SERVICE 5°C
P402 HISTEREZIS ON TEMP INALTA 2°C 10°C SERVICE 5°C
P403 HISTEREZIS OFF TEMP JOASA 2°C 10°C SERVICE 3°C
P404 HISTEREZIS ON TEMP JOASA 2°C 10°C SERVICE 3°C

P5 ACM
P510 INTARZIERE ACM 0 sec 60 sec SERVICE 0 sec
P512 INTARZ. INC POST-ACM 0 1 SERVICE 0
P513 TIMP INTARZ. INCALZIRE 1 sec 255 sec SERVICE 6 sec

P7 SERVICE

P701 ACTIVARE ISTORIC ALARME 0 1 SERVICE
0 (valoarea trece 

automat la 1 dup  2 ore 
de func ionare)

P706 FUNCTIE APELARE SERVICE 0 2 SERVICE 2
P707 SCADENTA REVIZIE 0 255 SERVICE 52
P708 ACTIVARE EFICIEN  RIDICAT 0 1 SERVICE 0

P8 CONECTIVITATE
P801 CONFIG BUS 485 0 2 SERVICE 0
P803 CONFIG OTBUS 0 1 SERVICE 1

PARAMETRI INSTALATOR Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

P3 CONFIGURARE
P301 CONFIGURATIE HIDRAULICA 0 4 INSTALATOR 2*
P306 VITEZA MINIMA VENTILATOR 1.000 rpm 3.600 rpm INSTALATOR Consulta i tabelul cu 

parametri tehnici
P307 VITEZA MAXIMA VENTILATOR 3.700 rpm 10.000 rpm INSTALATOR Consulta i tabelul cu 

parametri tehnici
P309 VITEZA MAXIMA VENTILATOR INCALZIRE P306 (VITEZA MINIMA 

VENTILATOR)
P307 (VITEZA MAXIMA 

VENTILATOR) INSTALATOR Consulta i tabelul cu 
parametri tehnici

P310 RANGE RATED P306 (VITEZA MINIMA 
VENTILATOR)

P309 (VITEZA MAXIMA 
VENTILATOR INCALZIRE) INSTALATOR Consulta i tabelul cu 

parametri tehnici
P311 IESIRE AUX 0 2 INSTALATOR 0
P312 RESETARE SONDA GAZE ARSE 0 1 INSTALATOR 0

P4 INCALZIRE
P405 SETARI POMPA 41 100 INSTALATOR 85
P408 CASCADA OTBUS NEFOLOSIT  LA ACEST MODEL

P409 USCARE SAPA 0 1
INSTALATOR

Dac  unitatea de înc lzire 
este DEZACTIVAT  i 

instala iile sunt BT
0

P410 ANULARE TEMPORIZARE INCALZIRE 0 min 30 min INSTALATOR 3 min
P411 RESETARE CRONOMETRU INCALZIRE 0  1 INSTALATOR 0
P415 TIP ZONA PRINCIPALA 0 1 INSTALATOR 0
P416 TEMP MAX ZONA P TEMP MIN ZONA P AT: 80°C - BT: 45°C INSTALATOR AT: 80°C - BT: 45°C
P417 TEMP MIN ZONA P 20°C TEMP MAX ZONA P INSTALATOR AT: 40°C - BT: 20°C

P418 TERMOREGLARE ZONA P 0 1
INSTALATOR

dac  sonda extern  este 
prezent

0

P419 INCLINARE CURBA ZONA P AT: 1.0 - BT: 0.2 AT: 3.0 - BT: 0.8 INSTALATOR
doar dac  P418 = 1

AT 2.0 - BT 0.5
P420 COMPENSARE NOCTURNA ZONA P 0  1 0
P421 PROGRAMARE ORARA INCALZIRE ZONA P 0 1 0
P422 MAN AUTO ZONA P 0 1 0
P433 TIPUL CLADIRII 5 20 INSTALATOR

doar dac  P418 = 1
5

P434 REACTIV. SONDA EXT. 0 255 20
AT = TEMPERATUR  ÎNALT  BT = TEMPERATUR  JOAS

P5 ACM
P508 TEMP MIN ACM 37°C 49°C INSTALATOR 37°C
P509 TEMP MAX ACM 49°C 60°C INSTALATOR 60°C
P511 FUNCTIE SPECIALA ACM 0 5 INSTALATOR 0
P520 ACTIVA I RUCSACUL 0 (dezactivat) 1 (activat) INSTALATOR 0
P521 MOD STAND 0 ECO 1 COMFORT INSTALATOR 1

Dac  centrala este combinat  cu un set DOSSERET (accesoriu disponibil la cerere), parametrii pentru utilizarea acestuia 
din urm  trebuie programa i înainte de utilizarea centralei.

Cazanul cu DOSSERET nu permite utilizarea dispozitivului T300; parametrul 801 trebuie setat la 0.
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PARAMETRU DESCRIERE
P1

 - S
ET

AR
I

P101 Pentru a seta limba dorit : 0: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL
P102 Pentru a seta ORA i ZIUA
P103 Pentru a seta PROGRAMAREA ORAR
P104 Pentru a schimba unitatea de m sur : 0 = unit i de m sur  METRICE / 1 = unit i de m sur  IMPERIALE. Cifrele sunt exprimate în format zecimal (o cifr ) pentru valori cuprinse 

între -9°C i +99°C, sunt exprimate în format întreg pentru valori  -10°C i  100°C, vizualizarea în °F (Fahrenheit) va   exprimat  mereu în format întreg.
P105 Pentru a seta textul derulant: 0 = DEZACTIVAT / 1 = ACTIVAT
P106 Pentru a activa/dezactiva semnalizarea sonor : 0 = buzzer DEZACTIVAT / 1 = buzzer ACTIVAT

P2
 - C

OM
BU

ST
IE P201 Acest parametru identi  c  tipul de gaz: 1=METAN  2=GPL  3=PL-NG  4=PROPAN (G230).

P208 Acest parametru este folosit pentru a seta puterea unit ii de înc lzire: 0 - 1. Pentru detalii, consulta i Parametri programabili”
P205 Acest parametru este folosit pentru a reseta valoarea P1 a supapei de gaz
P206 Acest parametru este folosit pentru a calibra supapa de gaz i sistemul de comand  al arderii
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P301
Pentru a seta tipul de con  gura ie hidraulic  a unit ii de înc lzire: 0 = DOAR ÎNC LZIRE - 1 = INSTANTANEE CU COMUTATOR DE DEBIT - 2 = INSTANTANEE CU DEBITMETRU - 
3 = BOILER CU SOND  - 4 = BOILER CU TERMOSTAT
Valoarea din fabric  = 2, nu o modi  ca i. În cazul înlocuirii pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 2.

P302 Pentru a seta tipul de traductor presiune ap : 0 = presostat ap  - 1 = traductor de presiune
Valoarea din fabric  = 1, nu o modi  ca i. În cazul înlocuirii pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 1.

P303 Pentru a activa func ia de reumplere semiautomat ” c nd în unitatea de înc lzire sunt instalate un traductor de presiune i o electrovalv  de umplere.
Valoarea din fabric  = 0, nu o modi  ca i. În cazul înlocuirii pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 0.

P304 Apare doar dac  P303 = 1. INDISPONIBIL  LA ACEST MODEL.
P305 Pentru a dezactiva func ia ciclului de pur are. Valoare din fabric  = 1, seta i parametrul la 0 pentru a dezactiva func ia.
P306 Pentru a modi  ca num rul minim de rota ii ale ventilatorului.
P307 Pentru a modi  ca num rul maxim de rota ii ale ventilatorului.
P309 Pentru a modi  ca num rul maxim de rota ii de înc lzire ale ventilatorului (poate   programat în interiorul domeniului P306 - P307).
P310 Pentru a modi  ca puterea termic  la înc lzire, valoarea din fabric  a acestui parametru este P309 i poate   programat în intervalul P306 - P309.

Pentru mai multe detalii cu privire la utilizarea acestui parametru, consulta i paragraful “Range rated”

P311

Pentru a con  gura func ionarea unui releu suplimentar (doar dac  placa BE09 este instalat  (kit accesorii)) pentru a aduce o faz  (230 V c.a.) la o a doua pomp  de înc lzire 
(pomp  suplimentar ) sau la o supap  de zon . Valoarea din fabric  = 0 i poate   programat  în interiorul domeniului 0 - 2 cu urm toarea explica ie: 
P311= 0 - gestionarea depinde de con  gura ia cabla ului pl cii BE09: umper t iat: pomp  suplimentar  - umper prezent: supap  de zon .
P311= 1 - gestionare supap  de zon
P311= 2 - gestionare pomp  suplimentar

P312
Permite resetarea contorului orelor de func ionare în anumite condi ii (consulta i “Semnaliz ri i anomalii” pentru mai multe detalii, anomalia E091).
Valoarea din fabric  = 0, aduce i la 1 pentru a reseta contorul orelor sondei de gaze arse dup  o interven ie de cur are a schimb torului de c ldur  primar.
Dup   nalizarea procedurii de resetare, parametrul revine automat la valoarea 0.
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P401
Pentru instala iile la temperatur  înalt , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru oprirea arz -
torului: TEMPERATURA DE OPRIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE + P401.
Valoarea din fabric  = 5°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 - 10°C.

P402
Pentru instala iile la temperatur  înalt , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru pornirea 
arz torului: TEMPERATURA DE PORNIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE - P402. 
Valoarea din fabric  = 5°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 - 10°C.

P403
Pentru instala iile la temperatur  oas , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru oprirea arz -
torului: TEMPERATURA DE OPRIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE + P403.
Valoarea din fabric  = 3°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 °C - 10°C.

P404
Pentru instala iile la temperatur  oas , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru pornirea 
arz torului: TEMPERATURA DE PORNIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE - P404.
Valoarea din fabric  = 3°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 °C - 10°C.

P405 Pomp  cu vitez  variabil  propor ional .
P408 Permite setarea unit ii de înc lzire pentru utiliz ri în cascad  prin semnalul OT+. Inaplicabil pentru acest model de unitate de înc lzire.

P409
Permite activarea func iei de înc lzire ap  (consulta i paragraful “Func ie de înc lzire a zonei ini iale” pentru mai multe detalii).
Valoarea din fabric  = 0, cu unitatea de înc lzire în modul DEZACTIVAT. Seta i la 1 pentru a activa func ia de înc lzire ap  pe zonele de înc lzire la temperatur  oas .
Parametrul revine automat la valoarea 0 dup  ce s-a  nalizat func ia de înc lzire ap ; este posibil  întreruperea acesteia în avans set nd valoarea la 0.

P410 Permite s  modi  ca i valoarea pentru temporizare oprit  for at înc lzire, referitoare la timpul de înt rziere introdus pentru reaprinderea arz torului fa  de cel oprit pentru a atinge 
temperatura pentru înc lzire. Valoarea din fabric  = 3 minute i poate   setat  la o valoare cuprins  între 0 min i 20 min.

P411
Permite anularea func iei de RESETARE TIMPI ÎNC LZIRE i a TEMPORIZ RII PUTERII MAXIME DE ÎNC LZIRE REDUS , în timpul c reia viteza ventilatorului este limitat  
între valoarea minim  i 60% din puterea maxim  de înc lzire setat , cu o cre tere de 10% la  ecare 15 minute. 
Valoarea din fabric  = 0, seta i 1 pentru resetarea temporiz rilor.

P415 Permite s  indica i tipul zonei care trebuie înc lzit ,  ind posibil s  alege i dintre urm toarele op iuni: 
0 = TEMPERATUR  RIDICAT  (valoare setat  din fabric )  1 = TEMPERATUR  JOAS

P416
Permite speci  carea valorii maxime de referin  de înc lzire, ce poate   setat :
domeniu 20°C - 80°C, implicit 80°C pentru instala ii de înalt  temperatur   domeniu 20°C - 45°C, implicit 45°C pentru instala ii de oas  temperatur .
Observa ie: valoarea P416 nu poate   mai mic  de P417.

P417
Cu acest parametru se poate speci  ca valoarea minim  de referin  pentru înc lzire, ce poate   setat :
domeniu 20°C - 80.5°C, implicit 40°C pentru instala ii de înalt  temperatur   domeniu 20°C - 45°C, implicit 20°C pentru instala ii de oas  temperatur
Observa ie: valoarea P417 nu poate   mai mare de P416.

P418
Permite activarea termoregl rii c nd la sistem este conectat  o sond  extern .
Valoarea din fabric  = 0, unitatea de înc lzire func ioneaz  mereu într-un punct  x. Cu parametrul 1 i sonda extern  conectat , unitatea de înc lzire func ioneaz  în modul de 
termoreglare. Cu sond  extern  deconectat , unitatea de înc lzire func ioneaz  mereu într-un punct  x. Consulta i paragraful “ Setarea termoregl rii” pentru mai multe detalii 
despre aceast  func ie.

P419
Permite setarea num rului curbei de compensare utilizat  de unitatea de înc lzire c nd se a   în modul de termoreglare. Valoarea din fabric  = 2.0 pentru instala iile la temperatur  
înalt  i 0,5 pentru cele la temperatur  oas . Parametrul poate   programat în domeniul 1.0-3.0 pentru sistemele la temperatur  înalt , 0.2-0.8 pentru cele la temperatur  oas . 
Consulta i paragraful “ Setarea termoregl rii” pentru mai multe detalii despre aceast  func ie.

P420 Activeaz  func ia compensare nocturn ”. Valoare implicit  = 0, seta i parametrul la 1 pentru a activa func ia.
Consulta i paragraful “ Setarea termoregl rii” pentru mai multe informa ii despre aceast  func ie.

P421
Acest parametru permite activarea program rii orare pentru înc lzire.
Programare orar  care nu este activat  = 0  La închiderea contactului termostatului de ambient, cererea de c ldur  este mereu îndeplinit  f r  limitarea timpului.
Programare orar  care nu este activat  = 1  Atunci c nd este închis contactul termostatului de ambient, cererea de c ldur  este activat  în func ie de programarea orar  setat .

P422
Acest parametru permite setarea modului de trecere din modul de func ionare pentru înc lzire manual  în modul de înc lzire automat .
Valoarea implicit  = 0: trecerea de la programarea orar  manual  la cea automat  trebuie efectuat  de c tre utilizator ac ion nd tastele C+D.
Seta i la 1 pentru activarea func iei: trecerea de la programarea orar  manual  la cea automat  se produce automat la primul schimb al intervalului de timp.

P433 Frecven a cu care este actualizat  valoarea temperaturii externe calculate pentru reglare termic ; pentru cl dirile insu  cient izolate se va utiliza o valoare sc zut
P434 Intervalul de citire a valorii temperaturii externe citite de sond .

P5
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P501-P507 Func ii referitoare la disponibilitatea unui boiler. INDISPONIBILE LA ACEST MODEL.
P508 Pentru setarea valorii de referin  minime pentru apa cald  mena er .
P509 Pentru setarea valorii de referin  maxime pentru apa cald  mena er .
P510 Vizibil doar c nd parametrul P511= 2 sau 5. Este introdus  o înt rziere în secunde pentru activarea pompei i ventilatorului ca r spuns la o solicitare de înc lzire pentru ap  mena er .

P511
Activare func ii speciale pentru apa mena er : 0 = nicio func ie - 1 = introducere înt rziere activare  uxostat/debitmetru - 2 = în caz de DEZACTIVARE pentru supratemperatura 
apei mena ere (cu preluare în curs) ventilatorul este men inut la viteza minim  pentru a reduce intervalele de timp de a teptare la reactivare - 3 = termostate sanitare absolute - 4 
= func ie ap  mena er  smart antioscila ii - 5 = toate func iile precedente active.

P512 Prin intermediul acestei valori este posibil  activarea/dezactivarea func iei de postcirculare a apei mena ere cu inhibarea activ rii înc lzirii.
P513 Prin intermediul acestei valori este posibil  setarea duratei postcircul rii apei mena ere c nd func ia de postcirculare a apei mena ere cu inhibarea activ rii înc lzirii este activat .
P520 Pentru a permite func ionarea centralei în combina ie cu dosseret

P521
Alegerea COMFORT face ca centrala s  aib  cicluri de resetare a centralei mai multe i mai frecvente (TANK). Este recomandat  în aplica ii casnice în care ciclurile de preluare 
sunt frecvente sau unde cererea de volum de ap  este mai mare.
Op iunea ECO face ca centrala s  aib  un num r redus de cicluri de recuperare a dispozitivelor de înc lzire (TANK). Alegerea trebuie f cut  acolo unde se acord  o mai mare 
importan  economisirii energiei
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P701 Pentru activarea memor rii unui istoric de alarme. Valoare implicit  0; valoarea trece automat la 1 dup  2 ore de func ionare. Setarea parametrului la valoarea 0 reseteaz  istoricul 

alarmelor I039....I043.

P706

Acest parametru permite controlul periodic al unit ii de înc lzire dup  o perioad  de func ionare prestabilit  în parametrul P707. Sunt disponibile trei valori ale set rilor: 
0 = func ie dezactivat
1 = func ie activat  dup  urm toarea regul : 
 Dac  P707 < 4, a  a ul prezint  semnalul CFS
 Dac  P707 = 0, a  a ul prezint  semnalul SFS (STOP FOR SERVICE) care indic  inhibarea permanent  a tuturor solicit rilor de c ldur  pentru înc lzire i apa mena er . 

Neresetabil
2 = func ie activat :
 C nd P707 = 0, a  a ul prezint  semnalul CFS f r  nicio oprire a func ion rii
 În aceast  stare, în meniul INFO (r ndul I044), este a  at num rul de zile trecute de la momentul în care semnalul CFS a ap rut (P707 = 0) b Semnalul CFS apare la intervale de 10 minute pe o durat  de 1 min, cu 1 lun  înainte de  nalizarea perioadei setate în parametrul P707.

P707 Perioada de func ionare prestabilit  pentru solicitarea de service (parametrul P706)

P708
Func ie automat  care se activeaz  la prima alimentare sau dup  60 zile de neutilizare (unitate de înc lzire alimentat  cu energie electric ). În acest mod, unitatea de înc lzire, 
timp de 60 minute, limiteaz  la minim puterea de înc lzire i temperatura maxim  pentru apa mena er  la 55°C. Activarea func iei co ar dezactiveaz  temporar aceast  func ie. 
0 = VALOARE DIN FABRIC , dezactiveaz  modul de înalt  e  cien   1 = activeaz  modul de înalt  e  cien

P8
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Acest parametru este utilizat pentru a activa gestionarea de la distan  a unit ii de înc lzire. Sunt disponibile trei valori:
0 = VALOAREA DIN FABRIC .
1 = Gestionare DOAR de pe interfa a unit ii de înc lzire.
2 = Gestionare de pe interfa a unit ii de înc lzire i managerul de sistem (T300).

P803

Acest parametru este utilizat pentru a activa gestionarea de la distan  a unit ii de înc lzire printr-un dispozitiv OpenTherm:
0 =  Func ionalitatea OT+ dezactivat , nu este posibil  controlarea de la distan  a unit ii de înc lzire utiliz nd un dispozitiv OTBus. Set nd acest parametru la 0, o eventual  

conexiune OTBus este întrerupt  imediat. Pictograma  i textul OTB de pe a  a  sunt dezactivate
1 = VALOAREA DIN FABRIC . Func ionalitatea OT+ activat , este posibil  conectarea unui dispozitiv OTBus pentru controlul de la distan  al unit ii de înc lzire. Conect nd 

un dispozitiv OTBus la unitatea de înc lzire, pe a  a  apare mesa ul “OTB” i se aprinde pictograma .

accesare meniu info selectare info

sau

accesare valoare info înapoi la nivelul anterior

 b Dac  nu sunt ac ionate tastele, dup  60 secunde, interfa a p r se te automat meniul INFO.

SETARE TUR ZONA P  OT DESCRIERE
I001 ORE USCARE SAPA Num r de ore petrecute pentru func ia de înc lzire ap  (c nd este în curs de func ionare)
I002 SONDA TUR Valoare sond  de tur unitate de înc lzire 
I003 SONDA RETUR Valoare sond  de retur unitate de înc lzire 
I004 SONDA ACM Valoare sond  pentru ap  mena er  c nd unitatea de înc lzire este instantanee 
I005 SETARI ACM Valoare de referin  pentru apa mena er  unitatea de înc lzire sau de la OT+ c nd cronotermostatul este conectat
I008 SONDA GAZE ARSE Valoare sond  gaze arse 
I009 SONDA EXTERNA Valoare instantanee sond  extern  
I010 TEMP EXTERNA PENTRU TERMOREGLARE Valoare  ltrat  sond  extern  utilizat  în algoritmul de termoreglare pentru calculul valorii de referin  de înc lzire 
I011 DEBIT ACM Debit ACM
I012 TURATIE VENTILATOR Num r de rota ii ventilator (rpm) 
I015 CONTOR SONDA GAZE ARSE Num r ore de func ionare al schimb torului în regim de condensare” (valorile sunt exprimate în sute de ore, exemplu: 01 = 100h)
I016 SETARE TUR ZONA P Valoare de referin  de tur zona principal
I017 SETARE TUR ZONA P  OT Valoare de referin  de tur zona principal  de la OT+
I018 PRESIUNE INSTALATIE Presiune instala ie 
I019 ORE FUNC IONARE ACM Ore arz tor acces la ap  cald  mena er
I020 ORE FUNC IONARE ÎNC LZIRE Ore arz tor acces la înc lzire
I021 MODULARE ACM Media valorii procentuale de modulare cu arz tor pornit pentru apa cald  mena er
I022 MODULARE ÎNC LZIRE Media valorii procentuale de modulare cu arz tor pornit pentru înc lzire
I023 MEDIA SENZOR TUR ÎNC LZIRE Media valorii sond  tur cu arz tor pornit pentru înc lzire
I024 MEDIA SENZOR TUR ACM Media valorii sond  tur cu arz tor pornit pentru ap  cald  mena er
I025 MEDIA RETUR ÎNC LZIRE Media valorii sond  retur cu arz tor pornit pentru înc lzire
I026 MEDIA RETUR ACM Media valorii sond  retur cu arz tor pornit pentru ap  cald  mena er
I027 NUM R DESCHIDERI VAN  GAZ Num r de cicluri ACTIVARE supap  de gaz
I029 EFICIEN  RIDICAT Dac  este la 1, este indicat  necesitatea de a veri  ca sifonul pentru reumplere
I030 CONFORT ACM Confort ap  mena er  
I031 FUNCTIE SPECIALA ACM Func ii speciale active pentru temperatura apei mena ere la intrare înalt
I033 INFO PLACA ELECTRONICA Tip de plac  conectat
I034 SW PLACA ELECTRONICA Revizie  rmware a schemei electronice
I035 SW INTERFATA Revizie  rmware interfa
I036 SEMNAL RADIO Arat  calitatea conexiunii wi-  
I039 ISTORIC ALARM  1 (cele mai vechi)

Lista ultimelor cinci alarme înregistrate
I040 ISTORIC ALARM  2
I041 ISTORIC ALARM  3
I042 ISTORIC ALARM  4
I043 ISTORIC ALARM  5 (cele mai recente)
I044 ÎNTRE INERE SCHIMB TOR Num r de zile trecute de la momentul în care s-a activat semnalizarea CFS (P707 = 0)
I046 RSC Fw revizuirea dezvolt rii confortului
I047 RS Fw revizuirea de siguran
I048 RSS Fw revizuirea dezvolt rii siguran ei
I049 RF Recenzie fan FW

Cazanul cu DOSSERET nu permite utilizarea dispozitivului T300; parametrul 801 trebuie setat la 0.

 Compatibilitatea total  cu dispozitive OpenTherm ale ter ilor nu este garantat . 
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A
Este utilizat de obicei pentru a m ri valoarea tem-
peraturii apei calde menajere, c nd este eviden iat  
s geata , se deruleaz  în schimb func ia de con-
rmare 

Este utilizat de obicei pentru a reduce valoarea tem-
peraturii apei calde menajere, c nd este eviden iat  
s geata , se deruleaz  func ia de back anulare
Acces la func iile de confort ap  cald  menajer  
(consulta i paragraful "5.6 Func ia Confort ap  me-
najer ”")
Programare manual  a timpului de înc lzire, schim-
barea statutului
ESTE utilizat de obicei pentru a m ri valoarea tem-
peraturii apei pentru înc lzire, c nd este eviden ia-
t  s geata , este posibil  derularea în interiorul 
meniului P1
ESTE utilizat de obicei pentru a reduce valoarea 
temperaturii apei pentru înc lzire, c nd este eviden-
iat  s geata , este posibil  derularea în interio-

rul meniului P1
Acces la meniul de setare a ceasului (consulta i pa-
ragraful "8 INSTRUC IUNI DE UTILIZARE")

Programare orar

1 Utilizat pentru a modi ca starea de func ionare a 
centralei (DEZACTIVARE, VAR  I IARN )

2 Utilizat pentru a reseta starea de alarm  sau pentru 
a întrerupe ciclul de purjare

3

Utilizat pentru a accesa la meniurile  (ap sare 
u oar ) i P1 (ap sare > 2 sec). C nd pe ecran apa-
re pictograma Enter, tasta are func ia de ENTER i 
este utilizat  pentru a con rma valoarea setat  în 
timpul program rii unui parametru tehnic

1+3 Blocare i deblocare taste

2+3 C nd centrala se a  în starea de DEZACTIVARE, 
serve te pentru activarea func iei de ardere (CO)

Indic  conexiunea la un dispozitiv la distan  (OTBus 
sau RS485)

Indic  conexiunea la un dispozitiv WIFI

Indic  prezen a unei sonde externe

Indic  activarea unor func ii speciale pentru apa cald  
menajer  sau prezen a instala iei pentru gestionarea 
panoului solar termic

Pictogram  care se aprinde ca r spuns la o alarm

Se aprinde în caz de eroare împreun  cu pictograma 
, excluz nd alarmele de ac r  i ap
Indic  prezen a unei c ri, în caz de blocare ac r , 
pictograma apare ca 

Se aprinde intermitent cu alarme temporare privind apa; 
se aprinde continuu cu alarm  definitiv

Reset Se aprinde în prezen a alarmelor care solicit  o inter-
ven ie de deblocare manual  din partea operatorului 

Enter Se aprinde c nd este solicitat  o opera iune de con r-
mare
C nd pictograma este activ , indic  faptul c  este activ  
func ia de con rmare” a tastei A
C nd pictograma este activ , indic  faptul c  este activ  
func ia de back anulare” a tastei 
C nd pictograma este activ , este posibil  navigarea în 
meniu sau cre terea valorii parametrului selectat
C nd pictograma este activ , este posibil  navigarea în 
meniu sau sc derea valorii parametrului selectat
Pictograma se aprinde c nd înc lzirea este activ , se 
aprinde intermitent dac  solicitarea de înc lzire este în 
curs
Pictograma se aprinde c nd apa cald  menajer  este 
activ , se aprinde intermitent dac  solicitarea de apa 
cald  menajer  este în curs

   
Indic  nivelul valorii de referin  setate (1 marcaj - valoa-
re minim , 4 marcaje - valoare maxim )

Indic  zilele s pt m nii

 Programare orar

Programare orar  manual  ACTIVAT

Programare orar  manual  DEZACTIVAT

11 22 33

AA

BB

CC

DD
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 Aduce i întrerup torul general al instala iei pe pozi ia pornit”.
 Deschide i robinetul de gaz pentru a permite fluxul carburantului.
 Cu activarea aliment rii electrice, se aprinde retroiluminatul, se aprind 

toate pictogramele i segmentele timp de 1 sec i în succesiune re-
vizia firmware-ului al pl cii de comand  este afi at  timp de 3 sec: 

Dac  nu este setat , programarea orei i zilei din s pt m n  este soli-
citat  în mod automat la pornirea dispozitivului. Pe ecranul principal se 
aprind pictogramele , ,  i  i ENTER în timp ce textul 00:00 
este a at cu primele dou  cifre ce se aprind intermitent cu o frecven  
de 0,5 sec ACTIVATE, 0,5 sec DEZACTIVATE.

Pentru a seta ora i ziua, urma i aceste instruc iuni:
 seta i ora cu s ge ile  i , apoi con rma i cu tasta A
 seta i minutele cu s ge ile  i , apoi con rma i cu tasta A 
 seta i ziua din s pt m n  cu s ge ile  i . Segmentul ce 

corespunde zilei selectate se aprinde intermitent, ap sa i pe tasta 
MENU ce corespunde pictogramei Enter pentru a con rma setarea 
orei i zilei. Ceasul se aprinde intermitent timp de 4 sec i ulterior se 
revine la ecranul principal

 Pentru a p r si programarea orei f r  a salva valorile modi cate, este 

su cient s  ap sa i pe tasta .
 
O SER A IE: Este posibil  modi carea set rilor de OR  i I chiar i 
ulterior, acces nd meniul SET RI, parametrul P1  P102, sau ap -
s nd pe tastele A+C timp de minim 2 sec.

AA

 Porne te apoi ciclul de purjare automat, dac  este activat, cu durata 
de 4 minute (pentru detalii, consulta i paragraful "5.3 Ciclu de purja-
re").

 Ulterior, interfa a va trece la modul de vizualizare asociat  st rii active 
la momentul respectiv.

 b Regla i termostatul de ambient la temperatura dorit  sau, dac  
instala ia este dotat  cu un cronotermostat sau programator orar, 
verifica i s  fie activ” i reglat.

 Trece i centrala în starea de IARN  sau VAR . 

 
Dac  instala ia de înc lzire este gestionat  de un termostat de ambient, 
f r  o programare orar , poate  activat  programarea orar  prezent  
pe interfa a centralei set nd parametrul  P421 = 1.
Pentru a activa meniul program rii orare pentru înc lzire automat , ap -
sa i pe tastele timp de cel pu in 2 sec pe ecranul principal.

Ecranul arat  ca în gura urm toare:

Prin s ge ile , se selecteaz  ziua sau grupul de zile preselectat: 
1-2-3-4-5-6-7 programarea zilelor individuale
1-5 programare de luni p n  vineri
6-7 programare de s mb t  p n  duminic
1-7 programare pentru întreaga s pt m n

Cu tasta  se con rm  selec ia realizat  i se trece la programarea 
intervalelor orare, cu tasta Enter se p r se te meniul de programare 
orar , con rm nd modi c rile efectuate.
Cu tasta  se p r se te programarea anul nd selec iile.

• Pe ecran apare ORA ACTIVAT  1, ap sa i pe  pentru a seta orarul 
de aprindere, cu , modi ca i orarul, con rma i cu . 

• Pe ecran apare ORA DEZACTIVAT  1, ap sa i pe  pentru a seta 
orarul de stingere, cu , modi ca i orarul, con rma i cu .

• Apare ORA ACTIVAT  2, prin urmare, se reia programarea interva-
lelor orare p n  c nd se atinge num rul maxim de intervale progra-
mabile (patru), sau se ac ioneaz  Enter pentru a con rma intervalele 
setate i pentru a trece la programarea zilei urm toare. 

În afara acestor intervale orare, solicit rile de c ldur  de la termostatul 
de ambient nu sunt luate în considerare.
Intervalele orare  autorizate în mod implicit sunt:
- de LUNI p n  VINERI:  07:30 ÷ 08:30 / 12:00 ÷ 13:30 / 18:00 ÷ 22:30
- de S MB T  p n  DUMINIC : 08:00 ÷ 22:30.
C nd este autorizat  programarea orar  pentru înc lzire, ac ionarea tas-
telor  permite trecerea de la programarea orar  AUTO la cea MANU-
AL  ACTIVAT  sau MANUAL  DEZACTIVAT .
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 Ac ion nd tasta 1, tipul de func ionare variaz  în mod ciclic de la DEZ-

ACTIVARE - VAR  - IARN  i, la final, din nou la DEZACTIVARE.

 b În starea OPRIT, valoarea presiunii apei apare pe afi aj la fiecare 
2 secunde.

 În cazul în care nicio tast  nu este ac ionat  timp de 60 secunde, 
interfa a trece în modul de a teptare. În mod normal, este afi at  va-
loarea de presiune, cu excep ia cazului în care nu a existat o solici-
tare de c ldur  (în acest caz, pe ecran este afi at  temperatura). În 
cazul în care ora este setat , valoarea presiunii este înlocuit  de ora 
actual .

a teptare temperatura de livrare 
a înc lzirii

temperatura 
ACM

OFF

  
Centrala activeaz  func ia de înc lzire i apa cald  menajer , prezenta 
pictogramei ” indic  o solicitare de c ldur  i aprinderea arz torului.

STARE DE 
IARNA

 
Centrala activeaz  func ia tradi ional  de ap  cald  menajer  exclusiv . 

STARE DE 

 

prima ap sare

sau

a doua ap sare
seta i valoarea de referin a a ÎNC în

trepte de 0.5 °C

sau

Dac  nu este ac ionat  nicio tast  timp de 5 sec., valoarea setat  este 
preluat  ca valoare nou  de referin  pentru înc lzire. 

 
Cu sonda extern  conectat  (op ional) i termoreglarea activat  (para-
metrul  P418=1), valoarea temperaturii de tur este selectat  
automat de sistemul ce asigurarea adaptarea rapid  a temperaturii am-
biante în func ie de varia iile temperaturii externe. 

sau sau

Corec ia valorii de referin  se încadreaz  în domeniul de valori (-5 ÷ 
5 °C).

Cu parametrul  P418=0 centrala func ioneaz  într-un punct x.

 

sau sau

prima ap sare a doua ap sare
seta i valoarea de referin a a ACM

în trepte de 0.5 °C

Dac  nu este ac ionat  nicio tast  timp de 5 sec., valoarea setat  este 
preluat  ca valoare nou  de referin  pentru apa cald  menajer . 

 
În cazul în care apar anomalii la pornire sau la func ionare, centrala va 
efectua o OPRIRE DE SIGURAN ”. Pe ecran este prezentat codul de 
eroare observat. Pentru detalii, consulta i "5.15 Semnaliz ri i anomalii".

Contacta i echipa de Asisten  Tehnic  local  dac  încerc rile de deblo-
care nu reactiveaz  func ionarea normal .

 
În cazul unor absen e temporare (la sf r it de s pt m n , scurte c l to-
rii etc.) seta i starea centralei pe OFF (DEZACTIVARE).

ANTI-ÎNGHET
ACM

ANTI-ÎNGHET
ÎNC LZIRE

R m n nd active alimentarea electric  i alimentarea pe baz  de com-
bustibil, centrala este protejat  de sistemele:
  func ia se activeaz  dac  temperatura detec-

tat  de sonda de tur scade sub 5°C. În aceast  faz  este generat  
o cerere de c ldur  cu pornirea arz torului la puterea minim , care 
este men inut  p n  c nd temperatura apei de tur va ajunge la 35°C; 
Pe afi aj este prezentat mesajul AF2” (cu P105 = 1 text derulant --> 
FUNCTIE ANTIINGHET INCALZIRE IN CURS).

  func ia se activeaz  dac  tempera-
tura detectat  de sonda de ap  menajer  scade sub 5°C. În aceast  
faz  este generat  o cerere de c ldur  cu pornirea arz torului la pu-
terea minim , care este men inut  p n  c nd temperatura apei de tur 
va ajunge la 55°C; Pe afi aj este prezentat mesajul AF1” (cu P105 = 
1 text derulant --> FUNCTIE ANTIINGHET ACM IN CURS).

  pompa de circula ie se activeaz  la fiecare 
24 de ore, timp de 30 de secunde.
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Neutilizarea centralei pentru o perioad  îndelungat  de timp presupune 
executarea urm toarelor opera iuni:
 Seta i starea de DEZACTIVARE
 pozi iona i întrerup torul general al instala iei pe oprit”
 Închide i robinetele de carburant i de ap  ale instala iei de înc lzire i 

de ap  menajer .
În acest caz, sistemele anti-înghe  i antiblocare sunt dezactivate. Goli i 
instala ia termic  i sanitar , dac  exist  riscul de înghe .

 
Pentru a bloca tastele

>2 sec+

ap sa i din nou 
pentru a debloca

În cazul unei erori, tasta 2 r m ne activ  pentru resetarea alarmei.

Istoricul de alarme este activ cu parametrul  P701=1 (SERVICE).
Alarmele pot fi vizualizate dup  cum urmeaz :
- în meniul INFO (de la I039 la I043), în ordine cronologic , de la cea mai 

recent  la cea mai veche, p n  la maximum 5 alarme.
Dac  o alarm  apare de mai multe ori la r nd, este memorat  doar o 
singur  dat .
Pentru resetarea alarmei, urma i indica iile furnizate în paragraful "8.6 
Oprire de siguran ".

 
Gestionarea de la distan  a cazanului se poate face prin: 

Este, de asemenea, posibil  activarea managementului de la distan  
prin intermediul unui cronotermostat OpenTherm.

 Compatibilitatea total  cu dispozitive OpenTherm ale ter ilor 
nu este garantat .

 telecomanda T100 nu poate  conectat  la central  dac  sistemul 
este hibrid (prezen a unei pompe de c ldur ).

CONFIGURARE GRESITA
OPENTHERM CONECTAT

!

EROARE
JOI 28.02.24 12:39

MENU !

Func ia biberon permite blocarea valorii setate în valoarea de referin  
pentru apa menajer , prevenind modi carea accidental  a acesteia.
Pentru a activa func ie Biberon, de pe ecranul cu valoarea de referin  
pentru apa menajer :

ap sare

ap sare > 2 sec 

i

1

2

pentru a dezactiva “LOCK” ap sa i din nou

3
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1   
 b Nasze kot y zosta y zaprojektowane i wyprodukowane, 

a nast pnie sprawdzone w najmniejszych szczeg ach, 
aby uchroni  u ytkownika i instalatora przed jakimkolwiek 
niebezpiecze stwem. W celu unikni cia pora enia pr dem 
elektrycznym instalator po zamontowaniu urz dzenia 
musi sprawdzi  poprawno  pod cze  elektrycznych, a 
w szczeg lno ci to czy aden z przewod w nie wystaje z 
obudowy ochronnej.
 b Niniejsza instrukcja stanowi nieod czn  cz  urz dzenia: 

nale y wi c upewni  si , czy wchodzi w sk ad jego wyposa enia, 
r wnie  w razie przekazania go innemu w a cicielowi czy 
u ytkownikowi lub przeniesieniu go do innej instalacji. W 
razie jej uszkodzenia b d  utraty, nale y skontaktowa  si  z 
producentem w celu uzyskania nowej kopii. b Urz dzenie nie powinno by  obs ugiwane przez dzieci poni ej 
8 roku ycia, osoby o ograniczonej sprawno ci zycznej, 
sensorycznej lub umys owej ani osoby niedo wiadczone, 
kt re nie s  zaznajomione z produktem, chyba e b d  
dok adnie nadzorowane lub otrzymaj  instrukcje dotycz ce 
bezpiecznego u ytkowania i zostan  poinformowane przez 
osob  odpowiedzialn  o niebezpiecze stwach, jakie mo e 
poci ga  za sob  jego u ytkowanie. Urz dzeniem nie mog  
bawi  si  dzieci. Czyszczenie i konserwacja urz dzenia 
nale y do obowi zk w u ytkownika. Dzieci bez nadzoru nie 
powinny czy ci  ani konserwowa  urz dzenia. b Kocio  przystosowany jest do spalania gaz w palnych grupy H 
i/lub grupy E oraz mieszanin gazu ziemnego i wodoru w ilo ci 
do 20% obj. b Instalacja kot a oraz wszelkie inne czynno ci 
serwisowe i konserwacyjne musz  by  wykonane przez 
Autoryzowanego Serwisanta/Instalatora zgodnie z 
obowi zuj cymi przepisami. b Konserwacj  kot a nale y przeprowadza  co najmniej raz 
w roku. Us ug  tak  nale y rezerwowa  z wyprzedzeniem 
w Autoryzowanym Serwisie, aby utrzyma  wymagane 
standardy bezpiecze stwa. b Instalator musi przekaza  u ytkownikowi wszelkie informacje 
dotycz ce obs ugi tego urz dzenia oraz przestrzegania 
wa nych przepis w bezpiecze stwa. b U ytkownik musi przestrzega  ostrze e  podanych w 
niniejszej instrukcji. b Kocio  powinien by  u ytkowany zgodnie z przeznaczeniem. 
Wyklucza si  wszelk  odpowiedzialno  producenta/
importera, z powodu szk d wynikaj cych z b dnej instalacji, 
regulacji, konserwacji lub niew a ciwego u ytkowania. b Po usuni ciu opakowania nale y upewni  si , czy urz dzenie 
jest kompletne i nieuszkodzone. W przeciwnym wypadku 
nale y natychmiast zwr ci  si  do sprzedawcy, u kt rego 
zosta o ono zakupione. b Spust zaworu bezpiecze stwa musi by  pod czony 
do w a ciwego systemu odprowadzaj cego. Producent 
urz dzenia nie ponosi odpowiedzialno ci za 
ewentualne szkody spowodowane zadzia aniem zaworu 
bezpiecze stwa. b Nale y wyrzuci  wszystkie elementy opakowania i umie ci  
je w odpowiednich pojemnikach oraz punktach zbi rki 
odpad w. b Podczas usuwania odpad w nale y uwa a , aby nie 
narazi  zdrowia i nie wykonywa  czynno ci lub stosowa  
metod, kt re mog  zaszkodzi  rodowisku naturalnemu.
 Po zako czeniu okresu eksploatacyjnego produktu nie 
usuwa  go jako zwyk ego sta ego odpadu komunalnego, lecz 
przekaza  do punktu segregacji odpad w.

Podczas instalacji nale y pouczy  u ytkownika, e:
 - w razie wyciek w wody nale y zamkn  jej dop yw i natychmiast 

zwr ci  si  do serwisu
 - powinien regularnie sprawdza , czy ci nienie robocze instalacji 

hydraulicznej nie spad o poni ej 1 bar. W razie konieczno ci nale y 
otworzy  zaw r nape niania ( patrz ) i 
poczeka  a  ci nienie wzro nie: sprawdzi  na wy wietlaczu kot a, 
czy ci nienie osi gn o warto  1-1,5 bar; nast pnie zamkn  
zaw r nape niania ( patrz ).

e eli kocio  nie jest u ywany przez d u szy czas, zaleca si  
wykonanie nast puj cych czynno cici: 
 - ustawi  status kot a na OFF i przekr ci  g wny wy cznik 

urz dzenia do pozycji o ” (wy czony)
 - zamkn  zawory gazu i wody w instalacji grzewczej i instalacji 

c.w.u.
 - opr ni  obieg instalacji grzewczej i c.w.u., je li zachodzi nie-

bezpiecze stwo ich zamarzni cia.

Dla zachowania bezpiecze stwa nale y pami ta , e:
 a Zabronione jest aktywowanie przyrz d w lub urz dze  
elektrycznych takich jak wy czniki, sprz t AGD itp. w 
przypadku wyczucia zapachu gazu w powietrzu. W takim 
wypadku nale y:
 - przewietrzy  pomieszczenie poprzez otwarcie drzwi i 
okien;

 - zamkn  zaw r odcinaj cy gaz;
 - skontaktowa  si  z Autoryzowanym Serwisem lub 
profesjonalnie wykwali kowanym personelem. a Nie wolno dotyka  urz dzenia, b d c boso lub gdy cz ci 

cia a s  mokre. a Nie wolno wykonywa  adnych rob t technicznych lub 
czyszczenia, je eli urz dzenie nie zosta o od czone od 
sieci zasilania elektrycznego przez przestawienie g wnego 
wy cznika elektrycznego do pozycji OFF (WY .), nale y 
ustawi  status kot a na OFF. a Mody kacje urz dze  zabezpieczaj cych i regulacyjnych 
mog  by  wykonywane tylko za zgod  producenta wed ug 
odpowiednich instrukcji.  a Nie wolno wyci ga , od cza  ani skr ca  przewod w 
elektrycznych wychodz cych z kot a, nawet gdy jest on 
od czony od zasilania sieciowego. a Unika  blokowania lub zmniejszania wielko ci otwor w 
wentylacyjnych w pomieszczeniu instalacyjnym. a Nie pozostawia  atwopalnych pojemnik w i substancji w 
pomieszczeniu, w kt rym urz dzenie jest zainstalowane. a Nie wolno pozostawia  nieuprz tni tych materia w 
pakunkowych w otoczeniu i zasi gu dzieci, gdy  mog  sta  
si  one r d em niebezpiecze stwa. Nale y je zutylizowa  
zgodnie z obowi zuj cymi przepisami. a Zabronione jest blokowanie uj cia kondensatu. Przew d 
spustowy kondensatu powinien by  skierowany w stron  
rury kanalizacyjnej, zapobiegaj c potrzebie stosowania 
kolejnych przewod w spustowych. a Nigdy nie wykonywa  jakichkolwiek czynno ci na zaworze 
gazowym. a Zabronione jest ingerowanie w zabezpieczone plomb  ele-
menty.

2  
Kot y   posiadaj  nowy system kontro-
li spalania ACC (aktywna kontrola spalania). Ten innowacyjny system 
sterowania gwarantuje funkcjonalno , wydajno  i nisk  emisj  gaz w 
cieplarnianych w ka dych warunkach. System ACC wykorzystuje czujnik 
jonizacji zanurzony w p omieniu palnika, kt ry poprzez swoje informacje 
pozwala p ycie steruj cej dzia a  na zaw r gazowy, kt ry reguluje pa-
liwo. Ten zaawansowany system sterowania umo liwia samoregulacj  
spalania, eliminuj c potrzeb  wst pnej kalibracji zaworu gazowego. Sy-
stem ACC jest w stanie dostosowa  kocio  do pracy z r nymi sk adami 
gazu, r nymi d ugo ciami rur i r nymi wysoko ciami (w oczekiwanych 
granicach projektowych). System ACC potra  tak e przeprowadzi  au-
todiagnostyk , kt ra blokuje palnik przed przekroczeniem prog w emisji 
wy szych od dopuszczalnych przepisami.

W przypadku czenia kot a z zestawem ZESTAW ZASOBNIKA konieczne jest odpowiednie zapro-
gramowanie parametru P520 (patrz paragraf "6.1 Programowalne parametry")

W niekt rych cz ciach tej instrukcji wyst puj  nast puj ce symbole:
 Sekcja przeznaczona r wnie  dla u ytkownika.

 b  = dotyczy czynno ci wymagaj cych szczeg lnej 
staranno ci i odpowiedniego przygotowania.
 a  = dotyczy czynno ci, kt rych NIE WOLNO wykony-

wa .
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3  
JEDNOSTKA 25B 35B

G20 G31 G20 G31
C.O. Nominalne obci enie cieplne palnika kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800

Nominalna moc cieplna kot a (80°/60°) kW-kcal/h 19,53-16.799 29,28-25.181
Nominalna moc cieplna kot a (50°/30°) kW-kcal/h 21,31-18.323 31,75-27.302
Zredukowane obci enie cieplne palnika kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Zredukowana moc cieplna kot a (80°/60°) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
Zredukowana moc cieplna kot a (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -
Nominalna moc (RANGE RATED) (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800
Minimalna moc (RANGE RATED) (Qm) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

C.W.U. Nominalne obci enie cieplne palnika kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Nominalna moc cieplna (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Zredukowane obci enie cieplne palnika kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Zredukowana moc cieplna (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

Sprawno  u ytkowa Pn maks - Pn min (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
Sprawno  spalania % 98,0 97,8
Sprawno  u ytkowa Pn maks - Pn min (50°/30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
Sprawno  u ytkowa Pn maks przy 30% mocy (30° powrót) % 109,7 109,7
Sprawno  Range Rated przy rednie  P (80°/60°) % 97,9 98,0
Sprawno  Range Rated przy rednie  P 30% (30° powrót) % 109,8 109,7
Ogólna moc elektryczna (maksymalna moc c.u.-c.w.u.) W 73-87 87-110
Moc elektryczna pompy obiegowe  (1.000 l/h) W 43 43
Kategoria  Kra  przeznaczenia II2EY20LwLs3P  PL II2EY20LwLs3P  PL
Napi cie zasilania V-Hz 230-50 230-50
Poziom ochrony przeciwpora eniowe IP X5D X5D
Strata na zatrzymaniu W 30 35
Strata kominowa przy wy czonym palniku - palniku % 0,09-2,04 0,07-2,17
FUNKCJA C.O.
Maksymalne ci nienie bar 3 3
Minimalne ci nienie dla poprawne  pracy bar 0,25 0,45 0,25 0,45
Maksymalne temperatura wody °C 90 90
Zakres regulac i temperatury wody grzewcze  
(standardowa/niska temp.) °C 40-80 (wysokotemp.) 

20-45 (niskotemp.)
40-80 (wysokotemp.) 
20-45 (niskotemp.)

Pompa: ci nienie t oczenia mbar 450 450
przy przep ywie l/h 1.000 1.000
Naczynie wzbiorcze l 9 9
Ci nienie w naczyniu wzbiorczym bar 1 1
FUNKCJA C.W.U.
Maksymalne ci nienie wody bar 8 8
Minimalne ci nienie wody bar 0,5 0,5
Wydatek ciep e  wody przy t 25°C  30°C  35°C l/min 14,3  11,9  10,2 20,0  16,7  14,3
Minimalny przep yw c.w.u. l/min 2 2
Zakres regulac i temperatury c.w.u. °C 37-60 37-60
Regulator przep ywu l/min 14 14
Nat enie przep ywu (C.O.) G20 G2.350 G27 G31 G20 G2.350 G27 G31
Przep yw powietrza Nm3/h 24,804 24,028 24,369 24,819 37,206 36,043 36,554 37,581
Przep yw spalin Nm3/h 26,811 26,815 26,817 26,370 40,216 40,223 40,225 39,908
Masowe nat enie przep ywu spalin (maks.  min.) g/s 9,267-1,158 9,260-1,158 9,264-1,158 9,297-1,162 13,900-1,622 13,891-1,621 13,897-1,621 14,072-1,627
Nat enie przep ywu (C.W.U.) G20 G2.350 G27 G31 G20 G2.350 G27 G31
Przep yw powietrza Nm3/h 31,005 30,036 30,462 31,024 43,284 41,930 42,525 43,719
Przep yw spalin Nm3/h 33,513 33,519 33,521 32,963 46,784 46,793 46,795 46,426
Masowe nat enie przep ywu spalin (maks.  min.) g/s 11,584-1,158 11,576-1,158 11,580-1,158 11,621-1,162 16,171-1,622 16,159-1,621 16,166-1,621 16,370-1,627
Charakterystka wentylatora
Residual discharge head of concentric pipes 0.85 m Pa 60 60
Residual discharge head of separate pipes 0.5 m Pa 180 195
Residual discharge head of boiler without pipes Pa 186 199
NOx klasa 6 klasa 6
Maksymalna dopuszczalna warto  emis i (**) G20 G2.350 G27 G31 G20 G2.350 G27 G31
Qn-Qr CO (0% O2) poni e p.p.m. 230-15 230-25 200-20 250-20 240-15 200-15 200-15 240-20

CO2 (***) % 8,8-8,8 8,8-8,8 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 8,8-8,8 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0% O2) poni e p.p.m. 40-30 20-25 25-25 50-50 30-30 25-25 30-25 40-40
Temperatura spalin °C 79-60 75-57 68-56 78-60 82-60 63-58 74-58 70-57

Warto  O2 w 
odniesieniu do 
mieszaniny 20  
wodoru

Qmax
max % 2,4 2,4
nominalny % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

Qmin
max % 2,4 2,4
nominalny % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

(*) U redniona warto  z zakresu pracy w ró nych warunkach
(**) Próba wykonana z koncentrycznym przewodem koncentrycznym  60/100 o d ugo ci 0,85m - temperatura wody w ogrzewaniu 80-60°C - warto ci zmierzone przy ca kowicie zamkni te  obudowie. W zale no ci 

od rodza u systemu odprowadzania spalin, warto ci CO mog  si  ró ni  od zadeklarowanych. Je li poziom przekracza 500 ppm, niezw ocznie skontaktu  si  z Autoryzowanym Serwisem Beretta
(***) Toleranc a CO2= 1%
Przedstawione dane nie mog  by  u yte do certy kowania systemu; Na potrzeby certy kac i nale y u y  danych podanych w Instrukc i instalac i” zmierzonych podczas pierwszego uruchomienia.

OPIS JEDNOSTKA 25B 35B
Ci nienie gazu G20 G20.2 G2.350 G27 G31 G20 G20.2 G2.350 G27 G31
Ci nienie zasilania gasu I2E (G20) mbar 20 - - - - 20 - - - -
Ci nienie zasilania gasu I2Y20 (G20.2: MTN (80%) - H (20%)) mbar - 20 - - - - 20 - - -
Ci nienie zasilania gasu I2Ls (G2.350) mbar - - 13 - - - - 13 - -
Ci nienie zasilania gasu I2Lw (G27) mbar - - - 20 - - - - 20 -
Ci nienie zasilania gasu I3P (G31) mbar - - - - 37 - - - - 37
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PARAMETRY JEDNOSTKA METAN 
(G20) G2.350 G27 PROPAN 

(G31)
Dolna liczba Wobbego (przy 15°C-1013 mbar) MJ/m³S 45,67 29,67 35,17 70,69
Warto  opa owa netto MJ/m³S 34,02 24,49 27,89 88
Nominalne ci nienie zasilania mbar (mm H2O) 20 (203,9) 13 (132,6) 20 (203,9) 37 (377,3)
Minimalne ci nienie zasilania mbar (mm H2O) 13 (132,6) 10,5 (107,1) 17,5 (178,5) -

25B 35B 25B 35B 25B 35B 25B 35B
Palnik: rednica/d ugo mm 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95

Maksymalna wyda no  gazu - c.o. Sm³/h 2,12 3,17 2,94 4,41 2,58 3,87 - -
kg/h - - - - - - 1,55 2,33

Maksymalne zu ycie gazu - c.w.u. Sm³/h 2,64 3,69 3,67 5,13 3,23 4,50 - -
kg/h - - - - - - 1,94 2,71

Minimalna wyda no  gazu - c.o. Sm³/h 0,26 0,37 0,37 0,51 0,32 0,45 - -
kg/h - - - - - - 0,19 0,27

Minimalne zu ycie gazu - c.w.u. Sm³/h 0,26 0,37 0,37 0,51 0,32 0,45 - -
kg/h - - - - - - 0,19 0,27

Maksymalna liczba obrotów wentylatora - c.o. obr./min 6.300 7.400 6.600 7.600 6.600 7.800 6.100 7.100
Maksymalna pr dko  obrotowa wentylatora - c.w.u. obr./min 7.900 8.600 7.900 8.700 8.100 8.900 7.600 8.200
Minimalna liczba obrotów wentylatora - c.o./c.w.u. obr./min 1.200 1.300 1.200 1.200 1.200 1.200 1.250 1.250
Maksymalna liczba obrotów wentylatora - c.o. w kon gurac i C(10)3 
( 80/125  80-80) obr./min 6.500 7.600 - - - - - -

Maksymalna liczba obrotów wentylatora - c.w.u. w kon gurac i C(10)3 
( 80/125  80-80) obr./min 8.100 8.600 - - - - - -

Minimalna liczba obrotów wentylatora - c.o./c.w.u. w kon gurac i C(10)3 
( 80/125  80-80) obr./min 2.100 2.200 - - - - - -

 w ci gu pierwszych 10 godzin pracy palnika minimalna warto  nigdy nie spadnie poni ej 1400 obr/min (zar wno dla mocy 25, jak i 35 kW); 1600 
obr/min w przypadku PROPAN.

Opis  

Temperatura produkt w spalania @ Nominalna moc cieplna (w 80/60°C) - [°C] 63 63,8 63,5 63,9 49,7 56,3
Masowe nat enie przep ywu [kg/h] @ Nominalna moc cieplna [kW] 2,759 3,823 2,743 4,089 2,833 3,944
Nominalna moc cieplna [kW] 25,8 35,67 25,55 38,4 26,46 36,82
Zbyt wysoka temperatura produkt w spalania [°C] 115
Temperatura spalin przy minimalnej mocy cieplnej  [°C] 35,6 39,5 57,6 60,1 35,8 37,4
Masowe nat enie przep ywu [kg/h] @ Minimalna moc cieplna [kW] 0,545 0,694 0,305 0,422 1,036 1,187
Minimalna moc cieplna [kW] 5,14 6,52 2,87 4 9,74 11,1
Zawarto  CO2  @ Nominalna moc cieplna [%] 8,42 8,56 10,00 10,40 5,62 5,92
CO2 przy minimalnej mocy cieplnej [%] 3,12 3,04 9,08 9,26 2,65 2,56
Dozwolona minimalna strata ci nienia (na zasilaniu powietrzem i przewodzie spalinowym) [Pa] 4,4 8,3 - - - -
Dozwolona maksymalna strata ci nienia (na zasilaniu powietrzem i przewodzie spalinowym) [Pa] 180 195 - - - -
Maksymalna dopuszczalna r nica ci nienia mi dzy wlotem powietrza spalania a wylotem spalin 
( cznie z ci nieniem wiatru) [Pa] - - 4,4 8,3 - -
Maksymalna dopuszczalna temperatura powietrza spalania [°C] - - 45 45 - -

Minimalna rednica u ytkowa przewodu kominowego/pionowego przedzia u technicznego 
doprowadzenia powietrza do spalania [mm] 240

Uwagi 
  W celu zaistalowania zacisków ciennych i dachowych nale y zapozna  si  z instrukc  zna du c  si  w zestawach.

 Zaciski wychodz  z oddzielnych obwodów spalania i zasilania powietrzem wewn trz kwadratu 50 cm.
  Zaciski oddzielnych obwodów spalania i zasilania powietrzem powinny zawiera  si  w kwadracie 50 cm, a odleg o  mi dzy p aszczyznami dwóch kryz musi by  mnie -

sza ni  50 cm.
  Kot y w te  kon gurac i wraz z odpowiednimi przewodami przy czeniowymi s  odpowiednie do po czenia z ednym kominem z ci giem naturalnym.

 Przep yw kondensatu w urz dzeniu nie est dozwolony.
 Zaciski do zasilaniaa powietrzem spalania i do odprowadzania produktów spalania nie mog  by  instalowane na przeciwnych cianach budynku.
 Dozwolony przep yw kondensatu w urz dzeniu.

 Maksymalna dopuszczalna pr dko  recyrkulac i 10% przy wietrze.
 Zaciski do zasilania powietrzem spalania i do odprowadzania produktów spalania nie mog  by  instalowane na przeciwnych cianach budynku.
 Urz dzenie nie mo e by  pod czone do wspólnego przewodu kominowego (tzn. kilku urz dze  korzysta cych z ednego przewodu), który pracu e pod ci nieniem 

dodatnim.
 Ten rodza  kon gurac i nie est dozwolony w niekt rych kra ach - nale y zapozna  si  z obowi zu cymi lokalnymi przepisami.

  Przep yw kondensatu w urz dzeniu nie est dozwolony.

)
Opis
Typ kot a Ø Stal nierdzewna Stal nierdzewna
Uk ad kot a Ø Pionowy Pionowy
Uk ad wymiennika Ø p yta zewn trzna p yta zewn trzna

l 31 31
Zakres wyboru temperatury wody u ytkowej °C 37-60 37-60
Ilo  wody pobranej w 10' przy minimalnej temperaturze Dt 30°C l 119 167
Maksymalne ci nienie robocze kot a bar 10 10
Vbu, pojemno  magazynowania innego ni  energia s oneczna l 31 31
Specy czne nat enie przep ywu zgodnie z EN13203-1 l/min 14,3 18,1
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3.1 Dane Erp

Parametr Symbol 25B 35B Jednostka
Klasa sezonowe  efektywno ci energetyczne  ogrzewania pomieszcze - A A -
Klasa efektywno ci energetyczne  podgrzewania wody - A A -
Moc znamionowa Pznamionowa 20 29 kW
Sezonowa efektywno  energetyczna ogrzewania pomieszcze s 94 94 %
Wytworzone ciep o u ytkowe 
Przy znamionowe  mocy cieplne  i w systemie wysokotemperaturowym (*) P4 19,5 29,3 kW
Przy znamionowe  mocy cieplne  na poziomie 30% i w systemie niskotemperaturowym (**) P1 6,6 9,9 kW
Sprawno  u ytkowa
Przy znamionowe  mocy cieplne  i w systemie wysokotemperaturowym (*) 4 88,2 88,3 %
Przy znamionowe  mocy cieplne  na poziomie 30% i w systemie niskotemperaturowym (**) 1 98,9 98,8 %
Zu ycie energii elektryczne  na potrzeby w asne   
Przy pe nym obci eniu elmax 30,0 44,3 W
Przy cz ciowym obci eniu elmin 12,2 13,6 W
W trybie czuwania PSB 3,0 3,0 W
Inne parametry   
Straty cieplne w trybie czuwania Pstby 30,0 35,0 W
Pobór mocy palnika pilotowego Pign - - W
Roczne zu ycie energii QHE 34 50 GJ
Poziom mocy akustyczne  w pomieszczeniu LWA 48 47 dB
Emis e tlenków azotu NOx 27 16 mg/kWh
Ogrzewacze czone  
Deklarowany profil obci e XL XL
Efektywno  energetyczna podgrzewania wody wh 85 87 %
Dzienne zu ycie energii elektryczne Qelec 0,173 0,102 kWh
Dzienne zu ycie paliwa Qfuel 23,014 22,524 kWh
Roczne zu ycie energii elektryczne AEC 38 22 kWh
Roczne zu ycie paliwa AFC 17 17 GJ
(*) w systemie wysokotemperaturowym temperatura wody powrotne  wynosi 60°C, a wody zasila ce  kocio  80°C
(**) w systemie niskotemperaturowym 30°C w przypadku kot ów kondensacy nych i 37°C w przypadku kot ów niskotemperaturowych, a w przypadku innych 
ogrzewaczy oznacza temperatur  wody powrotne  50°C

      
Parametr Symbol 25B 35B Jednostka
Pro l obci enia XL XL
Dzienne zu ycie energii elektryczne Qelec 0,352 0,354 kW/h
Roczne zu ycie energii elektryczne AEC 77 78 kWh
Efektywno  energetyczna podgrzewania wody wh 80 82 %
Dobowe zu ycie paliwa Qfuel 23,964 23,370 kWh
Roczne zu ycie paliwa AFC 18 18 GJ
(*) w systemie wysokotemperaturowym temperatura wody powrotne  wynosi 60°C, a wody zasila ce  kocio  80°C
(**) w systemie niskotemperaturowym 30°C w przypadku kot ów kondensacy nych i 37°C w przypadku kot ów niskotemperaturowych, a w przypadku innych 
ogrzewaczy oznacza temperatur  wody powrotne  50°C
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W przypadku ponownego monta u lub wymiany kot a nale y oczy ci  
instalacj  grzewcz . Aby zagwarantowa  prawid ow  prac  urz dzenia, 
nale y uzupe ni  dodatki i rodki chemiczne (np. p yny przeciwzamarza-
niowe, rodki antykorozyjne itd.) i sprawdzi , czy parametry mieszcz  
si  w zakresach podanych w tabeli.

PARAMETRY UM WODA W OBIEGU 
GRZEWCZYM

WODA DO 
NAPE NIANIA

Warto  pH - 7-8 -
Twardo °F - <15 
Wygl d - - prze rzysta
Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -

Kocio  musi by  pod czony do instalacji c.o. i do sieci c.w.u., przy czym 
oba po czenia powinny by  dobrane pod k tem wydajno ci i mocy.
Przed instalacj  nale y dok adnie oczy ci  wszystkie przewody obiegu, 
aby usun  ewentualne zanieczyszczenia, kt re mog yby uniemo liwi  
prawid ow  prac  urz dzenia. Pod zaworem bezpiecze stwa 
zainstalowa  odprowadzenie do zbioru wody z odpowiednim spustem 
na wypadek wycieku spowodowanego zbyt du ym ci nieniem w 
uk adzie ogrzewania. Obieg ciep ej wody u ytkowej nie wymaga zaworu 
bezpiecze stwa, ale nale y si  upewni , e ci nienie w instalacji 
wodoci gowej nie przekracza 6 bar w. W razie w tpliwo ci nale y 
zainstalowa  reduktor ci nienia.

 b Przed uruchomieniem nale y upewni  si , e kocio  jest przysto-
sowany do spalania doprowadzonego gazu; mo na to sprawdzi  
na opakowaniu urz dzenia i na etykiecie samoprzylepnej, na kt -
rej podano rodzaj gazu.
 b Nale y pami ta , e przewody spalinowe w niekt rych przypad-

kach s  pod ci nieniem, dlatego czenia poszczeg lnych ele-
ment w musz  by  szczelne.

Monta  urz dzenia mo e by  przeprowadzony wy cznie przez osoby posia-
daj ce odpowiednie uprawnienia i zgodnie z obowi zuj cymi przepisami.

 b Aby unikn  obra e , podczas monta u kot a zaleca si  stosowanie 
odzie y ochronnej.

Nale y zawsze przestrzega  lokalnych wytycznych stra y po arnej i 
zarz dcy sieci gazowej oraz obowi zuj cych przepis w.

Niniejszy kocio  kondensacyjny typu C jest przeznaczony do ogrzewania i 
produkcji ciep ej wody u ytkowej. W zale no ci od rodzaju instalacji, mo na 
wyr ni  dwie kategorie:
1. typ kot a B22P-B52P: monta  z otwart  komor  spalania, pob r powietrza 

z pomieszczenia, w kt rym wisi urz dzenie, wyrzut spalin na zewn trz 
budynku;

2. typ kot a C(10)3; C13,C13x; C33,C33x; C43,C43x; C53,C53x; 
C63,C63x; C83,C83x, C93,C93x: monta  kot a z zamkni t  komor  
spalania, pob r powietrza do spalania, jak i wyrzut spalin na zewn trz 
budynku.

Kocio  jest fabrycznie wyposa ony w automatyczny system antyzamarzanio-
wy, kt ry uruchamia si , kiedy temperatura wody w obiegu g wnym spada 
poni ej 5°C. Ten system jest zawsze aktywny i gwarantuje ochron  kot a do 
temperatury powietrza w miejscu instalacji wynosz cej >0°C.

 b Aby wykorzysta  t  ochron , bazuj c  na dzia aniu palnika, kocio  
musi znajdowa  si  w trybie umo liwiaj cym zap on; oznacza to, e 
jakikolwiek stan blokady (np. brak gazu lub zasilania elektrycznego lub 
zadzia anie bezpiecznika) powoduje wy czenie systemu ochrony.

e li urz dzenie zostanie pozostawione bez zasilania przez d u szy czas w 
miejscu, gdzie mog  wyst pi  temperatury poni ej 0°C, a u ytkownik chce 
unikn  opr niania instalacji grzewczej, w celu ochrony przed zamarza-
niem nale y wprowadzi  do obiegu g wnego p yn przeciw zamarzaniu do-
brej jako ci. Nale y r wnie   przestrzega  instrukcji producenta w zakresie 
zawarto ci procentowej p ynu antyzamarzaniowego dla zak adanej tempera-
tury minimalnej oraz wa no ci i sposobu utylizacji p ynu.
W przypadku instalacji c.w.u. nale y opr ni  obieg.
Materia y, z kt rych wykonano elementy kot a, s  odporne na dzia anie p y-
n w zapobiegaj cych zamarzaniu na bazie glikolu etylenowego.

M  
Aby umo liwi  dost p do wn trza kot a w celu wykonania czynno ci konser-
wacyjnych, niezb dne jest uwzgl dnienie, w momencie jego instalacji, mini-
malnych przewidzianych do tego odleg o ci. Aby prawid owo zamontowa  
urz dzenie, nale y przestrzega  nast puj cych zalece :
 - powinno by  zamontowane na cianie odpowiedniej do jego masy
 - nie umieszcza  kot a nad kuchenk  lub innym urz dzeniem s u cym do 

gotowania;
 - w pomieszczeniu, w kt rym zamontowany jest kocio , nie przechowywa  

substancji atwopalnych.

A: patrz rozdzia  Kon gurac a odprowadzania spalin” 
Wymiary w mm

 - Nale y zachowa  bezpieczn  odleg o  pomi dzy cian , na kt rej zain-
stalowany jest kocio , a gor cymi cz ciami znajduj cymi si  na zewn trz.

TY

WIDOK Z GÓRY

MONTA  W SZAFCE

5mm 5mm

5m
m

Zestaw przy cze  w po czeniu z kot em pozwala mie  zawsze do-
st pny zapas wody o danej temperaturze. 
System sk adaj cy si  z kot a z 30-litrowym zasobnikiem jest atwy w 
monta u: pierwszym krokiem jest instalacja zasobnika na cianie, z wy-
borem przy czy wody u ytkowej umo liwiaj cych pod czenie do kot a. 

- przymocowa  cienny zestaw przy cze  (1)
- przymocowa  wspornik do mocowania kot a do obudowy (2)
- zamontowa  zestawy w y hydraulicznych i zestaw czujnika prze-

p ywu (3) (do zakupu oddzielnie)
- zamontowa  kocio  na wsporniku (4)
- wykona  po czenia hydrauliczne pomi dzy zestawem a kot em
- wykona  po czenie elektryczne pomi dzy zestawem a kot em.
Wi cej informacji mo na znale  w szczeg owych instrukcjach do czo-
nych do zestawu.
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Kocio  z technologi  magazynowania dwuzbiornikowego ma tak  sam  
wydajno  jak kot y z w ownic  45 i 60 litr w, ale ma znacznie mniejsz  
przestrze . Za pomoc  parametru w elektronice mo na wy czy  funkcj  
zasobnika, uruchamiaj c kocio  w trybie natychmiastowym. 

5.20 = 1 w czony kocio , zasobnik ciep ej wody u ytkowej
 wy czona funkcja zasobnika, kocio  dzia a w trybie 

natychmiastowym, oszcz dzaj c zu ycie gazu
Parametr  zarz dza cz stotliwo ci  resetowania kot a:

 powoduje, e kocio  ma coraz cz stsze cykle nape niania 
zbiornika. To ustawienie, dla kt rego kocio  zosta  
zaprojektowany pod k tem lepszej wydajno ci, jest typowe 
dla zastosowa  domowych, gdzie priorytetem jest aspekt 
wydajno ci sanitarnych systemu.

 powoduje, e kocio  ma mniejsz  liczb  cykli nape niania 
zasobnika. Ten wyb r nale y podj , gdy chcesz uzyska  
wi ksze oszcz dno ci energii, ale ograniczy  wydajno  
sanitarn  systemu.

 b Parametry te nale y ustawi  przed rozpocz ciem u ytkowania kot a. b W stanie OFF cykl resetowania kot a jest wy czony. Cykl 
resetowania podgrzewacza wody zostaje wstrzymany chwilowo 
realizuj c cykl ogrzewania pomieszczenia. b Podczas cyklu adowania kot a wy wietlacz kot a pokazuje TCHG 
(z P105 = 1 przewijanie --> ZA ADOWANIE PLECAKA). b Cykl adowania jest wykonywany po w czeniu zasilania, oko o 3 mi-
nuty po daniu CWU, pomi dzy przej ciem ze stanu WY . do stanu 
LATO/ZIMA, po zamkni ciu programatora czasowego CWU (POS). b W przypadku awarii komunikacji mi dzy p yt  kot a a zestawem 
dozuj cym, na wy wietlaczu pojawi si  b d E066 (z P105 = 1 pr-
zewijanie --> UTRATA KOMUNIKAC I Z DOSSERETEM). Kocio  
zostaje zmuszony do stanu WY CZENIA. b W przypadku nieprawid owego dzia ania domowego obiegu wody w 
ZESTAW, np. jego blokady elektrycznej lub mechanicznej, system 
nie wysy a sygna w. W takim przypadku mo e wyst pi  zar wno 
pogorszenie wydajno ci CWU, jak i brak funkcjonalno ci systemu 
grzewczego. Serwis pomocy technicznej b dzie mia  mo liwo  
tymczasowego wy czenia funkcjonalno ci ZESTAW (5.20=0) na czas 
niezb dny do wymiany domowej pompy cyrkulacyjnej w ZESTAW. b W przypadku awarii komunikacji mi dzy kot em a p yt  sterowania, 
tryb resetowania kot a zostaje przerwany. 

Aby zako czy  instalacj , u yj poni szego zestawu akcesori w:
- rury hydrauliczne
- prze cznik przep ywu z rurami
- os ona monta owa
- kompaktowy dozownik polifosfatu (w przypadku kot a z wbudowanym 

dozownikiem).
Aby uzyska  wi cej informacji, zapoznaj si  z katalogiem.

Produkt ten zosta  zaprojektowany tak, aby zapobiec wydostawaniu si  
gazowych produkt w spalania przez przew d odprowadzaj cy kondensat, 
w kt ry jest wyposa ony. Uzyskuje si  to poprzez zastosowanie specjalnego 
syfonu umieszczonego wewn trz urz dzenia. 

 b Wszystkie elementy systemu odprowadzania kondensatu z kot a 
musz  by  w a ciwie konserwowane zgodnie z zaleceniami 
producenta i nie mog  by  w aden spos b mody kowane.

System odprowadzania kondensatu z urz dzenia musi by  zgodny z 
obowi zuj cymi przepisami i normami.
Budowa systemu odprowadzania kondensatu nale y do obowi zk w 
instalatora i odbywa si  na jego odpowiedzialno .
System odprowadzania kondensatu musi by  zwymiarowany i 
zainstalowany w taki spos b, aby zapewni  prawid owe odprowadzanie 
kondensatu wytwarzanego przez urz dzenie i/lub zebranego przez 
systemy odprowadzania produkt w spalania. Wszystkie elementy systemu 
odprowadzania kondensatu musz  by  wykonane zgodnie z zasadami 
dobrej praktyki, z wykorzystaniem materia w, kt re s  odporne na 
mechaniczne, termiczne i chemiczne dzia anie kondensatu wytwarzanego 
przez urz dzenie.

e eli system odprowadzania kondensatu jest nara ony na ryzyko 
zamarzni cia, nale y zawsze zapewni  odpowiedni poziom izolacji przewodu 
i rozwa y  zwi kszenie rednicy samego przewodu.
Przew d odprowadzaj cy kondensat musi mie  zawsze odpowiedni  
nachylenie, aby zapobiec stagnacji i zapewni  prawid owe odprowadzenie 
kondensatu.
System odprowadzania skroplin musi posiada  mo liwo  od czenia 
przewodu odprowadzania kondensatu od spustu kondensatu.

 

Wykonaj po czenia niskiego napi cia w nast puj cy spos b:
 u yj dostarczonych z czy:

 4-biegunowe z cze ModBus dla sygna u BUS 485 (- AB )
 Z cze 8-biegunowe dla sygna w TBT - TA - OT  - SE

- A B +
TBT TA OT+ SE

Utilizzare contatto privo di tensione

bia
nc

o

ne
ro

na styku nie mo e 
wyst powa  napi cie

bia
y

cz
arn

y

(- A B ) Bus 485
TBT Termostat niskotemperaturowy
TA Termostat pokojowy (kontakt bez napi cia)

OT Open therm
SE Sonda zewn trzna

 wykonaj po czenia elektryczne za pomoc  danego z cza, jak po-
kazano na rysunku szczeg owym

 po wykonaniu po cze  w  z cze w odpowiednie miejsce.

 b Zaleca si  stosowanie przewod w o przekrojach przewod w od 
minimum 0,35mm2 do maksymalnie 1,5mm2. Do pod czenia 
BUS 485 zaleca si  zastosowanie przewodu ekranowanego w 
przypadku, gdy sygna  przechodzi w pobli u innych przewod w 
elektrycznych lub przewod w napi cia sieciowego (230V). b W przypadku po czenia TA lub TBT usu  odpowiednie zworki 
na listwie zaciskowej.

Kiedy programator OT  jest pod czony do systemu, je li 
parametr P803 = 1 (SERWIS), na wy wietlaczu kot a pojawi si  
nast puj cy ekran. Na wy wietlaczu kot a: 
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 Pe na kompatybilno  z urz dzeniami OpenTherm stron 
trzecich nie jest gwarantowana.
Nale y pami ta , e je li pod czony jest pilot OT :
 - nie jest ju  mo liwe ustawienie stanu kot a OFF/ZIMA/LATO (jest on 

ustawiany za pomoc  programatora OT )
 - nie jest ju  mo liwe ustawienie warto ci zadanej ciep ej wody u ytkowej 

(jest ona ustawiana za pomoc  programatora OT )
 - kombinacja przycisk w  pozostaje aktywna w celu ustawienia 

funkcji KOMFORT
 - warto  zadana ciep ej wody (I005) u ytkowej jest wy wietlana w 

menu INFO
 - warto  nastawy c.o. obliczona przez zdalne sterowanie OT  (I017) 

wy wietlana jest w menu INFO
 - warto  zadan  ogrzewania w kotle mo na ustawi  tylko wtedy, 

gdy P311=1 lub P311 = 0 i zworka zwarta. Warto  mo na zo-
baczy  w menu INFO (I016)

 - aby w czy  funkcj  Analiza spalania” z pod czonym sterownikiem zdal-
nego sterowania OT , konieczne jest czasowe wy czenie po czenia 
poprzez ustawienie parametru P803 = 0 (SERWIS); nale y pami ta  o 
zresetowaniu warto ci tego parametru po zako czeniu analizy.

Klawisz 2 pozostaje aktywny do kasowania alarmu.
Przycisk 3 pozostaje aktywny do wy wietlania menu INFO i aktywowania 
menu USTAWIENIA.

Pod czenie zasilania nale y dokona  z wykorzystaniem wy cznika zapew-
niaj cego odleg o  pomi dzy przewodami minimum 3,5mm (EN 60335 1 
kategoria III). Urz dzenie jest zasilane pr dem zmiennym o napi ciu 
230V/50Hz i jest zgodne z norm  EN 60335-1. Nale y dokona  pod czenia 
do przewodu ochronnego PE zgodnie z obowi zuj cymi przepisami.

 b Konieczne jest zapewnienie odpowiedniego pod czenia do ob-
wodu uziemiaj cego wg obowi zuj cych przepis w prawnych, 
Producent nie ponosi adnej odpowiedzialno ci za uszkodzenia w 
przypadku braku pod czenia przewodu uziemiaj cego. b Konieczne jest zachowanie biegunowo ci pod czenia elektrycz-
nego (L-N). b Przew d uziemiaj cy musi by  kilka centymetr w d u szy od po-
zosta ych. b Aby zapewni  szczelno  kot a, u y  opaski i zacisn  j  na u y-
tym przepu cie kablowym. 

Kocio  mo e dzia a  z zasilaniem faza-neutrum lub faza-faza. Zabrania si  
wykorzystywania rur od gazu jak r wnie  instalacyjnych w celu uziemienia 
urz dzenia. Nale y u y  przewodu zasilaj cego, kt ry jest pod czony do 
kot a. W przypadku jego wymiany nale y zastosowa  przew d typu HAR 
H05V2V2-F, 3x0,75 mm2, z maksymaln  rednic  zewn trzn  7mm.

Przed dokonaniem pod czenia do sieci gazowej nale y sprawdzi  czy:
- obowi zuj ce przepisy s  zastosowane
- rodzaj dostarczanego gazu zgadza si  z typem gazu, do kt rego prze-

znaczony zosta  instalowany kocio
- przewody rurowe s  czyste.
Przewody gazu powinny by  prowadzone na zewn trz ciany (chyba, 
e lokalne przepisy stanowi  inaczej). e li rura gazowa przechodzi 

przez cian , musi ona przej  przez centralny otw r w dolnej cz ci 
ramy mon-ta owej. Nale y zainstalowa  filtr odpowiedniego rozmiaru 
na przewodzie doprowadzaj cym gaz ze wzgl du na drobne sta e 
zanieczyszczenia, kt re mog  znajdowa  si  w sieci gazowej.
Po zako czeniu wykonywania pod czenia do instalacji gazowej nale y 
sprawdzi  czy wykonane po czenia spe niaj  warunki szczelno ci.

Aby uzyska  dost p do element w wewn trznych, zdejmij obudow , jak 
pokazano poni ej.

 b Aby dokr ci  ruby, nale y 
zastosowa  moment 
obrotowy 0,6 0,8 Nm

1

1a

1a

2

3

 b W przypadku demonta u paneli bocznych nale y umie ci  je z po-
wrotem w po o eniu pocz tkowym, zgodnie z instrukcj  umiesz-
czon  na naklejkach. b e li panel przedni jest uszkodzony, nale y go wymieni .

 b P yty d wi koch onne w przedniej i bocznych cz ciach obudowy 
zapewniaj  uszczelnienie powietrzne dla przewodu zasilania po-
wietrzem w rodowisku instalacji kot a. b Dlatego te  po wykonaniu demonta u KONIECZNE jest prawi-
d owe ponowne zainstalowanie podzespo w w celu uzyskania 
szczelno ci kot a.

 
Nale y zawsze przestrzega  obowi zuj cych przepis w oraz lokalnych 
wytycznych stra y po arnej i przedsi biorstwa gazowniczego a tak e 
obowi zuj cych przepis w lokalnych w adz. est wa ne, aby do usuwa-
nia spalin i dostarczania powietrza do spalania w kotle stosowa  ory-
ginalne systemy (opr cz typu C6, je li posiadaj  certy kat) i prawid owo 
wykona  pod czenia zgodnie z instrukcjami dostarczonymi wraz z ele-
mentami systemu odprowadzania. eden przew d spalinowy mo e by  
pod czony do wielu kot w pod warunkiem, e ka dy z nich jest urz dz-
eniem typu kondensacyjnego.

 b

 b Wie yczka spalinowa kot a jest wymiarowana dla przewodu koncen-
trycznego o rednicy zewn trznej rury spalinowej 60 0,6 -0,3 mm i 
rednicy zewn trznej rury powietrznej 100 0,3 -0,7 mm. Upewnij si , 
e z czka jest wodoszczelna.

 b Nie instaluj odprowadzenia spalin w pobli u materia w atwopalnych 
lub plastikowych, kt rych w a ciwo ci mog  ulec zmianie w obecno ci 
wysokich temperatur. b Maksymalna d ugo  systemu powietrzno-spalinowego pionowego 
nie obejmuje kolan, natomiast obejmuje jego zako czenie. b Kocio  jest dostarczany bez systemu odprowadzania spalin/poboru 
powietrza, w zwi zku z konieczno ci  doboru odpowiednich elemen-
t w do danej instalacji (patrz Katalog Produkt w Beretta). b W przypadku stosowania nieoryginalnych przewod w odprowadza-
nia spalin i pobierania powietrza nale y zagwarantowa  stosowanie 
przewod w atestowanych, zgodnych z urz dzeniem, do kt rego s  
pod czone, o klasie temperaturowej 120°C i odpornych na konden-
sacj . b Aby zapewni  wi ksze bezpiecze stwo instalacji, przewody nale y 
przymocowa  do muru ( ciany lub su tu) przy pomocy odpowiednich 
wspornik w mocuj cych umieszczanych w miejscu ka dego z cza, 
w takiej odleg o ci, aby nie przekracza a d ugo ci pojedynczej prze-
d u ki, tu  przed i po ka dej zmianie kierunku (z u yciem kolana). b Maksymalne d ugo ci przewod w odnosz  si  do akcesori w dla sy-
stemu odprowadzana spalin dost pnych w katalogu.
 b Nale y obowi zkowo u ywa  przewod w okre lonego typu.
 b atwo nagrzewaj ce si  ciany (np. drewniane) musz  by  pokryte 

w a ciw  izolacj  ochronn . b Nieizolowane przewody wylotowe spalin s  potencjalnym r d em 
zagro enia.
 b Zastosowanie d u szych przewod w zmniejszy wydajno  kot a i 

mo e by  przyczyn  jego nieprawid owej pracy. b Przewody spalinowe mog  by  zamontowane w kierunku najbard-
ziej odpowiednim do wymaga  instalacji. b Zgodnie z wymaganiami obowi zuj cych przepis w prawnych 
konstrukcja kot a wykorzystuje w asny syfon do odprowadzania 
kondensatu ze spalin i wody atmosferycznej z systemu odprowa-
dzania spalin. b e eli zosta a zainstalowana pompa kondensatu, nale y sprawd-
zi  w dokumentacji technicznej (dostarczanej przez producenta), 
czy jej dop yw spe nia wymagane warunki prawid owej pracy.

 - Umie ci  przew d spalinowy tak, aby adapter wszed  ca kowicie do 
przy cza spalin kot a.

 - Upewni  si , e 4 elementy ( ) wesz y do odpowiedniego rowka ( ).
 - Ca kowicie dokr ci  ruby ( ) mocuj ce dwa zaciski blokuj ce ko nierz, 

aby zamocowa  do niego kolano.
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B23P-B53P Ø60-100

B

Ø80-80 Ø80-125

A

A

C

C

B

B

e li zamiast systemu rozdzielonego stosowany jest adapter Ø 60-100/
Ø 80-80, wyst puje strata w maksymalnych d ugo ciach, jak pokazano 
w tabeli.

Strata kominowa (m) 0,5 1,2
5,5 dla przewodu spalin
7,5 dla przewodu powietrza

Dzi ki charakterystyce kot a mo na pod czy  przew d odprowadzania 
spalin Ø 80 do rur w przedziale Ø50 - Ø60 - Ø80.

 b W celu poprowadzenia przewod w nale y wykona  obliczenia 
projektowe, aby spe ni  wymagania obowi zuj cych przepis w.

Tabela zawiera dopuszczalne standardowe konfiguracje.
 (*)

Pobór powietrza 1 kolano 90°  80
Rura 4,5 m  80

Odprowadzenie 
spalin

1 kolano 90°  80
Rura 4,5 m  80
Redukc a z 80 do 50 z 80 do 60
Kolano podstawy kana u spalin 90°, 50 lub 60 lub 80
Maksymalne d ugo ci przewodów podano w tabeli

(*) Nale y u ywa  pr ewod w  twor ywa s tuc nego (PP) odpowiednich dla 
ot w ondensacy nych i o lasie ci nienia (P1 do 200 Pa - H1 do 5000 Pa) 

odpowiednie  do danego astosowania, w odniesieniu do warto ci DP na wylocie 
ot a podane  w Tabelach pr epis w .

Ustawienia fabryczne kot w s  nast puj ce:
c.o. 

obr. min
c.w.u. 

obr. min
Maks. d ugo  przewod w spalinowych m

Ø50 Ø60 Ø80

25
B 6.300 7.900

7 23 116

6 20 98

35
B 7.400 8.600

2 12 62

1 11 57

e eli potrzebne s  wi ksze d ugo ci, nale y skompensowa  straty 
zwi kszaj c obroty wentylatora zgodnie z tabel  regulacji, tak aby za-
pewni  nominaln  moc grzewcz .

 b Nie modyfikowa  nastawy minimalnej.

  
 system rozdzielony

Obroty wentylatora 
- obr. min Ø50 Ø60 Ø80 P na wylocie 

kot a (Pa)
c.o. c.w.u. Maks. d ugo  przewody spalinowe m

25
B

6.300 7.900 7 23 116 180
6.400 8.000 9* 29* 144* 210*
6.500 8.100 11* 34* 172* 257*
6.600 8.200 14* 40* 201* 285*
6.700 8.300 16* 46* 229* 330*
6.800 8.400 18* 51* 257* 355*
6.900 8.500 21* 57* 285* 385*
7.000 8.600 23* 63* 314* 425*
7.100 8.700 25* 68* 342* 465*
7.200 8.800 28* 74* 370* 497*

35
B

7.400 8.600 2 12 62 195
7.500 8.700 4* 18* 92* 242*
7.600 8.800 6* 24* 119* 289*
7.700 8.900 9* 29* 145* 337*
7.800 9.000 11* 34* 172* 384*

(*) Ma symalna instalowana d ugo  TYL O pr y pr ewodach spalinowych lasy H1.

 system rozdzielony

Obroty wentylatora 
- obr. min Ø50 Ø60 Ø80 P na wylocie 

kot a (Pa)
c.o. c.w.u. Maks. d ugo  przewody spalinowe m

25
B

6.300 7.900 6 20 98 170
6.400 8.000 8* 25* 124* 203*
6.500 8.100 10* 30* 150* 235*
6.600 8.200 13* 35* 176* 268*
6.700 8.300 15* 40* 202* 300*
6.800 8.400 17* 46* 228* 333*
6.900 8.500 19* 51* 253* 365*
7.000 8.600 21* 56* 279* 398*
7.100 8.700 23* 61* 305* 430*
7.200 8.800 25* 66* 331* 463*

35
B

7.400 8.600 1 11 57 180
7.500 8.700 3* 17* 84* 227*
7.600 8.800 6* 22* 111* 274*
7.700 8.900 8* 28* 138* 322*
7.800 9.000 10* 33* 165* 369*

(*) Ma symalna instalowana d ugo  TYL O pr y pr ewodach spalinowych lasy H1.

Konfiguracje Ø50, Ø60 lub Ø80 zawieraj  dane z bada  laboratoryjnych.

W przypadku instalacji innych ni  podane w tabelach konfiguracji 
podstawowych” i regulacji”, nale y zapozna   si  z r wnowa nymi 
d ugo ciami w metrach bie cych podanymi poni ej.

 b W ka dym z przypadk w gwarantowane s  maksymalne d ugo ci 
okre lone w broszurze i wa ne jest, aby ich nie przekracza .

CZ Liniowy odpowiednik w metrach Ø80 (m)
Ø 50 Ø 60

kolana 45° 12,3 5
kolana 90° 19,6 8

Przed u enie 0,5m 6,1 2,5
Przed u enie 1,0m 13,5 5,5
Przed u enie 2,0m 29,5 12
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4,5m  80 mm
4,5m  80 mm

Kolana 90° 
ø 80 mm

Redukc a ø80-60 mm 
lub ø80-50 mm

Kolano 90° ø 
50 mm, 

ø 60 mm lub 
ø 80 mm

D
ug

o

Komin do poprowadzenia 
przewodu ø80mm lub 
ø50mm lub ø60mm

Zbiorczy kana  spalinowy to system odprowadzania spalin przeznaczony do 
zbierania i wydalania produkt w spalania z kilku urz dze  zainstalowanych 
na wi kszej liczbie pi ter budynku. Zbiorcze kana y spalinowe pracuj ce w 
nadci nieniu mog  by  u ywane wy cznie dla urz dze  kondensacyjnych 
typu C, czyli kon guracja B53P/B23P nie jest dozwolona. Instalacja kot w 
na ci nieniowych kana ach zbiorczych jest . 
Kocio  jest tak wymiarowany, aby dzia a  prawid owo do maksymalnego 
wewn trznego ci nienia kana u spalinowego nie przekraczaj cego 25 Pa. 
Sprawdzi , czy liczba obrot w wentylatora jest zgodna z warto ci  podan  
w tabeli Dane techniczne”. Upewni  si , e przewody poboru powietrza i 
odprowadzania produkt w spalania s  szczelne.
Monta  w ci nieniowych przewodach zbiorczych jest mo liwy wy cznie przy 
u yciu zestawu akcesori w klapy ze zintegrowanym syfonem, kt ry nale y 
zamontowa  bezpo rednio na wyj ciu z komina. rura odprowadzaj ca 
spaliny (zestaw Ø80) lub the odprowadzanie gaz w spalinowych/rura 
powietrza ss cego (zestaw Ø80/125).

 Stosowanie zestawu klapy Ø80 wymaga zastosowania zestawu 
cz cego system podw jny Ø80 (rys. A - 2, str. 60).

Dost pne w katalogu zestawy akcesori w klapowych ze zintegrowanym syfo-
nem nadaj  si  do gromadzenia i odprowadzania kondensatu wewn trz kot a.

 b Wszystkie urz dzenia pod czone do kana u zbiorczego musz  by  
tego samego typu i mie  takie same parametry spalania. b Liczba urz dze  pod czanych do jednego kana u zbiorczego pracu-
j cego w nadci nieniu jest ustalana przez projektanta kana u spali-
nowego. 

Kocio  jest zaprojektowany do pod czenia do zbiorczego kana u spalinowe-
go o takim rozmiarze, aby dzia a  w warunkach, w kt rych ci nienie statycz-
ne zbiorczego przewodu spalinowego mo e przekroczy  ci nienie statyczne 
przewodu zbiorczego powietrza o 25 Pa w warunkach, w kt rych n-1 kot w 
pracuje z maksymaln  znamionow  moc  grzewcz  i 1 kocio  z minimaln  
moc  grzewcz  dozwolon  przez sterowniki.

 b Minimalna dopuszczalna r nica ci nie  mi dzy wylotem spalin a 
wlotem powietrza do spalania wynosi -200 Pa (w tym - 100 Pa ci nie-
nia powietrza).

Dla obu typ w odprowadzania spalin dost pne s  dodatkowe akcesoria (ko-
lana, przed u enia, zako czenia, itp.), kt re umo liwiaj  uzyskanie kon gu-
racji odprowadzania spalin om wione w rozdziale "4.8 Odprowadzenie spalin 
i pob r powietrza".

 b Monta  zaworu zwrotnego (zestaw klapy) dost pnego w katalogu jest 
obowi zkowy. b Monta  przewod w musi by  tak przeprowadzony, aby unikn  gro-
madzenia kondensatu, co uniemo liwi oby prawid owe odprowadza-
nie produkt w spalania. b Nale y zapewni  tabliczk  z danymi, kt r  nale y umie ci  w miejscu 
przy czenia do zbiorczego kana u spalinowego. Na tabliczce nale y 
umie ci  nast puj ce informacje:
- zbiorczy kana  spalinowy zosta  zwymiarowany do kot a typu 

C(10)3
- maksymalne dopuszczalne masowe nat enie przep ywu produkt w 

spalania w kg/h
- rozmiar przy cza do kana w zbiorczych
- informacja dotycz ca otwor w wylotu powietrza i wlotu produkt w 

spalania do zbiorczego kana u spalinowego pracuj cego w nad-
ci nieniu; te otwory musz  by  zamkni te i nale y sprawdzi  ich 
szczelno , kiedy kocio  jest od czony 

- nazwa producenta zbiorczego kana u spalinowego lub jego symbol 
identy kacyjny.

 b Zapozna  si  z normami obowi zuj cymi w zakresie odprowadzania 
produkt w spalania i z rozporz dzeniami lokalnymi. b Kana  spalinowy musi zosta  odpowiednio wybrany na podstawie pa-
rametr w podanych poni ej.

d ugo  maksymalna d ugo  minimalna JM
m
m

 b Przed wykonaniem jakiejkolwiek czynno ci od czy  zasilanie elek-
tryczne od urz dzenia. b Przed monta em nasmarowa  uszczelki niekorozyjn  wazelin  tech-
niczn . b Przew d odprowadzania spalin musi by  nachylony, w przypadku 
przewodu poziomego, o 3° w kierunku kot a. b Liczba oraz parametry urz dze  pod czonych do kana u spalino-
wego musz  by  odpowiednie do rzeczywistych parametr w kana u 
spalinowego. b Zako czenie kana u zbiorczego musi generowa  ci g.
 b Kondensat mo e sp ywa  do wn trza kot a.

 b Maksymalna warto  dopuszczalnej recyrkulacji przy wietrze wynosi 10%.
 b Maksymalna dopuszczalna r nica ci nie  (25 Pa) mi dzy wej ciem 

produkt w spalania a wylotem powietrza zbiorczego kana u spalino-
wego nie mo e by  przekroczona, kiedy n-1 kot w pracuje z mak-
symaln  znamionow  moc  grzewcz  i 1 kocio  pracuje z minimaln  
moc  grzewcz  dozwolon  przez sterowniki. b Zbiorczy kana  spalinowy musi by  odpowiedni dla nadci nienia przy-
najmniej 200 Pa. b Zbiorczy kana  spalinowy nie musi by  wyposa ony w ochron  prze-
ciwwiatrow .

Nast pnie mo na zamontowa  kolana i przed u enia dost pne jako akcesoria, 
w zale no ci od danego rodzaju instalacji.
Maksymalne dopuszczalne d ugo ci przewodu spalinowego i przewodu 
poboru powietrza podano w rozdziale "4.8 Odprowadzenie spalin i pob r 
powietrza".

CA

 czynno ci  instalacji musz  by  wykonywane przy 
u yciu zaworu nape niania ( ). Nale y wcze niej upewni  si , e 
kocio  jest pod czony do zasilania elektrycznego.
 zawsze, gdy kocio  jest zasilany elektrycznie,

 jest przeprowadzane.
 obecno  alarmu wodnego (A40, A41 o A42) nie pozwala na 
przeprowadzenie cyklu odpowietrzania. 

Mo na przyst pi  do nape niania obiegu grzewczego w nast puj cy 
spos b:
 - otworzy  zaw r nape niania ( ), obracaj c go w kierunku przeciwnym 

do ruchu wskaz wek zegara
 - sprawd , czy warto  ci nienia osi ga 1-1,5 bar za pomoc  areometru 

umieszczonego pod wspornikiem 
 - zamkn  kurek nape niania ( ).

: je li ci nienie sieci jest ni sze ni  1 bar, zostawi  otwarty zaw r 
nape niania ( ) podczas cyklu odpowietrzania i zamkn  go po 
zako czeniu operacji.



62

Aby  cykl odpowietrzania:
 - od czy  zasilanie elektryczne na kilka sekund
 - przywr ci  zasilanie, zostawiaj c kocio  w stanie OFF
 - sprawdzi , czy zaw r gazu jest zamkni ty.

Pod  cyklu, je li ci nienie w obiegu zostanie zmniejszone, ponownie u y  
zaworu nape niania ( ), aby przywr ci  zalecan  warto  ci nienia (1-1,5 bar).
Po cyklu odpowietrzania kocio  jest gotowy.
 - Usun  ewentualne powietrze znajduj ce si  w instalacji domowej (grzej-

niki, zawory strefowe itp.) za pomoc  odpowiednich zawor w odpowie-
trzaj cych.

 - Ponownie sprawdzi  prawid owe ci nienie wyst puj ce w instalacji (ideal-
ne 1-1,5 bar) i ewentualnie przywr ci  w a ciw  warto .

 - e li podczas pracy nadal wyst puje powietrze, nale y powt rzy  cykl 
odpowietrzania.

 - Po zako czeniu czynno ci otworzy  zaw r gazu i w czy  kocio .
W tym momencie mo na zrealizowa  dowolne danie ciep a.

Przed opr nianiem nale y wy czy  kocio  i wy czy  zasilanie elektryczne, 
ustawiaj c wy cznik g wny systemu w po o eniu OFF”.
 - Zamkn  zawory instalacji grzewczej (je li s ).
 - Pod czy  rur  do kurka spustowego instalacji ( ), a nast pnie r czn-

ie obr ci  j  w kierunku przeciwnym do ruchu wskaz wek zegara, aby 
umo liwi  wyp yw wody.

 : zadzia a  na zaworze spustowym instalacji za pomoc  klucza 13
 - Po zako czeniu czynno ci wyj  przew d z zaworu spustowego instalacji 

( ) i ponownie zamkn  zaw r.

Za ka dym razem, kiedy wyst puje mo liwo  zamarzania, nale y 
opr ni  obieg c.w.u., wykonuj c nast puj ce czynno ci:
 - zakr ci  g wny zaw r zasilaj cy wody
 - otworzy  wszystkie zawory czerpalne ciep ej i zimnej wody
 - opr ni  najni ej po o one punkty instalacji.

5   
5.1 
Pierwsze uruchomienie wykonywane jest przez Autoryzowanego Insta-
latora lub Autoryzowanego Serwisanta. Przed uruchomieniem kot a na-
le y sprawdzi :
 czy parametry sieci zasilaj cych (elektrycznej, wodoci gowej 

i gazowej) s  zgodne z danymi znajduj cymi si  na tabliczce 
znamionowej urz dzenia

 czy przewody wylotowe spalin i dolotowe powietrza zasilaj cego 
pracuj  poprawnie

 czy zosta y zagwarantowane warunki do przeprowadzenia czynno ci 
konserwacyjnych w przypadku, gdy kocio  zosta  umieszczony 
wewn trz mebli lub pomi dzy nimi

 czy system zasilania gazem jest szczelny
 czy nat enie przep ywu gazu odpowiada wymaganiom kot a
 czy system zasilania gazem posiada odpowiedni  wydajno  i jest 

wyposa ony we wszystkie urz dzenia zabezpieczaj ce i steruj ce 
wymagane obowi zuj cymi przepisami

 czy pompa obiegowa obraca si  swobodnie i nie zosta a zablokowa-
na przez z ogi lub inne zanieczyszczenia odk adaj ce si  w d u szych 
okresach braku aktywno ci

 czy syfon jest ca kowicie nape niony wod , w przeciwnym razie nale y 
nape ni  go (patrz rozdzia  "5.2 Pierwsze uruchomienie").

5.2 
 w przypadku d u szego nieu ywania 

oraz w przypadku prac konserwacyjnych, przed uruchomieniem urz dze-
nia nale y koniecznie post powa  zgodnie z opisem w poni szych par-
agrafach. Przy pierwszym uruchomieniu zaleca si  r wnie  wykonanie 
procedury kalibracji (GAC), aby kocio  osi gn  optymaln  wydajno . 
e eli zabieg nie zostanie wykonany, przez 60 sekund co 10 minut na 

wy wietlaczu pojawi si  "CFG" (z P105 = 1 przewijanie --> GAC):

5.2.1 
Nape nij syfon zbieraj cy kondensat wlewaj c do kot a oko o 1 litra wody 
gniazda analizatora spalin i sprawd  czy:
- woda opuszczaj ca kocio  rur  odprowadzaj c  wyp ywa prawid owo
- uszczelk  na przewodzie przy czeniowym odprowadzania kondensatu.
Prawid owe dzia anie obiegu odprowadzaj cego kondensat (syfon i rury) 
wymaga, aby poziom kondensatu nie przekracza  poziomu maksymal-
nego (max). 

5.3 
W cz g wny wy cznik systemu.
Po ka dym w czeniu kot a wykonywany jest 4-minutowy cykl od-
powietrzania. Wy wietlacz pokazuje (z P105 = 1 przewijanie --> WEN-
TYLOWANIE W TOKU):

Aby przerwa  cykl odpowietrzania, naci nij .

 b Kiedy trwa cykl odpowietrzania, wszystkie dania ciep a s  blokowane 
z wyj tkiem dania c.w.u., je li kocio  nie jest w stanie OFF. 

Cykl odpowietrzania mo e zosta  przerwany, je li kocio  nie jest w stanie 
OFF, przez danie grzania c.w.u.

)
Procedura GAC, przydatna do kalibracji zaworu gazowego i uk adu 
kontroli spalania, jest obowi zkowa w przypadku: konwersji gazu - 
wymiany zaworu gazowego - wymiany p ytki - wymiany wentylatora 
- czyszczenia g wnego wymiennika ciep a i/lub palnika - wymiany 
elektrody detekcji p omienia ( jonizacja) - mody kacja rur powietrznych/
spalinowych - czyszczenie przeno nika, czyszczenie wentylatora, 
czyszczenie ltra wentylatora mieszalnika, wymiana wymiennika, 
wymiana wymiennika i zespo u przeno nika.
Procedur  GAC nale y r wnie  przeprowadzi  przy pierwszym uru-
chomieniu. e eli ta procedura nie zostanie przeprowadzona w wymaga-
nym czasie, kocio  b dzie nadal bezpieczny i mo e przetwarza  sygna y 
steruj ce prac  palnika, jednak mo e mie  ograniczon  wydajno .

 b .
Ka de powt rzenie GAC, kt re nie zosta o zako czone pomy lnie, pow-
oduje, e system znajduje si  w stanie GAC nieuko czony".
System naprzemiennie (z wyj tkiem sygnalizacji ALARM W, INFOR-
MAC I i PROGRAMOWANIA) wy wietla normalny wy wietlacz ze 
s owem "CFG" (z P105 = 1 przewijanie --> GAC), jako przypomnienie, e 
GAC jest wymagany i dlatego kocio  mo e mie  ograniczenia w dzia a-
niu.

11 22 33

AA

BB

CC

DD

- W cz kocio  elektrycznie i poczekaj, a  uruchomi si  cykl odpowie-
trzania (patrz paragraf "5.3 Cykl odpowietrzania"). 

- e li jest ustawiony na OFF, ustaw tryb LATO klawiszem 1.
- Generuje danie CWU o warto ci co najmniej 5 litr w na minut . Cho-

cia  nie ma adnych ogranicze  ze strony systemu, z wyj tkiem tych 
przewidzianych przez nadz r ALARMY, zaleca si  jednak wykonanie 
GAC przy temperaturze wody powrotnej z kot a poni ej 15°C lub w 
ka dym przypadku przy temperaturze zgodnej z nat eniem przep ywu 
wody instalacyjnej w kierunku kot a.

- Poczekaj, a  na wy wietlaczu pojawi si  symbol p omienia. 
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5.5 
Termoregulacja jest dost pna wy cznie przy pod czonej sondzie 
zewn trznej i jest aktywna tylko dla funkcji OGRZEWANIE.
Regulacj  pogodow  mo na aktywowa  poprzez wykonanie nast puj -
cych czynno ci:
 uzyska  dost p do parametru   P418 =1.

Przy P418 = 0 lub od czonej sondzie zewn trznej kocio  
.

Warto  temperatury odczytana przez sond  zewn trzn  jest wy wietlana 
w "6.3 Menu INFO" w pozycji  I009.
Algorytm termoregulacji nie b dzie bezpo rednio wykorzystywa  zmierzonej 
warto ci temperatury zewn trznej, ale obliczon  warto  temperatury 
zewn trznej, kt ra uwzgl dnia izolacj  budynku: w dobrze ocieplonych 
budynkach zmiany temperatury zewn trznej wp ywaj  na temperatur  w 
pomieszczeniu w mniejszym stopniu, ni  w budynkach s abiej izolowanych. 
Warto  t  mo na zobaczy  w menu INFO w pozycji I010.

W tym przypadku temperatura zasilania jest obliczana przez termostat 
programowalny na podstawie warto ci temperatury zewn trznej i r nicy 
mi dzy temperatur  w pomieszczeniu a wymagan  temperatur  w po-
mieszczeniu.

 
W tym przypadku temperatura zasilania jest obliczana przez termostat 
na podstawie warto ci temperatury zewn trznej, aby uzyska  warto  
temperatury w pomieszczeniu wynosz c  20°C (temperatura odniesienia 
w pomieszczeniu).
Istniej  2 parametry, kt re przyczyniaj  si  do obliczenia nastawy zasilania:
 nachylenie krzywej kompensacji (KT) - edytowalne przez 

Autoryzowanego Instalatora/ Autoryzowanego Serwisanta
 offset temperatury odniesienia w pomieszczeniu - edytowalne przez 

u ytkownika.
 

Wskazuje cz stotliwo , z jak  aktualizowana jest warto  temperatury 
zewn trznej obliczona dla termoregulacji, dla s abo ocieplonych budynk w 
zostanie zastosowana niska warto  tego parametru.

 
Wskazuje pr dko , z jak  zmiany zmierzonej warto ci temperatury 
zewn trznej wp ywaj  na obliczon  warto  temperatury zewn trznej 
dla termoregulacji, niska warto  tego parametru wskazuje na wysokie 
pr dko ci.

 )
Krzywa termoregulacji ogrzewania przewiduje utrzymanie temperatury teore-
tycznej 20°C w pomieszczeniu dla temperatur zewn trznych w zakresie od 

20°C do 20°C. Wyb r krzywej zale y od minimalnej projektowej tempera-
tury zewn trznej (a tym samym od po o enia geograficznego) oraz od pro-
jektowej temperatury zasilania (czyli od rodzaju instalacji). Musi ona zosta  
dok adnie obliczona przez instalatora, zgodnie z nast puj cym wzorem:
 KT =  T. projektowa zasilania - Tshift 
    20- T. zewn trzna projektowa min.
Tshift = 30°C instalacje standardowe
 25°C instalacje pod ogowe
e li obliczenia dadz  warto  po redni  mi dzy dwiema krzywymi, zaleca 

si  wybranie krzywej termoregulacji najbli szej uzyskanej warto ci.
 je li warto  uzyskana z oblicze  wynosi 1,3, znajduje si  ona 

mi dzy krzyw  1 a krzyw  1,5. W tym przypadku nale y wybra  najbli sz  
krzyw  , czyli 1,5. Ustawiane warto ci KT s  nast puj ce:
 instalacja standardowa: 1.0÷3.0
 instalacja pod ogowa 0.2÷0.8.

Przy pomocy parametru P419 mo na ustawi  wybran  krzyw  termoregulacji:

 maksymalna temperatura nastawy ogrzewania w instalacjach standardowych
 maksymalna temperatura nastawy ogrzewania w instalacjach pod ogowych
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- Uzyska  dost p do parametry (patrz procedura wskazana w rozdziale 
10 "Ustawianie has a, dost p i mody kacja parametr w").

- Wybra  menu  klawiszami  lub D i zatwierdzi  klawiszem .
- Wybra  parametr P206 klawiszami  lub D i potwierdzi  klawiszem .
 Uwaga: parametr nie jest dost pny w przypadku braku zapotrzebowa-

nia na ciep o.
- Ustaw P206 = 1 za pomoc  klucz  aby aktywowa  GAC funkc-

jonowa .

Na wy wietlaczu miga GAC i rozpoczyna si  faza oczekiwania trwaj ca 
oko o 1 minuty, po kt rej rozpoczyna si  kalibracja. W tej fazie miga s owo 
GAC”, naprzemiennie z pr dko ci  wentylatora, przez oko o 2-5 minut.

      
Na tym etapie nie mo na naciska  adnego klawisza a  do pojawienia 
si  s owa "END" pojawi si  (z P105 = 1 przewijanie --> FUNKC A STOP 
W TOKU), co oznacza, e procedura zosta a pomy lnie zako czona.

 b e li procedura GAC nie post puje, a po potwierdzeniu na 
wy wietlaczu nadal widnieje warto  1 (procedura nie pokazuje 
komunikatu GAC), bardzo prawdopodobne jest, e system 
elektroniczny przeprowadza kontrol  spalania. W takim przypadku 
nale y odczeka  kilka minut i sprawdzi , czy system kontynuuje 
dzia anie automatycznie. e li sytuacja si  nie zmienia, nale y 
ewentualnie wy czy  kocio  (POWER OFF) i ponownie uruchomi  
procedur  GAC zgodnie z instrukcj . 

Po zako czeniu funkcji parametr automatycznie powraca do 0. 

e eli procedura GAC nie zostanie zako czona, system umo liwi wyko-
nanie ponownej pr by GAC, co zostanie zasygnalizowane na wy wietl-
aczu komunikatem RTY”, a nast pnie b dzie kontynuowane poprzez 
naci ni cie klawisza .

 e eli nie jest mo liwe odprowadzenie ciep a w uk adzie CWU, 
mo liwe jest, w przypadku system w wysokotemperaturowych, prze-
prowadzenie GAC na danie ogrzewania, ustawiaj c warto  zadan  
wody grzewczej na 80,5°C lub nawet wy sz , aktywuj c analiza spala-
nia a nast pnie przy w czonym p omieniu uruchomi  GAC.
Po zako czeniu procedury naci nij klawisz  3 razy, aby powr ci  do 
ekranu g wnego.
Niewykonanie tej procedury, gdy jest ona obowi zkowa, mo e spow-
odowa  ograniczenie dzia ania i mo liwo  wyst pienia nieprawid owych 
sygna w steruj cych spalaniem.
e li w trakcie procedury wyst pi usterka lub danie ciep a zostanie 

przerwane, procedura zostanie przedwcze nie zako czona poprzez 
wy wietlenie statusu usterki lub automatyczny powr t do ekranu g w-
nego. W takim przypadku procedur  nale y powt rzy .
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U ytkownik mo e tak e po rednio wp ywa  na warto  nastawy OGRZE-
WANIA, korzystaj c z mo liwo ci kompensacji warto ci temperatury od-
niesienia (20°C), mo e modyfikowa  j  w zakresie -5÷ 5. Aby skorzysta  
z tej funkcji nale y zapozna  si  z Aby skorzysta  z tej funkcji nale y "8.4 
Regulacja temperatury c.o. z sond  zewn trzn ". 
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e li na wej ciu TERMOSTATU POKO OWEGO pod czono programator 

godzinowy, to mo na aktywowa  kompensacj  nocn .
 nale y ustawi  parametr P420 = 1.

W tym przypadku, kiedy STYK jest ZWARTY, danie ciep a jest realizowa-
ne przez sond  zasilania, na podstawie temperatury zewn trznej, aby uzy-
ska  znamionow  temperatur  w pomieszczeniu w funkcji DZIE  (20°C). 
ROZWARCIE STYKU nie powoduje wy czenia, ale redukcj  (przesuni -
cie r wnoleg e) krzywej klimatycznej w funkcj  NOC (16°C).
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U ytkownik mo e tak e po rednio wp ywa  na warto  nastawy 
OGRZEWANIA, ponownie ustawiaj c dla warto ci temperatury odniesienia 
DZIE  (20°C) zamiast NOC (16°C), kt r  mo e zmienia  w zakresie [-5 ÷ 

5]. KOMPENSAC A NOCNA nie jest dost pna, je li pod czony jest 
programator do z cza OT .

 . 

ocio  pierwotnie awiera FUN C E " OMFORT C.W.U.", t re edna  
w po c eniu  ESTAW ASO NI A, lepie , aby nie by y w c one, 
poniewa  IORNI I ESTAW ASO NI A spe nia  te cele.

+
>2 sek

1

2

3

 
COFF KOMFORT WYL
CSTD KOMFORT STANDARDOWY
CSMT KOMFORT TOUCH&GO
CSUP KOMFORTOWE PODGRZEWANIE INTELIGENTNE

Po ustawieniu CSTD uruchamia si  funkcj  wst pnego podgrzewu c.w.u. 
Funkcja ta umo liwia utrzymanie ciep ej wody w wymienniku c.w.u. w celu 
skr cenia czasu oczekiwania podczas poboru. Gdy funkcja podgrzewania 
jest w czona, na wy wietlaczu pojawia si  PRH  (z P105 = 1 przewijanie 
--> FUNKC A WST PODGRZ W TOKU). W celu wy czenia funkcji 
podgrzewania, ustaw COFF.
Funkcja nie jest aktywna, kiedy kocio  jest w stanie OFF.

Aby funkcja WST PNEGO PODGRZEWU C.W.U. nie by a zawsze aktyw-
na, w przypadku natychmiastowego zapotrzebowania na ciep  wod  mo -
na wst pnie podgrza  wod  u ytkow  na kilka chwil przed jej poborem. 
Ustaw CSMT, aby aktywowa  funkcj  Touch&Go. Funkcja ta umo liwia, 
poprzez otwarcie i zamkni cie zaworu, w czenie chwilowego wst pne-
go podgrzewu, kt re przygotowuje ciep  wod  tylko dla tego poboru. Po 
w czeniu funkcji Touch&Go na wy wietlaczu pojawia si  T-G (z P105 = 
1 przewijanie --> FUNKC A TOUCH&GO W TOKU. 

Kiedy funkcja jest aktywna, dodatkowa cyrkulacja dla zako czenia dania 
ogrzewania jest realizowana przy zaworze tr jdrogowym ustawionym w 
tryb c.w.u., a  zostanie spe niony jeden z poni szych warunk w:
- T (sonda zasilania - powrotu) < 2 °C
- Czas trwania dodatkowej cyrkulacji > 20 sek
- Temperatura powrotu > 65 °C.
Po w czeniu funkcji na wy wietlaczu pojawia si  PRHS (z P105 = 1 
przewijanie --> AKTYWNE INTELIGENTNE PODGRZEWANIE.

ocio  pierwotnie awiera FUN C E " OMFORT C.W.U.", t re edna  
w po c eniu  ESTAW ASO NI A, lepie , aby nie by y w c one, 
poniewa  IORNI I ESTAW ASO NI A spe nia  te cele.

Parametr P511 umo liwia w czenie funkcji specjalnych podczas fazy mo-
dulacji w trybie c.w.u. Funkcje te zwi kszaj  osi gi kot a w szczeg lnie 
trudnych warunkach pracy (np. bardzo wysoka temperatura wody na wej-
ciu, bardzo niska warto  nat enia przep ywu, u ytkowanie w kombinacji 

z zasobnikami solarnymi). 
0 adna funkc a spec alna nie est aktywna (warto  domy lna)
1 Wprowadzenie opó nienia uruchomienia stabilizatora przep ywu/

przep ywomierza (patrz parametr P510 - SERWIS)

2
W przypadku wy czenia z powodu zbyt wysokie  temperatury w instalac i 
c.w.u. (przy trwa cym poborze wody), pr dko  wentylatora est utrzymywana 
na poziomie pr dko ci minimalne  (MIN), aby skróci  czas oczekiwania na 
ponowne uruchomienie

3 Termostaty c.w.u. bezwzgl dne
4 Funkc a c.w.u. smart zapobiegania wahaniom temperatury c.w.u.
5 Wszystkie cztery poprzednie funkc e aktywne

 (1)
Aktywuj t  funkcj , aby w czy  op nienie, r wne ustawionej warto ci para-
metru P510, przy w czaniu pompy i wentylatora po otrzymaniu dania c.w.u. 

 (2)
Po w czeniu tej   funkcji wentylator jest utrzymywany na poziomie 
pr dko ci minimalnej (MIN) i nie jest wy czany w przypadku wy czenia 
palnika z powodu za wysokiej temperatury w instalacji c.w.u. (przy wci  
wyst puj cym daniu).

 (3)
Po w czeniu tej funkcji termostaty c.w.u. ON/OFF palnika przechodz  z 
warto ci wzgl dnej na warto  bezwzgl dn .

Po w czeniu tej funkcji kocio  konfiguruje si  automatycznie na 
TERMOSTATY BEZWZGL DNE w przypadku wy czenia palnika z 
powodu zbyt wysokiej temperatury w instalacji c.w.u. (przy trwaj cym 
poborze wody). Kiedy palnik jest wy czony, pr dko  wentylatora jest 
utrzymywana na poziomie warto ci minimalnej. Termostaty staj  si  
ponownie skorelowane” po zako czeniu poboru wody.
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W przypadku instalacji niskotemperaturowej kocio  posiada funkcj  pod-
grzewacza jastrychu”, kt r  mo na w czy  w nast puj cy spos b:
 wy czy  kocio  naciskaj c przycisk  (funkcja dost pna tylko w 

tym stanie pracy) 

 dost p do parametr w technicznych     P409 = 1  
potwierdza ; wy wietlacz pokazuje  (z P105 = 1 przewijanie --> FUN-
KC A WYGRZ ASTR W TOKU):

Funkcja podgrzewacza jastrychu trwa 168 godzin (7 dni), podczas 
kt rych w strefach skonfigurowanych jako niska temperatura symu-
lowane jest zapotrzebowanie na ogrzewanie przy pocz tkowej temper-
aturze wylotu strefy wynosz cej 20°C, nast pnie zwi kszanej zgodnie z 
poni sz  tabel . Wed ugWychodz c z menu INFO z ekranu g wnego 
interfejsu, mo liwe jest wy wietlenie warto ci I001, odnosz cej si  do 
ilo ci godzin, kt re up yn y od w czenia funkcji. Po w czeniu funkcja 
przyjmuje maksymalny priorytet; w przypadku zaniku i przywr cenia zasila-
nia elektrycznego, funkcja jest wznawiana od momentu, w kt rym zosta a 
przerwana. Mo na wy czy  funkcj  wygrzewu jastrychu, ustawiaj c kocio  
w stan inny ni  OFF lub wybieraj c P409 = 0 z menu .

1 0 20°C
6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

 Warto ci temperatury i wzrostu mog  by  ustawiane na r ne 
warto ci wy cznie przez wykwali kowany personel i tylko wtedy, gdy 
jest to absolutnie konieczne. Producent nie ponosi odpowiedzialno ci za 
nieprawid owe ustawienie parametr w.
W menu INFO, w linii I001 mo na wy wietli  liczb  godzin, kt re up yn y 
od uruchomienia funkcji.

Po uruchomieniu nale y sprawdzi , czy kocio  prawid owo przeprowadza 
procedury rozruchu i p niejszego wy czenia. 
 Sprawd  dzia anie ciep ej wody u ytkowej otwieraj c kran z ciep  

wod  w trybie LATO lub ZIMA.
 Sprawd  ca kowite zatrzymanie kot a poprzez wy czenie g wnego 

wy cznika instalacji.
 Po kilku minutach ci g ej pracy, kt r  mo na uzyska  ustawiaj c 

g wny wy cznik instalacji w pozycji on”, ustawiaj c prze cznik 
trybu pracy kot a na Lato i przy otwartym urz dzeniu ciep ej wody 
u ytkowej, spoiwa i odpady produkcyjne odparuj ; dopiero p niej 
b dzie mo na kontrolowa  spalanie.

5.10 
 b Kontrole regulacji warto ci CO2 wzgl dem parametr w odniesienia 

wskazanych w poni szych tabelach nale y przeprowadza  przy 
zamkni tej obudowie.

Aby przeprowadzi  analiza spalania, post powa  w nast puj cy spos b:

1

Sonda do analizy spalin musi 
by  w o ona do oporu.

2

3

z P105 = 1 przewijanie --> 
ANALIZA SPALIN W TOKU

+
>2 sek

MAX

MIN

pr dko  
wentylatora w 

trybie ogrzewania

1
lub
2

3

lub

 Na wy wietlaczu przez 10 sekund b d  pojawia  si  zdefiniowane 
obroty wraz z ikon  obrot w.

 Ustawiaj c warto  maksymaln , kocio  b dzie pracowa  z maksy-
maln  moc ; po ustawieniu warto ci minimalnej kocio  b dzie pra-
cowa  z moc  minimaln .

 Sprawd  na analizatorze, czy warto ci CO2  stosowa  si  
do poni szych tabel.

CO
2* 

m
ax

METAN
(G20) G2.350 G27 GAZ P YNNY  

(G31)

25B 8,8 8,8 8,8 10,0 %
35B 8,8 8,8 8,8 9,9 %

(*) CO2 toleranc a = 1%

CO
2* 

m
in

METAN
(G20) G2.350 G27 GAZ P YNNY  

(G31)

25B 8,8 8,8 8,8 10,0 %
35B 8,8 8,8 8,8 10,0 %

(*) CO2 toleranc a = 1%

 Sprawd , czy warto ci O2 (maks., nominalna i min.) odnosz ce si  do 
mieszaniny zawieraj cej 20% wodoru s  zgodne z poni szym.

2
max % 2,4 2,4
nominalny % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2
max % 2,4 2,4
nominalny % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2
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 - ANALIZA SPALANIA trwa maksymalnie 15 minut; w ka dym przypad-
ku mo esz zako czy  procedur  wcze niej, naciskaj c .

 - e eli system pracuje w niskiej temperaturze, jest pod napi ciem, bez 
zawor w mieszaj cych i termostatycznych ANALIZA SPALANIA na-
le y przeprowadzi  w trybie dania CWU.

 b ANALIZA SPALANIA zostaje zako czona przedwcze nie, je eli:
 - temperatura dostawy przekracza 95°C; zapali si  ponownie, 

gdy temperatura spadnie poni ej 75°C
 - p omie  nie zostanie wykryty, co powoduje alarm
 - w przypadku alarmu. b Po pod czeniu urz dzenia OT  nie mo na w czy  funkcji kon-

troli spalania. Aby przeprowadzi  analiz  gaz w spalinowych, na-
le y ustawi  warto  parametru P803 na 0. Pami taj o zresetowa-
niu warto ci parametru, aby ponownie aktywowa  po czenie OT  
po zako czeniu analizy gaz w spalinowych.

Kiedy kontrola si  zako czy:
 wyj cie z funkcji poprzez naci ni cie klawisza 
 wyj  sond  analizatora i zamkn  wylot analizy spalania odpowied-

nimi zatyczkami i rub
 umie ci  adapter sondy analitycznej (dostarczony z kot em) w torbie 

z dokumentacj
 ustawi  kocio  na wymagany tryb pracy w zale no ci od pory roku
 regulowa  dane warto ci temperatury w zale no ci od potrzeb.

5.11 
Kocio  zosta  ju  wyregulowany przez producenta podczas produkcji. e eli 
jednak zaistnieje konieczno  ponownego przeprowadzenia regulacji 
(np. po konserwacji nadzwyczajnej, po wymianie zaworu gazowego, po 
przemianie gazowej lub po wymianie p ytki) nale y post powa  zgodnie 
z procedurami opisanymi poni ej.

Regulacje maksymalnej i minimalnej mocy oraz maksymalnego ogrzewa-
nia mog  by  wykonywane wy cznie przez wykwalifikowany personel:
P306 minimalna pr dko  wentylatora
P307 maksymalna pr dko  wentylatora
P309 maksymalna pr dko  wentylatora ogrzewania
 zasili  kocio
 dost p do parametr w technicznych     potwierd   

wybierz odpowiedni parametr  potwierd
 ustawi  dane warto ci za pomoc  klawiszy  i/lub D,odnosz c si  

do to poni sze tabele
 Sprawd  czy P309=P310.

 b Maksymalna u ywana pr dko  wentylatora ogrzewania b dzie 
ustawiona w parametrze P310.

MAKS. LICZBA 
OBROTÓW 

WENTYLATORA 

METAN 
(G20) G2.350 G27 GAZ P YNNY  

(G31)

25B c.o. - c.w.u. 6.300 - 7.900 6.600 - 7.900 6.600 - 8.100 6.100 - 7.600 obr./
min35B c.o. - c.w.u. 7.400 - 8.600 7.600 - 8.700 7.800 - 8.900 7.100 - 8.200

MIN. LICZBA 
OBROTÓW 

WENTYLATORA 

METAN 
(G20) G2.350 G27 GAZ P YNNY  

(G31)

25B 1.200 1.200 1.200 1.250 obr./
min35B 1.300 1.200 1.200 1.250

5.12 
Kocio  przystosowany jest do pracy na metanie (G20) zgodnie z etykiet  
produktu. Istnieje mo liwo  przestawienia kot a na gaz p ynny (G31) 
poprzez parametr P201.

 b Przej cie z gazu rodzinnego na inny gaz rodzinny mo na atwo 
przeprowadzi  tak e po zainstalowaniu kot a. b Czynno  ta musi by  wykonywana przez profesjonalnie 
wykwali kowany personel.

- Uzyskaj dost p do parametr w technicznych    P201 
 potwierd .

- U yj przycisku  lub D aby wybra  dan  opcj :
 P201 = 1 (METAN)
 P201 = 2 (PROPAN)
 P201 = 3 (G2.350-G27)
 P201 = 4

 b
Po zmianie parametru GAS nale y przeprowadzi  now  procedur  

” (patrz rozdz. 5.4). Sprawd , czy obroty wentylatora odpowiadaj  
warto ciom podanym w tabelach 1 i 2, par. "5.11 Regulacje".

5.13 
Aby sprawdzi  ci nienie zasilania gazem:
 - zamknij zaw r odcinaj cy gaz na wej ciu do kot a
 - poluzuj rub  kr ca pomiarowego przed zaworem gazowym i po-

d cz w yk do manometru
 - otw rz zaw r odcinaj cy gaz na wej ciu do 

kot a
 - aktywuj funkcj  ANALIZA SPALANIA
 - prawid owa warto  ci nienia dla ka dego 

rodzaju gazu znajduje si  w tabeli Dane te-
chniczne”

 - po zako czeniu sprawdzania zako cz fun-
kcj  ANALIZA SPALANIA

 - zamknij zaw r odcinaj cy gaz na wej ciu do 
kot a

 - od cz w yk od manometru i dok adnie dokr  rub  kr ca pomia-
rowego przed zaworem gazowym

 - otw rz zaw r odcinaj cy gaz na wej ciu do kot a.

 b Niedokr cenie ruby kr ca pomiarowego mo e spowodowa  
wyciek gazu palnego.
 b Po ka dej interwencji w obwodzie gazowym lub powietrzno-

gazowym nale y przeprowadzi  pr b  szczelno ci.

Kocio  mo na dostosowa  do zapotrzebowania na ciep o instalacji i 
mo na ustawi  maksymalne nat enie przep ywu do pracy w trybie c.o. 
samego kot a:
 w czy  zasilanie kot a
 uzyska  dost p do menu parametr w technicznych kot a, jak wska-

zano w punkcie "10 Ustawianie has a, dost p i mody kacja parame-
tr w"

 wybra  menu  i potwierdzi  wyb r klawiszem, na wy wietlaczu 
pojawi si  przewijany komunikat P3.10; nale y przej  do podmenu

 za pomoc  klawiszy i nale y ustawi  maksymaln  dan  warto  
ogrzewania (obr./min), a wyb r potwierdzi  klawiszem OK

potwierdzenie

MAKS rpm

Zapisa  now  warto  w tabeli umieszczonej na ok adce tylnej niniejszej 
instrukcji. Podczas kolejnych kontroli i regulacji odnosi  si  do ustawionej 
warto ci.

 b Kalibracja nie powoduje w czenia kot a.
Kocio  jest dostarczany z nastawami przedstawionymi w tabeli danych
technicznych, jednak w oparciu o wymagania instalacji lub lokalne 
przepisy dotycz ce limit w emisji spalin mo na regulowa  t  warto , 
korzystaj c z poni szych wykres w.
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5.15  
e li wyst puje usterka, ikona  miga z cz stotliwo ci  0,5 sek. W . i 

0,5 sek. WY ., pod wietlenie miga przez 1 min z cz stotliwo ci  1 sek. 
W . i 1 sek. WY ., po czym ga nie, natomiast dzwonek nadal miga. Kod 
b du pojawia si  na 4 cyfrach wy wietlacza. 

W przypadku wyst pienia usterki mog  pojawi  si  nast puj ce ikony:
 -  zapala si , sygnalizuj c alarm p omienia (E010) 
 - RESET zapala si  w przypadku alarmu, kt ry musi zosta  r cznie 

zresetowany przez u ytkownika (np. blokada p omienia)

z cze 
ci nieniowe 
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 - zapala si  wraz z  ikon , opr cz usterek zwi zanych z blokad  
p omienia i awari  wody

 -  zapala si  w przypadku alarm w lub ostrze e  dotycz cych 
ci nienia wody; w takim przypadku warto  ci nienia wody jest 
wy wietlana zamiast kodu b du co 3 sekundyczasy.

Abyw przypadku awarii przywr ci  prac  kot a, nale y uruchomi  
kocio  poprzez naci ni cie przycisku RESET. 

W tym momencie, je li zostan  przywr cone prawid owe warunki 
pracy, kocio  automatycznie uruchomi si  ponownie. Mo liwe jest 
maksymalnie 5 kolejnych pr b odblokowania tego samego alarmu z 
interfejsu, po czym na wy wietlaczu pojawia si  kod b du E099.

W takim przypadku nale y od czy  kocio  od sieci elektrycznej, a 
nast pnie ponownie go pod czy , aby wznowi  prac .

 b e li pr by przywr cenia nie aktywuj  pracy kot a, nale y 
skontaktowa  si  z Autoryzowany Serwisem.

e li ci nienie spadnie poni ej warto ci bezpiecze stwa 0,3 bar, kocio  wy-
wietli kod usterki E041 przez przej ciowy czas 10 min. Po tym czasie, je li 

usterka nadal wyst puje, wy wietli si  kod usterki E040.

W przypadku wy wietlenia b du E040 na kotle nale y:
- otworzy  zaw r nape niania ( ), obracaj c go w kierunku przeciwnym do 

ruchu wskaz wek zegara
 - sprawdzi  czy warto  ci nienia osi ga 1-1,5 bar za pomoc  areomet-

ru umieszczonego pod p k  lub wchodz c do menu INFO ("6.3 Menu 
INFO", poz. I018)

 - zamkn  kurek nape niania ( ), upewniaj c si , e s ycha  odg os klik-
ni cia. 

A

Nacisn  przycisk  aby przywr ci  prac  kot a.
Po przywr ceniu pracy kocio  wykonuje automatyczny cykl odpowie-
trzania zgodnie z opisem w ust "4.10 Nape nianie instalacji grzewczej i 
odpowietrzanie".

 b Po zako czeniu nape niania przeprowadzi  cykl odpowietrzania, a 
je li spadek ci nienia jest bardzo cz sty, nale y skontaktowa  si  z 
Autoryzowanym Serwisem Beretta.

Kocio  pracuje normalnie, jednak nie gwarantuje stabilno ci temperatury 
CWU, dostarczanego jednak o temperaturze ok. 50°C. Wymagana jest 
interwencja Autoryzowanego Serwisu Beretta.

Kocio  posiada system autodiagnostyki, kt ry na podstawie sumy godzin w 
szczeg lnych warunkach pracy jest w stanie zasygnalizowa  konieczno  
interwencji w celu oczyszczenia wymiennika g wnego (kod alarmu E091).
Po zako czeniu czyszczenia wyzeruj ca kowity licznik godzin za pomoc  
specjalnego zestawu dostarczonego jako wyposa enie dodatkowe, 
post puj c zgodnie z procedur  wskazan  poni ej:

 adost p do parametr w technicznych     P312  
P312 = 1   potwierd .

 Procedur  zerowania licznika nale y przeprowadzi  po ka dym 
dok adnym czyszczeniu wymiennika g wnego lub w przypadku jego wymiany.
B d E091 pojawia si , gdy licznik godzin przekroczy 2500 godzin; war-
to  t  mo na zwery kowa  nast puj co:
 uzyska  dost p do menu INFORMAC E  I015 do wy wietla-

niawarto ci licznika godzin sondy spalin (wskazanie/100, przyk ad 
2500h = 25).

 Obecno  komunikatu alarmowego z kodem E035 
lub E036, kt ry wymaga zresetowania za pomoc  rodkowego przyci-
sku, mo e by  normalna w okre lonych warunkach rodowiskowych. 
e li komunikat nie pojawia si  cz sto, wykonaj reset alarmu bez ko-

nieczno ci interwencji technicznej.

)
Po wymianie zaworu gazowego nale y zresetowa  warto   (patrz 
zdj cie) w nast puj cy spos b:

- ustawi  kocio  na WY CZONY
- uzyskaj dost p do parametr w, ustawiaj c has ozgodnie z rozdzia em 

10 "Ustawianie has a, dost p i mody kacja parametr w"
- za pomoc  klawiszy  lub D uzyskaj dost p do parametru  

P205 i zatwierdzi  klawiszem 

- od czy  kocio  od pr du na co najmniej 10 sekund; nast pnie pod cz 
ponownie do r d a zasilania.

Pozako czeniu wymiany nale y przeprowadzi  now  procedur  ” 
(patrz rozdz. 5.4).

 b e eli wymieniany jest zaw r gazowy, nale y tak e wymieni  
odpowiednie uszczelki. 

Aby dokr ci  nakr tk  rampow  zaworu gazowego, nale y zastosowa  
moment obrotowy r wny 25 Nm, ograniczaj c obr t zaworu.

Czynno ci konfiguracyjne systemu musz  by  wykonywane przez 
profesjonalnie wykwalifikowany personel Centrum Pomocy Technicznej.
e li karta interfejsu zostanie wymieniona, u ytkownik mo e zosta  

poproszony o zresetowanie warto ci godziny i dnia tygodnia po w czeniu 
zasilania (patrz "5.2 Pierwsze uruchomienie"); r wnie  sprawd  i w razie 
potrzeby zresetuj, informacje o godzinowym programowaniu ogrzewania 
i CWU (patrz "8.1 Funkcja planowania przedzia w czasowych (termostat 
pokojowy)") oraz (patrz "8.12 Funkcja blokady temperatury c.w.u."); 
nale y pami ta , e nie jest konieczne przeprogramowanie parametr w 
konfiguracyjnych, kt rych warto  pobierana jest z tablicy regulacyjno-
steruj cej w kotle. Zamiast tegomo e by  konieczne zresetowanie 
warto ci zadanych CWU i/lub ogrzewania.

e eli w przypadku centrali steruj cej konieczna jest wymiana i 
regulacja, mo e zaistnie  konieczno  sprawdzenia parametr w 
konfiguracyjnych i ewentualnie ich ponownej konfiguracji. Zapoznaj si  z 
tabel  parametr w, aby zidentyfikowa  warto ci domy lne p yty, warto ci 
ustawione fabrycznie i warto ci niestandardowe.
Parametry, kt re nale y koniecznie sprawdzi  i ewentualnie zrese-
towa , to: P201  P205 (przy wy czonym kotle)  P208  P301  P302 
(SERWIS)  P306  P307  P309  P310.
Od czy  kocio  od pr du na co najmniej 10 sekund; nast pnie pod cz 
ponownie do r d a zasilania.
Po zako czeniu wymiany wykonaj nowy" ” nale y przeprowadzi  
procedur  (patrz rozdz. 5.4).
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OD DU OMUNI AT DU TYP BLOKADY
E010 BLOKADA PLOMIENIA
E011 ZAKLOCENIA PLOMIENIA
E012
E013
E014
E015
E020 LIMIT TERMOSTATU
E021 AWARIA STEROWANIA ZAWOREM GAZOWYM
E030 BLAD WENTYLATORA
E031 AWARIA WENTYLATORA BLOKADA MECHANICZNA
E032 AWARIA WENTYLATORA - ZABLOKOWANY
E033 AWARIA WENTYLATORA - USZKODZONY
E034
E035
E036
E037 NIEUDANA KONTROLA  SPALANIA NISKA MOC
E038 NIEUDANA KONTROLA  SPALANIA WYSOKA MOC
E039

E042 USTERKA PRZETWORNIKA CISNIENIA WODY
E071 SONDA CO-ZBYT WYSOKA TEMP
E072
E075
E092
E088
E093
E094 LAMBDA SPALANIA PONAD LIMIT
E097
E098
E099 BLAD PRZYCISKU RESET. WCISNIETY ZBYT WIELE RAZY

E050
E051
E052
E055
E056
E060 SONDA CWU-NIEPRAW WART
E070 SONDA CO-NIEPRAW WART
E071 SONDA CO-ZBYT WYSOKA TEMP
E072
E077 TERMOSTAT WODY STREFY GL
E080 SONDA POWROTU-NIEPRAW WART
E081 SONDA POWROTU-ZBYT WYSOKA TEMP
E082
E090 SONDA SPALIN-NIEPRAW WART
E091 WYCZYSC GLOWNY WYMIENNIK
E095
E096 LAMBDA SPALANIA PONAD LIMIT

NISKIE CISN WODY-SPRAWDZ
 miga + WYSOKIE CISN WODY-SPRAWDZ SIGNAL

COM
E066 SIGNAL

FWER
CFS SIGNAL
SFS STOP-SERWIS

OBCD USZK ZEGARA SYST
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 Okresowa konserwacja jest obowi zkiem” wymaganym przez 
prawo i ma zasadnicze znaczenie dla bezpiecze stwa, spraw-
no ci i trwa o ci kot a. Pozwala to na zmniejszenie zu ycia, emisji 
zanieczyszcze  oraz zachowanie bezpiecze stwa i niezawodno ci 
produktu przez d ugi czas. 

 Konserwacj  kot a nale y przeprowadza  co najmniej raz w roku. 
Us ug  tak  nale y rezerwowa  z wyprzedzeniem w Autoryzowanym 
Serwisie, aby utrzyma  wymagane standardy bezpiecze stwa.

 Przed rozpocz ciem czynno ci konserwacyjnych:
 zamkn  zawory gazu i wody instalacji c.o. i c.w.u.

Aby zapewni  prawid owe parametry pracy, wydajno  produktu oraz 
zgodno  z obowi zuj cymi przepisami, nale y przeprowadza  regularne 
kontrole urz dzenia. Stosowa  si  do zalece  zamieszczonych w rozdzia-
le "1 OSTRZE ENIA I BEZPIECZE STWO".
Zazwyczaj wykonywane s  nast puj ce czynno ci: 
 usuwanie ewentualnej rdzy z palnika
 usuwanie ewentualnych osad w z wymiennik w
 kontrola zu ycia elektrody i je li zachodzi potrzeba wymiany wraz z 

odpowiedni  uszczelk
 sprawdzenie i og lne czyszczenie przewod w spalinowych i 

doprowadzaj cych powietrze
 kontrola wygl du zewn trznego kot a
 kontrola zap onu, wy czania i pracy urz dzenia zar wno w trybie c.w.u., 

jak i c.o.
 kontrola szczelno ci z czek, przewod w gazowych, wodnych i 

kondensatu
 kontrola zu ycia gazu przy maksymalnej i minimalnej mocy
 je li ci nienie w instalacji c.w.u. jest ni sze ni  3 bar, opr nienie obiegu c.w.u. 

kot a i kontrola utrzymania ci nienia w obiegu grzewczym
 kontrola integralno ci izolacji przewod w elektrycznych, w szczeg lno ci w 

pobli u g wnego wymiennika
 kontrola bezpiecznika braku gazu
 sprawdzenie i oczyszczenie syfonu
 sprawdzenie czysto ci wentylatora, wyci gu wewn trznego (wraz z 

filtrem powietrza je li jest na wyposa eniu)
 .

 b P yta elektroniczna i zaw r gazowy nie wymagaj  szczeg lnej 
kontroli maj cej na celu ocen  starzenia i zu ycia.
 b Na etapie konserwacji kot a nale y u ywa  odzie y ochronnej, aby 

unikn  obra e .
 b Po przeprowadzeniu czynno ci konserwacyjnych nale y 

przeprowadzi  analiz  produkt w spalania w celu sprawdzenia 
poprawno ci dzia ania.
 b Do czyszczenia urz dzenia i jego cz ci nie u ywa  atwopalnych 

substancji (np. benzyna, alkohol itp.). b Nie czy ci  paneli, cz ci malowanych i element w plastikowych, 
u ywaj c rozpuszczalnik w do farb.
 b Obudow  mo na my  wy cznie wod  z myd em.

Wykonaj now  procedur  "GAR", nast pnie od cz zasilanie na co 
najmniej 10 sekund, a na koniec wykonaj now  procedur  "GAC" (pa-
trz par. 5.4), w nast puj cych przypadkach:
- mody kacja przewodu dolotowego i wylotowego
- czyszczenie wymiennika pierwotnego
- wymiana elektrod zap onowych i wykrywaj cych p omie
- wymiana g wnego wymiennika i/lub przeno nika.
Wykonaj now  procedur  "GAR", nast pnie od cz zasilanie na co 
najmniej 10 sekund, a na koniec wykonaj now  procedur  "GAC" (pa-
trz par. 5.4) 

 w nast puj cych przypadkach:
- czyszczenie palnika
- czyszczenie przeno nika
- czyszczenie wentylatora
- wymiana/czyszczenie mieszalnika wentylatora.

 Od czy  zasilanie elektryczne, ustawiaj c wy cznik g wny instalacji w 
pozycji wy czony.

 Zamkn  zawory odcinaj ce gazu.
 Zdj  obudow  zgodnie ze wskaz wkami zawartymi w rozdziale "4.7 

Zdejmowanie obudowy".
 Od czy  przew d cz cy elektrody.
 Od czy  przewody zasilania wentylatora.
 Wyj  zacisk rury mocuj cej z miksera. 
 Poluzowa  nakr tk  rury gazowej.
 Obr ci  i wyj  rur  gazow  z miksera.
 Wyj  4 nakr tki mocuj ce zesp  spalania.

 Wyj  zesp  os ony wlotu powietrza/gazu, cznie z wentylatorem i mik-
serem, uwa aj c, aby nie uszkodzi  panelu izolacyjnego i elektrody.

 Wyj  przew d przy czeniowy syfonu ze z czki odprowadzania 
kondensatu wymiennika i pod czy  do niej tymczasowy przew d 
zbiorczy. W tym momencie przyst pi  do czyszczenia wymiennika.

 Usun  wszelkie zanieczyszczenia wewn trz wymiennika, uwa aj c, 
aby NIE uszkodzi  panelu izolacyjnego wymiennika.

 Oczy ci  zwoje wymiennika mi kk  szczotk  z w osia.
 b NIE U YWA  SZCZOTEK METALOWYCH, KT RE MOG  

USZKODZI  PODZESPO Y.
 Oczy ci  przestrzenie mi dzy zwojami za pomoc  ostrza o grubo ci 0,4 

mm, ewentualnie dost pnego w zestawie.
 Odkurzy  ewentualne pozosta o ci produkt w czyszczenia.
 Przep uka  wod , uwa aj c, aby NIE uszkodzi  panelu izolacyjnego 

wymiennika.

 b W przypadku uporczywych osad w produkt w spalania na powierzchni 
wymiennika ciep a, zalecamy u ycie produkt w z linii Total Defence, 
zwracaj c uwag , aby NIE uszkodzi  panelu izolacyjnego retarder.

 Zostawi  na kilka minut.
 Wyczy ci  rur  spiraln  wymiennika mi kk  szczotk  z w osia.

 b NIE U YWA  SZCZOTEK METALOWYCH, KT RE MOG  
USZKODZI  PODZESPO Y.

 Sp uka  wod , uwa aj c, aby NIE uszkodzi  panelu izolacyjnego 
wymiennika.

 Sprawdzi  stan panelu izolacyjnego wymiennika i wymieni  go w razie 
potrzeby, post puj c zgodnie z odpowiedni  procedur .

 Po oczyszczeniu zmontowa  podzespo y z nale yt  staranno ci , 
wykonuj c czynno ci odwrotne do opisanych.

 Nakr tki mocuj ce zespo u os ony wlotu powietrza/gazu dokr ca  mo-
mentem 6 Nm, zgodnie z kolejno ci  wskazan  na odlewie (1,2,3,4).

 Pod czy  napi cie i zasilanie gazem do kot a.

 b Wykonaj now  procedur  "GAR", nast pnie od cz zasilanie na co 
najmniej 10 sekund, a na koniec wykonaj now  procedur  "GAC" 
(patrz par. 5.4).
 b Wskazane informacje obowi zuj  r wnie  w przypadku wymiany 

samego przeno nika, wymiennika lub zespo u przeno nika i 
wymiennika.

 Od czy  zasilanie elektryczne, ustawiaj c wy cznik g wny instalacji w 
pozycji wy czony.

 Zamkn  zawory odcinaj ce gazu.
 Zdj  obudow  zgodnie ze wskaz wkami zawartymi w rozdziale "4.7 

Zdejmowanie obudowy".
 Od czy  przew d cz cy elektrody.
 Od czy  przewody zasilania wentylatora.
 Wyj  zawleczk  rury mocuj cej z miksera.
 Poluzowa  nakr tk  rury gazowej.
 Obr ci  i wyj  rur  gazow  z miksera.
 Wyj  4 nakr tki mocuj ce zesp  spalania.
 Wyj  zesp  os ony wlotu powietrza/gazu, cznie z wentylatorem 

i mikserem, uwa aj c, aby nie uszkodzi  ceramicznego panelu 
izolacyjnego i elektrody. W tym momencie przyst pi  do czyszczenia 
palnika.

 Oczy ci  palnik szczoteczk  z mi kkiego w osia, uwa aj c, aby nie 
uszkodzi  panelu izolacyjnego i elektrody.
 b NIE U YWA  SZCZOTEK METALOWYCH, KT RE MOG  

USZKODZI  PODZESPO Y.
 Sprawdzi  stan panelu izolacyjnego palnika i uszczelki, ewentualnie wy-

mieni , post puj c zgodnie z odpowiedni  procedur .
 Po oczyszczeniu zmontowa  podzespo y z nale yt  staranno ci , wyko-

nuj c czynno ci odwrotne do opisanych.
 Nakr tki mocuj ce zespo u os ony wlotu powietrza/gazu dokr ca  mo-

mentem 6 Nm.
 Pod czy  napi cie i zasilanie gazem do kot a.

 b Przeprowadzi  analiz  produkt w spalania. Tylko je li zwr ci 
warto ci poza tolerancj , konieczne jest wykonaj now  procedur  
"GAR", nast pnie od cz zasilanie na co najmniej 10 sekund, a na 
koniec wykonaj now  procedur  "GAC" (patrz par. 5.4).
 b Wskazane informacje obowi zuj  r wnie  w przypadku wymiany 

samego przeno nika, wymiennika lub zespo u przeno nika i 
wymiennika.
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 Odkr ci  ruby mocuj ce elektrod  zap onow  / detekcyjn  i wyj  j .
 Wyj  panel izolacyjny palnika, u ywaj c p ytki pod powierzchni .
 Oczy ci  ewentualne spoiwo mocuj ce.
 Wymieni  panel izolacyjny palnika.
 Nowy panel izolacyjny u ywany w miejscu wymontowanego panelu nie 

wymaga mocowania na klej, gdy  jego geometria zapewnia dok adne 
przyleganie do ko nierza wymiennika.

 Zamontowa  elektrod  zap onow /detekcyjn  za pomoc  wcze niej 
wykr conych rub i wymieni  odpowiedni  uszczelk . Aby dokr ci  
ruby, nale y zastosowa  moment obrotowy 2,3 Nm.

 b Nie wykonuj GAR i/lub GAC.

 Od cz rury ( ), odkr  rub  ( ), usu  zacisk (D) i usu  syfon.
 Oczy ci  cz ci syfonu z wszelkich sta ych pozosta o ci.

 b Ostro nie prze  wcze niej usuni te komponenty.
 b Po zako czeniu procedury czyszczenia, nape ni  syfon wod  (patrz 

rozdzia  "5.2 Pierwsze uruchomienie") przed ponownym uruchomie-
niem kot a.
 b Nie wykonuj GAR i/lub GAC.

 b To, co wskazano, obowi zuje r wnie  w przypadku wymiany syfonu.

A
B

C

D

Elektrody czujnika zap onu i detekcji/jonizacji pe ni  wa n  funkcj  w fa-
zie zap onu kot a i utrzymaniu prawid owego spalania; w zwi zku z tym 
podczas corocznej konserwacji nale y zawsze sprawdzi , czy s  one 
prawid owo ustawione i czy wymiary referencyjne wskazane na rysunku 
s  ci le przestrzegane. 

 a Nie szlifowa  elektrod. e eli elektrody wymagaj  oczyszczenia, 
nale y je odkurzy  za pomoc  szczotki z mi kkim w osiem
 b W przypadku odkszta cenia i zu ycia elektrod poza tolerancjami 

nale y je wymieni . 
Aby dokr ci  ruby, nale y zastosowa  moment obrotowy 2,3 Nm.

 b Aby zapobiec potencjalnym nieprawid owo ciom w dzia aniu, 
elektrody czujnika zap onu i czujnika detekcji/jonizacji nale y wy-
mienia  co 5 lat. 
 b Wykonaj now  procedur  "GAR", nast pnie od cz zasilanie na co 

najmniej 10 sekund, a na koniec wykonaj now  procedur  "GAC" 
(patrz par. 5.4).

 P yta steruj co-regulacyjna nie ma okre lonej procedury dotycz cej 
weryfikacji jej zu ycia. W przypadku wymiany patrz rozdz. "5.18 
Wymiana p yty".

 P yta interfejsu nie ma okre lonej procedury sprawdzania jej zu ycia. 
W przypadku wymiany patrz rozdz. "5.17 Wymiana interfejsu".

 Zaw r gazowy nie ma okre lonej procedury sprawdzania jego 
pogorszenia. W przypadku wymiany patrz rozdz. "5.16 Wymiana 
zaworu gazowego (P205)".

 Zaw r gazowy nie ma okre lonej procedury czyszczenia.

Poni ej znajduje si  lista parametr w programowalnych: 
U YTKOWNIK (poziom zawsze dost pny) i INSTALATOR (dost p z 
has em 18): ustaw has o zgodnie z procedur  opisan  w rozdziale 10 
"Ustawianie has a, dost p i mody kacja parametr w".

 
( ) X

( ) X X

X X X

Szczeg owy opis parametr w znajduje si  w rozdziale "6.2 Opis 
parametr w".

 b Niekt re informacje mog  by  niedost pne w zale no ci od pozi-
omu dost pu, stanu urz dzenia lub kon guracji systemu.

PARAMETRY U YTKO NIKA Warto Poziom has a Warto  ustawiona
fabrycznie

Warto ci sper-
sonalizowaneMin. Maks.

MENU PARAMETR
P1 USTAWIENIA

P101 JEZYK
0 10

U YTKOWNIK 00: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: 
ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL

P102 CZAS U YTKOWNIK
P103 PROGRAM CZASOWY U YTKOWNIK 
P104 JEDNOSTKI 0 (metryczne) 1 (cesarski) U YTKOWNIK 0
P105 PRZEWIJANIE 0 (wy czone) 1 (w czone) U YTKOWNIK 0
P106 BUZZER 0 1 U YTKOWNIK 1

P2 SPALANIE
P201 GAS - TYP GAZU 1 4 INSTALATOR 1
P205 d52 - P1 ZAWOR GAZOWY 20 70 INSTALATOR

e li kocio  est wy czony 45

P206 GAC - KALIBRACJA ZAWORU 0 1 INSTALATOR: tylko wtedy, 
gdy est p omie 0

P208 APL - MOC 0 1 INSTALATOR 0: 25B
1: 35B
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PL

*P301: 0 = TYLKO OGRZEWANIE - 1 = NATYCHMIASTOWY PRZE CZNIK PRZEP YWU - 2 = NATYCHMIASTOWY PRZEP YWOMIERZ- 3 = ZASOBNIK C.W.U. Z SOND   -
 4 = ZASOBNIK C.W.U. Z TERMOSTATEM

PARAMETRY SER ISO E Warto Poziom has a Warto  ustawiona
fabrycznie

Warto ci sper-
sonalizowaneMin. Maks.

MENU PARAMETER
P3 KONFIGURACJA

P302 TYP PRZETW CISNIENIA 0 1 SERWIS 1
P303 NAPELNIANIE AUTOMATYCZNE 0 1 SERWIS 0
P304 NAPELNIANIE SYSTEMU NIEDOST PNE W TYM MODELU
P305 CYKL ODPOWIETRZANIA 0 1 SERWIS 1

P4 CO
P401 HISTEREZA WYL WYSOKOTEMP 2°C 10°C SERWIS 5°C
P402 HISTEREZA WL WYSOKOTEMP 2°C 10°C SERWIS 5°C
P403 HISTEREZA WYL NISKOTEMP 2°C 10°C SERWIS 3°C
P404 HISTEREZA WL NISKOTEMP 2°C 10°C SERWIS 3°C

P5 DHW
P510 OPOZNIENIE ZAPLONU CWU 0 sec 60 sec SERWIS 0 sec
P512 CZAS ZWLOKI PO C.W.U. 0 1 SERWIS 0
P513 CZAS ZWLOKI C.O. 1 sec 255 sec SERWIS 6 sec

P7 SERWIS

P701 ZAPIS ALARMOW 0 1 SERWIS
0 (warto  automatycznie 

zmienia si  na 1 po 2 
godzinach pracy)

P706 TRYB SERWISOWY 0 2 SERWIS 2
P707 SERWIS KOTLA 0 255 SERWIS 52
P708 WYSOKA WYDAJNO 0 1 SERWIS 0

P8 CONNECTIVITY
P801 KONFIG BUS 485 0 2 SERWIS 0
P803 KONFIG OT 0 1 SERWIS 1

PARAMETRY INSTALATORA Warto Poziom has a Warto  ustawiona
fabrycznie

Warto ci sper-
sonalizowaneMin. Maks.

MENU PARAMETR
P3 KONFIGURACJA

P301 KONF HYDRAULICZNA 0 4 INSTALATOR 2*
P306 WENTYLATOR MIN 1000 rpm 3600 rpm INSTALATOR

patrz tabela danych 
technicznych

P307 WENTYLATOR MAKS 3700 rpm 10000 rpm INSTALATOR

P309 WENTYLATOR CO MAKS P306 
(WENTYLATOR MIN)

P307 
(WENTYLATOR MAKS) INSTALATOR

P310 MOC GRZEWCZA CO P306 
(WENTYLATOR MIN)

P309 
(WENTYLATOR CO 

MAKS)
INSTALATOR

P311 KONF DODATK PRZEKAZNIKA 0 2 INSTALATOR 0
P312 RESET LICZNIKA ROBOCZOGODZIN 0 1 INSTALATOR 0

P4 CO
P405 TYP PRACY POMPY 41 100 INSTALATOR 85
P408 KASKADA OTBUS NIEDOST PNE W TYM MODELU

P409 WYGRZEWANIE JASTRYCHU 0 1
INSTALATOR

e li kocio  zna du e si  w 
stanie OFF, a instalac e BT

0

P410 CZAS WYLACZENIA CO 0min 30min INSTALATOR 3min
P411 RESET OPOZNIENIA ZAPLONU 0  1 INSTALATOR 0
P415 TYP STREFY GL 0 1 INSTALATOR 0
P416 MAKS TEMP CO MIN TEMP CO HT: 80°C - LT: 45°C INSTALATOR HT: 80°C - LT: 45°C
P417 MIN TEMP CO 20°C MAKS TEMP CO INSTALATOR HT: 40°C - LT: 20°C

P418 SONDA ZEWNETRZNA 0 1
INSTALATOR

e li wyst pu e sonda 
zewn trzna

0

P419 KRZYWA GRZEWCZA HT: 1.0 - LT: 0.2 HT: 3.0 - LT: 0.8 INSTALATOR
tylko e li P418 = 1

HT 2.0 - LT 0.5
P420 OBNIZENIE NOCNE 0  1 0
P421 AKTYW/DEZAKTYW HARMONOGRAMU 

CZASOWEGO 0 1 0
P422 STEROW TEMP AUTO/RECZNE 0 1 0
P433 TYP BUDYNKU 5 20 INSTALATOR

tylko e li P418 = 1
5

P434 PROG POGODOWY 0 255 20
HT = WYSOKA TEMPERATURA LT = NISKA TEMPERATURA

P5 DHW
P508 MIN TEMP CWU 37°C 49°C INSTALATOR 37°C
P509 MAX TEMP CWU 49°C 60°C INSTALATOR 60°C
P511 TRYB CWU 0 5 INSTALATOR 0
P520 W CZ PLECAK 0 (wy cz) 1 (w cz) INSTALATOR 0
P521 TRYB STOJ CY 0 ECO 1 KOMFORT INSTALATOR 1

e eli kocio  wsp pracuje z zestawem przy cze  (akcesorium dost pne na zam wienie), PRZED przyst pieniem do 
u ytkowania kot a nale y zaprogramowa  parametry jego u ytkowania. 

Kocio  z ZESTAW ZASOBNIKA nie pozwala na u ycie urz dzenia T300; parametr 801 powinien by  ustawiony na 0.
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PARAMETR OPIS

P1
 - U

ST
AW

IEN
IA P101 Aby ustawi  dany zyk: 0: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL.

P102 Aby ustawi  CZAS I DZIE .
P103 Aby ustawi  PROGRAM CZASOWY.
P104 Aby zmieni  ednostk  miary: 0 = ednostki METRYCZNE / 1 = ednostki IMPERIALNE.  Cyfry s  wyra one w formacie dziesi tnym ( edna cyfra) dla warto ci pomi dzy -9°C i 

+99°C, s  wyra one w formacie ca kowitym dla warto ci  -10°C i  100°C, wy wietlanie w °F (Fahrenheit) zawsze b dzie wyra one w formacie ca kowitym.
P105 Aby ustawi  przewi any tekst: 0 = wy czone / 1 = w czone.
P106 Aby w czy /wy czy  sygnalizac  d wi kow  0 = brz czyk OFF / 1 = brz czyk ON.

P2
 - S

PA
LA

NI
E P201 Parametr ten okre la rodza  gazu: 1=METAN  2=PROPAN  3=G2.350-G27  4=ROPAN POWIETRZE (G230).

P208 Parametr ten s u y do ustawienia mocy kot a: 0 - 1. Szczegó y mo na znale  w sekc i Parametry programowalne”
P205 Ten parametr s u y do resetowania warto ci P1 zaworu gazowego.
P206 Parametr ten s u y do kalibrac i zaworu gazowego i uk adu kontroli spalania.

P3
 - K

ON
FIG

UR
AC

JA

P301
Aby ustawi  typ kon  gurac i hydrauliczne  kot a: 0 = TYLKO OGRZEWANIE - 1 = NATYCHMIASTOWY PRZE CZNIK PRZEP YWU - 2 = NATYCHMIASTOWY PRZEP YWOMIERZ 
- 3 = ZASOBNIK C.W.U. Z SOND  - 4 = ZASOBNIK C.W.U. Z TERMOSTATEM
Warto  fabryczna = 2, nie zmienia . W przypadku wymiany p yty elektroniczne  upewni  si , e ten parametr est ustawiony na 2.

P302 Aby ustawi  typ przetwornika ci nienia wody: 0 = presostat wody - 1 = przetwornik ci nienia
Warto  fabryczna = 1, nie zmienia . W przypadku wymiany p yty elektroniczne  upewni  si , e ten parametr est ustawiony na 1.

P303 Aby w czy  funkc  nape niania pó automatycznego”, kiedy w kotle zainstalowano przetwornik ci nienia i elektrozawór nape niania.
Warto  fabryczna = 0, nie zmienia . W przypadku wymiany p yty elektroniczne  upewni  si , e ten parametr est ustawiony na 0.

P304 Po awia si  tylko, e li P303 = 1 NIEDOST PNY W TYM MODELU.
P305 Aby wy czy  funkc  cyklu odpowietrzania. Warto  fabryczna = 1, ustawi  parametr na 0, aby wy czy  funkc .
P306 Aby zmieni  liczb  obrotów minimalnych wentylatora.
P307 Aby zmieni  liczb  obrotów maksymalnych wentylatora.
P309 Aby zmieni  liczb  obrotów maksymalnych wentylatora w trybie ogrzewania (mo e by  zaprogramowana w zakresie P306 - P307).
P310 Aby zmieni  moc ciepln  w trybie ogrzewania. Warto  fabryczna = P309 i mo e by  zaprogramowana w zakresie P306 - P309.Wi ce  informac i dotycz cych tego parametru 

zna du e si  w rozdziale “Range rated”.

P311

Aby skon  gurowa  dzia anie przeka nika dodatkowego (tylko, e li zainstalowano p yt  BE09 - zestaw opc onalny) i doprowadzi  edn  faz  (230Vac) do drugie  pompy ogrzewania 
(pompa dodatkowa) lub do zaworu strefy. Warto  fabryczna = 0 i mo e by  zaprogramowana w zakresie 0 - 2 z poni szych znaczeniem: 
P311= 0 - sterowanie zale y od kon  gurac i okablowania p yty BE09: zworka przeci ta: dodatkowa pompa - zworka dost pna: zawór strefy.
P311= 1 - sterowanie zaworem strefy
P311= 2 - sterowanie dodatkow  pomp

P312
Ten parametr umo liwia wyzerowanie licznika godzin pracy w szczególnych warunkach (patrz “B dy i raportowanie”, aby uzyska  wi ce  informac i, usterka E091). Warto  fa-
bryczna = 0, ustawi  na 1, aby wyzerowa  licznik godzin sondy spalin po czyszczeniu g ównego wymiennika ciep a..Po zako czeniu procedury zerowania parametr automatycznie 
wraca do warto ci 0.

P4
 - C

O

P401 Dla obiegów wysokotemperaturowych ten parametr umo liwia ustawienie warto ci histerezy u ywane  przez p yt  regulac i do obliczenia temperatury wy czania palnika:
TEMPERATURA WY CZANIA = NASTAWA OGRZEWANIA + P401. Warto  fabryczna= 5°C, mo e by  zmieniana w zakresie 2 - 10°C.

P402 Dla obiegów wysokotemperaturowych ten parametr umo liwia ustawienie warto ci histerezy u ywane  przez p yt  regulac i do obliczenia temperatury uruchamiania palnika:
TEMPERATURA URUCHAMIANIA = NASTAWA OGRZEWANIA - P402. Warto  fabryczna= 5°C, mo e by  zmieniana w zakresie 2 - 10°C.

P403 Dla obiegów niskotemperaturowych ten parametr umo liwia ustawienie warto ci histerezy u ywane  przez p yt  regulac i do obliczenia temperatury wy czania palnika:
TEMPERATURA WY CZANIA = NASTAWA OGRZEWANIA + P403. Warto  fabryczna = 3°C, mo e by  zmieniana w zakresie 2 °C- 10°C.

P404 Dla obiegów niskotemperaturowych ten parametr umo liwia ustawienie warto ci histerezy u ywane  przez p yt  regulac i do obliczenia temperatury uruchamiania palnika: TEMPE-
RATURA URUCHAMIANIA = NASTAWA OGRZEWANIA - P404. Warto  fabryczna = 3°C, mo e by  zmieniana w zakresie 2°C - 10°C.

P405 Pompa ze zmienn  pr dko ci  proporc onaln .
P408 Umo liwia ustawienie kot a dla zastosowa  w uk adzie kaskadowym za pomoc  sygna u OT+. Nie dotyczy tego modelu kot a.

P409
Umo liwia uruchomienie funkc i wygrzewu astrychu betonowego (aby uzyska  wi ce  informac i, patrz punkt “Funkc a wygrzewu astrychu”).
Warto  fabryczna = 0, przy kot em w stanie OFF.  Ustawi  na 1, aby w czy  funkc  wygrzewu astrychu betonowego w strefach ogrzewania w niskie  temperaturze.
Parametr automatycznie wraca do warto ci 0 po zako czeniu pracy funkc i wygrzewu astrychu betonowego. Mo na  przerwa  wcze nie , ustawia c warto  0.

P410 Umo liwia zmian  regulac i czasowe  wy czenia i wymuszenia ogrzewania, w odniesieniu do czasu opó nienia ustawionego dla ponownego uruchomienia palnika przy palniku 
wy czonym dla osi gni cia temperatury w trybie ogrzewania. Warto  fabryczna = 3  i mo e by  ustawiona na warto ci mieszcz ce  si  mi dzy 0 min a 20 min.

P411
Umo liwia anulowanie funkc i ZERUJ CZASY OGRZ i REGULACJA CZASOWA MAKSYMALNEJ ZREDUKOWANEJ MOCY OGRZEWANIA, podczas które  pr dko  wentylatora 
est ograniczona mi dzy warto ci  minimaln  a 60% maksymalne  ustawione  mocy ogrzewania, z przyrostem o 10% co 15 minut. Warto  fabryczna = 0, ustawi  1, aby wyzero-
wa  regulac e czasowe.

P415 Umo liwia okre lenie rodza u strefy do ogrzania; mo na wybra  spo ród nast pu cych opc i: 
0 = WYSOKA TEMPERATURA (warto  ustawiona fabrycznie)  1 = NISKA TEMPERATURA

P416
Umo liwia okre lenie maksymalne  warto ci nastawy ogrzewania do ustawienia:
zakres 20°C - 80°C, domy lnie 80°C dla obiegów wysokotemperaturowych  zakres 20°C - 45°C, domy lnie 45°C dla obiegów niskotemperaturowych.
Uwaga: warto  P416 nie mo e by  mnie sza ni  P417.

P417
Za pomoc  tego parametru mo na okre li  minimaln  warto  nastawy ogrzewania do ustawienia:
zakres 20°C - 80.5°C, domy lnie 40°C dla obiegów wysokotemperaturowych  zakres 20°C - 45°C, domy lnie 20°C dla obiegów niskotemperaturowych.
Uwaga: warto  P417 nie mo e by  wi ksza ni  P416.

P418
Umo liwia aktywac i regulac i pogodowe , kiedy do kot a est pod czona sonda zewn trzna. Warto  fabryczna = 0, kocio  zawsze pracu e ze sta  warto ci . Przy parametrze 
ustawionym na 1 i pod czone  sondzie zewn trzne  kocio  pracu e w trybie termoregulac i. Przy od czone  sondzie zewn trzne  kocio  zawsze pracu e ze sta  warto ci .
Aby uzyska  wi ce  informac i na temat te  funkc i, patrz rozdzia  “Ustawianie regulac i pogodowe ”.

P419
Umo liwia ustawienie numeru krzywe  kompensac i u ywane  przez kocio , kiedy pracu e w trybie regulac i pogodowe . Warto  fabryczna = 2.0 dla instalac i wysokotempera-
turowych i 0,5 dla instalac i niskotemperaturowych. Parametr mo na ustawia  w zakresie 1,0 - 3,0 dla obiegów wysokotemperaturowych oraz w zakresie 0,2 - 0,8 dla obiegów 
niskotemperaturowych. Aby uzyska  wi ce  informac i na temat te  funkc i, patrz rozdzia  “Ustawianie regulac i pogodowe ”.

P420 W cza funkc  kompensac a nocna”. Warto  domy lna = 0, ustawi  na 1, aby w czy  funkc .
Aby uzyska  wi ce  informac i na temat te  funkc i, patrz rozdzia  “4.4 Ustawianie regulac i pogodowe ”.

P421
Parametr umo liwia zaprogramowanie czasu grzania.
Programowanie czasu nieaktywne = 0  Gdy styk termostatu poko owego est zwarty, danie ciep a est zawsze realizowane bez ogranicze  czasowych.
Programowanie czasowe w czone = 1  Gdy styk termostatu poko owego est zwarty, danie ogrzewania est w czone zgodnie z ustawionym programowaniem czasowym.

P422
Parametr ten s u y do ustawienia trybu prze czania z trybu ogrzewania r cznego na automatyczny.
Warto  domy lna = 0: prze czenie z r cznego na automatyczne programowanie czasu musi zosta  wykonane przez u ytkownika poprzez naci ni cie przycisków C+D.
Ustaw na 1, aby aktywowa  funkc : prze czenie z programowania r cznego na automatyczne odbywa si  automatycznie przy pierwsze  zmianie przedzia u czasowego.

P433 Cz stotliwo  aktualizac i warto ci temperatury zewn trzne  obliczone  dla regulac i temperatury; niska warto  zostanie zastosowana w przypadku budynków o niewielkie  izolac i.
P434 Przedzia  odczytu warto ci temperatury zewn trzne  odczytane  przez sond .

P5
 - C

WU

P501-P507 Funkc e zwi zane z dost pno ci  zasobnika c.w.u.. NIEDOST PNE W TYM MODELU.
P508 Aby ustawi  minimaln  nastaw  c.w.u.
P509 Aby ustawi  maksymaln  nastaw  c.w.u.
P510 Widoczne tylko, kiedy parametr P511= 2 lub 5. Ustawiana est sekundowa zw oka dotycz ca uruchomienia pompy i wentylatora po daniu ciep a w trybie c.w.u.

P511
W czenie funkc i spec alnych c.w.u.: 0 = brak funkc i - 1 = wprowadzenie opó nienia uruchomienia stabilizatora przep ywu/przep ywomierza - 2 = w przypadku stanu OFF dla 
nadmierne  temperatury w trybie c.w.u. (z trwa cym pobieraniem) pr dko  wentylatora est utrzymywana na warto ci uruchamiania, aby skróci  czas oczekiwania na ponowne 
uruchomienie - 3 = termostaty c.w.u. bezwzgl dne - 4 = funkc a c.w.u. smart zapobiegania wahaniom - 5 = wszystkie trzy poprzednie funkc e aktywne.

P512 Za pomoc  te  warto ci mo na w czy /wy czy  funkc  dodatkowe  cyrkulac i c.w.u. z blokowaniem w czenia ogrzewania.
P513 Za pomoc  te  warto ci mo na ustawi  czas trwania dodatkowe  cyrkulac i c.w.u., kiedy funkc a dodatkowe  cyrkulac i c.w.u. z blokowaniem w czenia ogrzewania est aktywna.
P520 Aby umo liwi  prac  kot a w po czeniu z zestawem

P521
Wybór KOMFORT powodu e, e kocio  mawi ksze i cz stsze cykle resetowania zbiornika (ZBIORNIK). Jest zalecany w zastosowaniach domowych, gdzie cykle poboru s  cz ste 
lub gdzie zapotrzebowanie na ob to  wody est wy sze. Wybór ECO powodu e, e kocio  ma zmnie szona liczba cykli resetowania zbiornika (zasobnika). Wyboru nale y 
dokona  w przypadku, gdy wi ksz  wag  przywi zu e si  do oszcz dzania energii.

.
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P701 Aby w czy  zapami tywanie historii alarmów. Domy lnie 0; warto  automatycznie zmienia si  na 1 po 2 godzinach pracy. Ustawienie parametru na warto  0 kasu e histori  

alarmów I039....I043.

P706

Ten parametr umo liwia okresow  kontrol  kot a zgodnie z okresem pracy ustawionym w parametrze P707. Istnie  trzy warto ci ustawie : 
0 = funkc a wy czona
1 = funkc a w czona zgodnie z nast pu c  zasad : 
 e li P707 < 4 wy wietlacz pokazu e sygna  CFS
 e li P707 = 0 wy wietlacz pokazu e sygna  SFS (STOP SERWIS), który wskazu e na sta e wstrzymanie wszystkich da  ogrzewania i ciep e  wody u ytkowe . Nie mo na 

zresetowa
2 = funkc a w czona:
 gdy P707 = 0 wy wietlacz pokazu e sygna  CFS bez zatrzymania pracy.
 W tym stanie menu INFO (linia I044) wy wietla liczb  dni, które min y od po awienia si  sygna u CFS (P707 = 0)

 b Sygna  CFS wyst pu e w odst pach co 10 min przez okres 1 min, 1 miesi c przed ko cem okresu ustawionego w parametrze P707.
P707 Sta y czas pracy na wezwanie serwisu (parametr P706).

P708
Kocio  wyposa ony est w automatyczn  funkc , która aktywu e si  przy pierwszym w czeniu zasilania lub po 60 dniach nieu ytkowania (kocio  zasilany elektrycznie). W tym trybie 
kocio  przez 60 minut ogranicza moc grzewcz  do minimum a maksymaln  temperatur  c.w.u. do 55°C. Aktywac a funkc i kominiarza tymczasowo wy cza t  funkc . 
0 = WARTO  FABRYCZNA, wy cz tryb wysokie  wyda no ci.  1 = w cz tryb wysokie  wyda no ci.

P8
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Parametr ten umo liwia zdalne zarz dzanie kot em. Dost pne s  trzy warto ci:
0 = WARTO  FABRYCZNA.
1 = Zarz dzanie TYLKO z interfe su kot a.
2 = Zarz dzanie z poziomu interfe su kot a i mened era systemu (T300).

P803

Parametr ten umo liwia zdalne zarz dzanie kot em poprzez urz dzenie OpenTherm:
0 =  Funkc onalno  OT+ wy czona, nie ma mo liwo ci zdalnego sterowania kot em za pomoc  urz dzenia OTBus. Ustawienie tego parametru na 0 powodu e natychmiastowe 

przerwanie po czenia OTBus. Ikona  i OTB na wy wietlaczu s  wy czone
1 =  WARTO  FABRYCZNA. W czona funkc onalno  OT+, istnie e mo liwo  pod czenia urz dzenia OTBus w celu zdalnego sterowania kot em. Po pod czeniu do kot a 

urz dzenia OTBus na wy wietlaczu po awia si  komunikat OTB” oraz zapala si  ikona .

 b e li aden przycisk nie zostanie wci ni ty w ci gu 60 sekund, interfejs automatycznie wychodzi z menu info.
NAZWA PARAMETRU OPIS

I001 CZAS WYGRZEW JASTRYCHU Liczba godzin pracy funkc i wygrzewu astrychu betonowego (kiedy w toku)
I002 SONDA CO Warto  sondy po stronie zasilania kot a 
I003 SONDA POWROTU Warto  sondy po stronie powrotu kot a 
I004 SONDA CWU Warto  sondy c.w.u. przy kotle w trybie chwilowym 
I005 USTAWIENIA CWU Warto  zadana CWU kot a lub z OT+ przy pod czonym trybie chrono
I008 SONDA SPALIN Warto  sondy spalin 
I009 CZUJNIK TEMP ZEWN Warto  chwilowa sondy zewn trzne  
I010 TLUMIONA TEMP ZEWN Filtrowana warto  sondy zewn trzne  u ywana w algorytmie termoregulac i do obliczania nastawy ogrzewania 
I011 USTAWIENIE FLUSOMUTRU CWU Ustawienie  usomutru cwu
I012 OBROTY WENTYLATORA Liczba obrotów wentylatora (obr./min) 
I015 CZAS PRACY CZUJNIKA SPALIN Liczba godzin pracy wymiennika w trybie kondensac i” (the values are expressed in hundreds of hours, example: 01 = 100h)
I016 USTAW GL STEFY Nastawa zasilania strefy g ówne
I017 OT USTAWIENIE STREFY 

GLOWNEJ Nastawa zasilania w g ówne  stre  e z OT+
I018 CISNIENIE WODY Ci nienie instalac i 
I019 GODZINY OGRZEWANIA CWU Godziny pracy palnika w trybie CWU
I020 GODZINY OGRZEWANIA CO Godziny pracy palnika w trybie ogrzewania
I021 MODU  CWU rednia procentowa warto  modulac i przy w czonym palniku w trybie CWU
I022 MODU  OGRZEWANIA rednia warto  procentowa modulac i przy w czonym palniku w trybie ogrzewania
I023 SREDNIA PRZEP YWU 

GRZEWCZEGO rednie warto ci czu nika przep ywu przy w czonym palniku w trybie ogrzewania
I024 SREDNI PRZEP YW CWU rednie warto ci czu nika przep ywu przy w czonym palniku w trybie CWU
I025 SREDNIA OGRZEWANIA CO NA 

POWROCIE rednie warto ci czu nika powrotu przy w czonym palniku w trybie ogrzewania

I026 SREDNIA OGRZEWANIA CWU 
NA POWROCIE rednie warto ci czu nika powrotu przy w czonym palniku w trybie CWU

I027 LICZBA CYKLI NA EVG Liczba cykli w czenia zaworu gazowego
I029 WYSOKA WYDAJNO Je li est ustawiony na 1, oznacza to potrzeb  sprawdzenia syfonu pod k tem nape nienia
I030 KOMFORT CWU Komfort c.w.u. 
I031 TRYB CWU Funkc e spec alne aktywne dla wysokich temp wody c.w.u. na we ciu
I033 PCB ID Identy  kac a p yty elektroniczne
I034 PCB FIRMWARE Wers a oprogramowania p yty elektroniczne
I035 INTERFEJS FIRMWARE Przegl d oprogramowania sprz towego interfe su
I036 SYGNAL RADIOWY Wskazu e ako  po czenia Wi-Fi
I039 HISTORIA ALARMÓW 1 

(na starszy)

Historia ostatnio zapisanych pi ciu alarmów
I040 HISTORIA ALARMÓW 2
I041 HISTORIA ALARMÓW 3
I042 HISTORIA ALARMÓW 4
I043 HISTORIA ALARMÓW 5 

(na nowszy)
I044 KONSERWACJA WYMIENNI Liczba dni, które min y od po awienia si  sygna u CFS (P707 = 0)
I046 RSC Fw comfort development review
I047 RS Fw safety review
I048 RSS Fw safety development review
I049 RF Fan Fw review

 

wej cie do menu info wyb r info

lub

wprowadzenie warto ci INFO powr t do poprzedniego 

Kocio  z ZESTAW ZASOBNIKA nie pozwala na u ycie urz dzenia T300; parametr 801 powinien by  ustawiony na 0.

 Pe na kompatybilno  z urz dzeniami OpenTherm stron trzecich nie jest gwarantowana.
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Zwykle u ywany do zwi kszania warto ci temper-
atury ciep ej wody u ytkowej, gdy pod wietlona jest 
strza ka  pe ni funkcj  potwierdzaj c  
Zwykle u ywany do zmniejszania warto ci temper-
atury CWU, gdy jest wy wietlana strza ka  , dzia a 
jak przycisk Wstecz/Anuluj
Dost p do funkcji komfortu CWU (patrz rozdzia  "5.6 
Funkcja Komfort c.w.u.”")
R czne programowanie czasu grzania, zmiana 
stanu
Zwykle s u y do zwi kszania warto ci temperatury 
wody grzewczej, pod wietlona strza ka  umo li-
wia poruszanie si  po menu

D
Zwykle u ywany do zmniejszania warto ci temper-
atury wody grzewczej, pod wietlona strza ka 
umo liwia poruszanie si  po menu 
Dost p do menu ustawie  zegara (patrz rozdzia  "8 
INSTRUKC E U YTKOWANIA")

Programowanie przedzia w czasowych

1 S u y do mody kacji stanu pracy kot a (WY ., LATO 
i ZIMA)

2 S u y do resetowania stanu alarmu lub przerwania 
cyklu odpowietrzania

3

S u y do dost pu do menu  (lekko naci nij) i 
 (naci nij > 2 s.). Kiedy na wy wietlaczu pojawia 

si  ikona Enter , przycisk ten pe ni funkcj  ENTER i 
s u y do zatwierdzania warto ci ustawionej podczas 
programowania parametru technicznego

Blokada i zwolnienie przycisku

U ywany, gdy kocio  jest wy czony, do aktywacji 
funkcji analizy gaz w spalinowych (CO)

Wskazuje po czenie z urz dzeniem zdalnym (OTBus 
lub RS485)

Wskazuje po czenie z urz dzeniem WIFI

Wskazuje obecno  czujnika temperatury zewn trznej

Wskazuje aktywacj  specjalnych funkcji CWU lub obec-
no  systemu zarz dzania energi  s oneczn

wieci si  w przypadku uruchomienia alarmu

wieci si  w przypadku usterki wraz z ikon  , z 
wy czeniem alarm w p omienia i wody
Wskazuje obecno  p omienia, w przypadku blokady 
p omienia pojawia si  ikona 

Miga przy tymczasowych alarmach wodnych, wieci 
ci gle przy alarmach trwa ych

Reset wieci si  w obecno ci alarm w wymagaj cych r czne-
go odblokowania przez operatora 

Enter wieci si , gdy wymagane jest potwierdzenie

Gdy ta ikona jest aktywna, funkcja "Potwierd " przycisku 

Gdy ta ikona jest aktywna, funkcja "wstecz/anuluj" przy-
cisku 
Gdy ikona jest aktywna, u ytkownik mo e porusza  si  
po menu lub zwi ksza  warto  wybranego parametru
Gdy ta ikona jest aktywna, u ytkownik mo e porusza  
si  po menu lub zmniejsza  warto  wybranego para-
metru

wieci si , je li tryb ogrzewania jest aktywny; miga, gdy 
trwa danie ogrzewania

wieci si , je li tryb CWU jest aktywny; miga, gdy trwa 
danie ciep ej wody

   
Wska  poziom nastawy (warto  minimalna 1 stopie , 
warto  maksymalna 4 stopnie)

Wskazanie dni tygodnia

 Programowanie przedzia w czasowych

R czne programowanie czasu W

R czne programowanie czasu WY CZONE

11 22 33

AA

BB

CC

DD
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 Ustawi  wy cznik g wny instalacji w pozycji w czony”.
 Otworzy  zaw r gazu, aby umo liwi  dop yw gazu.
 Po w czeniu zasilania w cza si  pod wietlenie,wszystkie ikony 

i segmenty zapalaj  si  na 1 sekund , a wersja oprogramowania 
sprz towego p yty sterowania jest wy wietlana przez 3 sekundy: 

e li nie jest ustawione, programowanie godziny i dnia tygodnia jest au-
tomatycznie wymagane po w czeniu urz dzenia. Na ekranie g wnym 
widoczne s  ikony  ,   i  oraz ENTER, podczas gdy wy wi-
etlana jest godzina 00:00 z dwiema pierwszymi cyframi migaj cymi z 
cz stotliwo ci  0,5 s W ., 0,5 s WY ..

Aby ustawi  godzin  i dzie , wykonaj nast puj ce czynno ci:
 ustaw godzin  za pomoc  strza ek  oraz , nast pnie potwi-

erd  klawiszem 
 ustaw minuty za pomoc  strza ek  i , nast pnie zatwierd  

klawiszem  
 ustaw dzie  tygodnia za pomoc  strza ek  i . Segment z wy-

branym dniem miga, nale y przy ikonie nacisn  przycisk MENU 
Enter eby potwierdzi  ustawienie godziny i dnia. Zegar b dzie miga  
przez 4 sekundy, po czym ponownie wy wietli si  ekran g wny

 aby wyj  z funkcji programowania czasu bez zapisywania nowych 

warto ci, wystarczy nacisn  przycisk  .
 
UWAGA: Istnie e ta e mo liwo  p nie s e  miany ustawie  GOD -
INY i DNIA popr e  we cie do menu USTAWIENIA, parametr  
P102 lub nacis a c A+C pr e  co na mnie  2 se undy.

 Nast pnie uruchamia automatyczny cykl odpowietrzania, je li jest 
w czony, trwaj cy 4 minuty (aby uzyska  szczeg owe informacje, 
przeczytaj sekcj  "5.3 Cykl odpowietrzania").

 Interfejs pokazuje wtedy, e by  aktywny w tym momencie.

 b Ustaw termostat pokojowy na dan  temperatur  lub, je li 
system jest wyposa ony w chronotermostat lub programator 
czasowy, sprawd , czy jest on "w czony" i ustaw.

 Nast pnie nale y prze czy  kocio  na tryb ZIMA lub LATO. 

)  
e li system ogrzewania jest zarz dzany przez termostat pokojowy i dlat-

ego nie ma programowania czasowego, mo na w czy  programowanie 
czasowe w interfejsie kot a ustawienie parametru  P421 = 1.
Aby aktywowa  menu automatycznego programowania czasu grzania, 
nale y nacisn  przyciski przez co najmniej 2 sekundy na ekranie 
g wnym.

DD

Nawy wietlaczu pojawi si  nast puj cy komunikat:

U yj strza ek  ,  aby wybra  dzie  lub grup  dni: 
1-2-3-4-5-6-7 indywidualny program dnia
1-5 programowanie od poniedzia ku do pi tku
6-7 program od soboty do niedzieli
1-7 program na ca y tydzie .

U y  przycisku  aby potwierdzi  wyb r i przej  do programowania 
przedzia w czasowych, u yj przycisku Enter aby wyj  z menu potwi-
erdzaj c wprowadzone zmiany.
U yj klucza  do wyj cia programowania i anulowa  dokonane wy-
bory.

• Nawy wietlaczu pojawi si  TIME ON 1, naci nij  aby ustawi  czas 
w czenia, u yj  ,  abyzmieni  czas, potwierd  klawiszem . 

• Na wy wietlaczu pojawi si  TIME OFF 1, naci nij  aby ustawi  
czas wy czenia, u yj   ,  aby zmieni  godzin , potwierd  za 
pomoc  .

• TIME ON 2 pojawi si , nast pnie wzn w programowanie zakr t w 
czasu a  do osi gni cia maksymalnej liczby programowalnych za-
kr t w (cztery) lub naci nij, aby zatwierdzi  zakr ty czasu i przej  
do programowania nast pnego dnia Enter. 

Poza wyznaczonym harmonogramem czasu zapotrzebowanie na cie-
p o termostatu pokojowego nie jest brane pod uwag .
Harmonogramy  s  domy lnie w czone:
- Od poniedzia ku do pi tku: 07:30 ÷ 08:30 / 12:00 ÷ 13:30 / 18:00 ÷ 22:30
- Od soboty do niedzieli: 08:00 ÷ 22:30.

Gdy w czone jest programowanie czasu grzania, naci ni cie przy-
cisk w  umo liwia prze czanie pomi dzy programowaniem 
czasowym AUTO i MAN ON lub MAN OFF.

DD
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Stan pracy 
 Po wci ni ciu przycisku 1 typ pracy zmienia si  cyklicznie z OFF - 

LATO - ZIMA i ponownie OFF.

 b W stanie OFF warto  ci nienia wody pojawia si  na wy wietlaczu 
co 2 sekundy.

 e li przez 60 sekund nie zostanie naci ni ty aden klawisz, interfejs 
przejdzie w tryb czuwania. Zwykle wy wietlana jest warto  ci nienia, 
chyba e wyst pi o zapotrzebowanie na ciep o (w takim przypadku 
wy wietlana jest temperatura). e eli czas jest ustawiony, warto  
ci nienia zostaje zast piona aktualnym czasem.

w toku temperatura 
zasilania c.o.

temperatura 
c.w.u.

OFF

  
Kocio  aktywuje funkcj  ogrzewania i ciep ej wody u ytkowej, wyst po-
wanie ikony  wskazuje danie ciep a i w czenie palnika.

TRYB 
ZIMA

 
Kocio  aktywuje funkcj  wy cznie ciep ej wody u ytkowej. 

TRYB 
LATO

 

pierwsze naci ni cie

lub

drugie naci ni cie ustawienie warto ci 
nastawy temperatury zasilania c.o., ze 

skokiem 0,5°C

lub

e li aden przycisk nie zostanie wci ni ty w ci gu 5 sekund, ustawiona 
warto  jest przyjmowana jako nowa nastawa temperatury zasilania c.o.. 

 

Przy pod czonej sondzie zewn trznej (opcja) i aktywnej funkcji regulacji 
pogodowej (parametr  P418=1) warto  temperatury zasilania 
jest wybierana automatycznie przez system, kt ry szybko dostosowu-
je temperatur  w pomieszczeniu na podstawie zmian temperatury ze-
wn trznej. 

lub lub

Korekta nastawy w zakresie (-5 ÷ 5 °C).
Przy parametrze  P418=0 kocio  pracuje ze sta  warto ci .

 

pierwsze naci ni cie

lub

drugie naci ni cie ustawienie warto ci 
nastawy c.w.u, ze skokiem 0,5°C

lub

e li aden przycisk nie zostanie wci ni ty w ci gu 5 sekund, ustawiona 
warto  jest przyjmowana jako nowa nastawa temperatury c.w.u.. 

 
W przypadku nieprawid owo ci zap onu lub pracy kocio  realizuje 
ZATRZYMANIE PRACY KOT A”. Na wy wietlaczu pojawia si  

odpowiedni kod b du. Szczeg y, patrz "5.15 Sygnalizacja i usterki".

 
Nale y skontaktowa  si  z lokalnym Autoryzowanym Serwisem Beretta, 
je li pr by odblokowania nie spowoduj  przywr cenia prawid owej pracy.

 
W przypadku tymczasowej nieobecno ci (weekend, kr tkie wyjazdy itp.) 
ustawi  stan kot a na OFF.

ANTYZAMARZANIOWEJ 
C.W.U.

ANTYZAMARZANIOWEJ 
C.O.

Podczas gdy zasilanie elektryczne i dop yw gazu pozostaj  aktywne, 
system jest chroniony przez:
  funkcja uruchamia si , 

je li temperatura wykryta przez sond  po stronie zasilania spadnie 
poni ej 5°C. W tej fazie generowane jest zapotrzebowanie na cie-
p o i zap on palnika na minimalnej mocy, kt ra jest utrzymywana do 
osi gni cia temperatury wody zasilania 35°C; na ekranie wy wietla 
si  AF2 (z P105 = 1 przewijanie --> FUNKCJA ANTYZAMARZ CO W 
TOKU).

  funkcja uruchamia si , 
je li temperatura wykryta przez sond  c.w.u. spadnie poni ej 5°C. W 
tej fazie generowane jest zapotrzebowanie na ciep o i zap on palnika 
na minimalnej mocy, kt re jest utrzymywana do osi gni cia tempera-
tury wody zasilania 55°C; na ekranie wy wietla si  AF1 (z P105 = 1 
przewijanie --> FUNKCJA ANTYZAMARZ CWU W TOKU).

  pompa obiegowa urucha-
mia si  co 24 godziny postoju na 30 sekund.
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W przypadku d u szego przestoju kot a nale y wykona  nast puj ce 
czynno ci:
 ustawi  prze cznik kot a na OFF
 ustawi  wy cznik g wny instalacji w po o eniu wy czony
 zamkn  zawory gazu i wody instalacji c.o. i c.w.u..

W takim przypadku ochrona antyzamarzaniowa i cykl antyblokuj cy s  
wy czone. Opr ni  instalacj  grzewcz  oraz instalacj  c.w.u., je li 
istnieje ryzyko zamarzni cia.

 
Aby zablokowa  przyciski

>2 sek+

nacisn  ponownie,  
aby odblokowa

W przypadku wyst pienia usterki przycisk 2 pozostaje aktywny, aby 
umo liwi  reset alarmu.

 
Historia alarm w jest aktywna z parametrem  P701=1 
(SERWIS).
Alarmy mo na przegl da  w nast puj cy spos b:
- Menu INFO (I039 do I043), w porz dku chronologicznym, od na-

jnowszego do najstarszego, maksymalnie do 5.
Gdy alarm wyst puje kilka razy z rz du, jest zapisywany tylko raz.
Aby zresetowa  alarm, nale y post powa  zgodnie z instrukcjami zawar-
tymi w rozdziale "8.6 Zatrzymanie pracy kot a".

 
Zdalne zarz dzanie kot em odbywa si  poprzez: 

Mo liwe jest r wnie  aktywowanie zdalnego zarz dzania poprzez 
chronotermostat OpenTherm.

 Pe na kompatybilno  z urz dzeniami OpenTherm stron 
trzecich nie jest gwarantowana.

 T100 nie mo na pod czy  do kot a w przypadku instalacji hy-
brydowej (obecno  pompy ciep a).

BLAD KONFIGURACJI
PODLACZONY W TRYBIE OT

!

FAULT
CZ  28.02.24 12:39

MENU !

 
Funkcja ta umo liwia zablokowanie warto ci temperatury c.w.u., co za-
pobiega jej przypadkowej zmianie.
Aby aktywowa  funkcj , na ekranie nastawy c.w.u. nale y:

nacisn

przytrzyma  > 2 sek

e

1

2

aby dezaktywowa  LOCK , nacisn  ponownie

3
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1  ADVERTENCIAS Y SEGURIDAD 
 b Las calderas producidas en nuestros establecimientos se fa-

brican prestando atención a cada uno de los componentes 
de manera tal de proteger tanto al usuario como al instalador 
contra eventuales accidentes. Por lo tanto se aconseja al per-
sonal cuali cado, despu s de cada intervención efectuada en 
el producto, prestar especial atención a las conexiones el c-
tricas, sobre todo en lo que se re ere a la parte no cubierta de 
los conductores, que de ninguna forma tiene que sobresalir 
de la bornera, evitando de esta forma el posible contacto con 
las partes vivas de dicho conductor.
 b El presente manual constituye parte integrante del producto: 

asegurarse de que acompa en siempre al aparato, incluso en 
el caso de cesión a otro propietario o usuario, o de traslado a 
otra planta. En caso de da o o extrav o, solicitar otro ejemplar 
a la Asistencia T cnica de su zona. b El aparato puede ser usado por ni os mayores de 8 a os, 
por personas con capacidades f sicas, sensoriales o menta-
les reducidas o sin la experiencia y conocimiento necesario, 
siempre que sean vigilados o que hayan recibido instruccio-
nes sobre el uso seguro del aparato y comprendan los peli-
gros inherentes. Los ni os no deben jugar con el aparato. La 
limpieza y el mantenimiento que debe efectuar el usuario, no 
debe ser realizada por ni os sin la correspondiente vigilancia. b La caldera es adecuada para su uso con gases combustibles 
del grupo H y/o grupo E y mezclas de gas natural e hidrógeno 
hasta un 20% en volumen. b La instalación de la caldera y cualquier otra intervención de 
asistencia y de mantenimiento deben ser realizadas por per-
sonal cuali cado seg n las indicaciones de la loy y en confor-
midad con las normas UNI 7129-7131 y sus actualizaciones. b Realizar el mantenimiento de la caldera por lo menos una vez 
al a o, program ndolo anteriormente con la Asistencia T c-
nica. b El instalador debe instruir al usuario sobre el funcionamiento 
del aparato y sobre las normas fundamentales de seguridad. b El usuario debe respetar las advertencias que se suministran 
en este manual. b Esta caldera debe destinarse al uso para el cual ha sido ex-
presamente fabricada. Se excluye cualquier responsabilidad 
contractual y extracontractual del fabricante por da os causa-
dos a personas, animales o cosas, por errores de instalación, 
regulación, mantenimiento y por usos inadecuados. b Despu s de haber quitado el embalaje, se debe comprobar 
que el contenido est  ntegro y completo. En el caso de que 
no exista correspondencia, ponerse en contacto con el reven-
dedor donde se ha adquirido el aparato. b La descarga de la v lvula de seguridad del aparato se debe 
conectar a un adecuado sistema de recogida y descarga. El 
fabricante del aparato no se responsabiliza por eventuales da-
os causados por la intervención de la v lvula de seguridad. b Eliminar los elementos de embalaje en los contenedores ade-

cuados en los centros de recogida espec cos. b Los residuos deben eliminarse sin causar peligro a la salud 
del hombre y sin utilizar procedimientos o m todos que pudie-
ran producir da os al medio ambiente.
 Al nalizar su vida til, el producto no debe ser desechado 
como un residuo sólido urbano, sino que se debe enviar a un 
centro de recogida selectiva.

Durante la instalación, se debe informar al usuario que:
 - en el caso de p rdidas de agua, debe cerrar la alimentación h dri-

ca y avisar inmediatamente a la Asistencia T cnica
 - debe controlar periódicamente que la presión de funcionamiento 

de la instalación hidr ulica sea superior a 1 bar. En caso de 
necesidad, restablecer la presión abriendo el grifo de llenado 
(sección 9 - “Estructura de la caldera”)

 - esperar hasta que la presión aumente: controlar en la pantalla de 
la caldera que el valor llegue a 1-1,5 bares; despu s cerrar el grifo 
de llenado (sección 9 - “Estructura de la caldera”).

En el caso de que no se utilice la caldera por un per odo prolongado, 
se recomienda efectuar las siguientes operaciones: 
 - colocar el aparato en estado OFF y el interruptor general de la 

instalación en “Apagado”
 - cerrar los grifos del combustible y del agua, tanto de la instalación 

t rmica como del agua caliente sanitaria
 - si hay riesgo de congelamiento, vaciar la instalación t rmica y la del 

agua caliente sanitaria.

Por su seguridad, conviene recordar que:
 a Se proh be accionar dispositivos o aparatos el ctricos como 
interruptores, electrodom sticos, etc. si se siente olor a com-
bustible o a materiales no quemados. En este caso:
 - Ventilar el local abriendo puertas y ventanas;
 - Cerrar el dispositivo de corte del combustible;
 - Solicitar de inmediato la intervención de la Asistencia T cni-
ca o de personal profesionalmente cuali cado. a Se proh be tocar el aparato si se tienen los pies descalzos o 

con partes del cuerpo mojadas. a Se proh be realizar cualquier intervención t cnica o de limpie-
za sin haber desconectado el aparato de la red de alimenta-
ción el ctrica, colocando el interruptor general de la instala-
ción en “Apagado” y el estado de la caldera en “OFF”. a Se proh be modi car los dispositivos de seguridad o de regu-
lación sin la autorización y las indicaciones del fabricante del 
aparato.  a Se proh be tirar de, desenchufar, retorcer los cables el ctricos 
que salen del aparato, incluso cuando est n desconectados 
de la red de alimentación el ctrica. a Evitar tapar o reducir dimensionalmente las aperturas de ai-
reación del local de instalación. a Se proh be dejar recipientes o sustancias in amables en el 
local en el cual est  instalado el aparato. a Se proh be liberar al medio ambiente y dejar al alcance de los 
ni os el material del embalaje, ya que es una fuente potencial 
de peligro. En consecuencia, deber  desecharse tal y como 
establece la legislación vigente. a Est  prohibido cerrar la descarga de la condensación. El con-
ducto de evacuación de la condensación debe estar orientado 
hacia el conducto de evacuación, evitando la formación de 
sifones. a Se proh be intervenir de modo alguno en la v lvula de gas.
 a Est  prohibido intervenir en los elementos sellados.

2  DESCRIPTION
Las calderas MYNUTE BOILER EVO X B  est n equipadas con un 
nuevo sistema de control de la combustión ACC (control activo de la 
combustión). Este innovador sistema de control, desarrollado por Riello, 
garantiza funcionalidad, e ciencia y bajas emisiones en cualquier cir-
cunstancia. El sistema ACC utiliza un sensor de ionización sumergido 
en la llama del quemador que, a trav s de su información, permite al 
cuadro de control actuar en la v lvula de gas que regula el combustible. 
Este so sticado sistema de control permite la autorregulación de la com-
bustión, eliminando la necesidad de calibración inicial de la v lvula de 
gas. El sistema ACC es capaz de adaptar la caldera para que funcione 
con diferentes composiciones de gas, diferentes longitudes de tubos y 
diferentes altitudes (dentro de los l mites de dise o previstos). El siste-
ma ACC tambi n es capaz de realizar un autodiagnóstico que bloquea 
el quemador antes de superar umbrales de emisión superiores a los 
permitidos por la normativa.

En caso de combinar la caldera con el kit DOSSERET, es necesario programar adecuadamente el 
par metro P520 (ver apartado "6.1 Par metros programables")

En algunas partes del manual se utilizan estos s mbolos:
 Parte destinada tambi n al usuario.

 b ATENCIÓN = para acciones que requieren un particular cuida-
do y una adecuada preparación.
 a PROHIBIDO = para acciones que NO SE DEBEN efectuar bajo 

ning n concepto.
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3  DATOS TÉCNICOS
DESCRIPCIÓN UM 25B 35B

G20 G31 G20 G31
Calentamiento Potencia t rmica nominal kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800

Potencia t rmica nominal (80°/60°) kW-kcal/h 19,53-16.799 29,28-25.181
Potencia t rmica nominal (50°/30°) kW-kcal/h 21,31-18.323 31,75-27.302
Potencia t rmica reducida kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Potencia t rmica reducida (80°/60°) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
Potencia t rmica reducida (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -
Potencia t rmica nominal Rango Rated (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800
Potencia t rmica m nima Rango Rated (Qm) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

ACS Potencia t rmica nominal kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Potencia t rmica nominal (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 34,90-30.014
Potencia t rmica reducida kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Potencia t rmica reducida (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

Rendimiento til Pn m x. - Pn m n. (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
Rendimiento de combustión % 98,0 97,8
Rendimiento til Pn m x - Pn m n (50°/30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
Rendimiento til 30% Pn m x. (30° retorno) % 109,7 109,7
Rendimiento en P promedio Rango Rated (80°/60°) % 97,9 98,0
Rendimiento en P promedio Rango Rated 30% (30 retorno) % 109,8 109,7
Potencia el ctrica total (m x. potencia Cal.-ACS) W 73-87 87-110
Potencia el ctrica del circulador (1.000 l/h) W 43 43
Categoría País de destino II2HY203P  ES II2HY203P  ES
Tensión de alimentación V-Hz 230-50 230-50
Grado de protección IP X5D X5D
P rdidas por parada W 30 35
P rdidas en la chimenea con quemador apagado - quemador 
encendido % 0,09-2,04 0,07-2,17
Funcionamiento en calentamiento
Presión m xima bar 3 3
Presión m nima para el funcionamiento est ndar bar 0,25÷0,45 0,25÷0,45
Temperatura m xima °C 90 90
Campo selección la temperatura H2O calentamiento °C 40-80 (alta) 

20-45 (baja)
40-80 (alta) 
20-45 (baja)

Bomba: Altura de carga m xima disponible para la instalación mbar 450 450
con un caudal de l/h 1.000 1.000
Depósito de expansión de membrana l 9 9
Precarga del depósito de expansión (calentamiento) bar 1 1
Funcionamiento ACS
Presión m xima bar 8 8
Presión m nima bar 0,5 0,5
Cantidad de agua caliente sanitaria con t 25°C  30°C  35°C l/min 14,3  11,9  10,2 20,0  16,7  14,3
Caudal m nimo del circuito de agua caliente sanitaria l/min 2 2
Campo de selección de la temperatura H2O del ACS °C 37-60 37-60
Limitador de caudal l/min 14 14
Presión gas
Presión nominal gas natural (G20 - I2H) mbar 20 - - 20 - -
Presión nominal MTN-H (G20.2 - I2Y20) mbar - 20 - - 20 -
Presión nominal GLP (G31-I3P) mbar - - 37 - - 37
Caudales calentamiento G20 G31 G20 G31
Caudal de aire Nm3/h 24,804 24,819 37,206 37,581
Caudal de humos Nm3/h 26,811 26,370 40,216 39,908
Caudal m sico humos (m x-m n) g/s 9,267-1,158 9,297-1,162 13,900-1,622 14,072-1,627
Caudales ACS G20 G31 G20 G31
Caudal de aire Nm3/h 31,005 31,024 43,284 43,719
Caudal de humos Nm3/h 33,513 32,963 46,784 46,426
Caudal m sico humos (m x-m n) g/s 11,584-1,158 11,621-1,162 16,171-1,622 16,370-1,627
Prestaciones ventilador
Altura barom trica de carga residual tubos conc ntricos 0,85 m Pa 60 60
Altura barom trica de carga residual tubos separados 0,5 m Pa 180 195
Altura barom trica de carga residual caldera sin tubos Pa 186 199
Nox clase 6 clase 6
Valor máximo permitido de emisiones (**) G20 G31 G20 G31
Qn-Qr CO (0% O2) inferior a p.p.m. 230-15 250-20 240-15 240-20

CO2 (***) % 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0% O2) inferior a p.p.m. 40-30 50-50 30-30 40-40
T humos °C 79-60 78-60 82-60 70-57

Valor de O2 en relación con 
la mezcla de hidrógeno al 
20%

Qmax
m x % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
m n % 6,2 6,2

Qmin
m x % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
m n % 6,2 6,2

(*) Valor medio entre varias condiciones de funcionamiento en agua caliente sanitaria
(**) Control realizado con un tubo conc ntrico Ø 60-100 longitud 0.85m. - temperaturas agua en calentamiento 80-60°C - valores medidos con la cubierta 

completamente cerrada. Dependiendo del tipo de sistema de evacuación, los valores de CO pueden diferir de los declarados. Si el nivel supera los 500 
ppm, solicite urgentemente la intervención del Servicio de Asistencia T cnica.

(***) Tolerancia CO2= ±1%
Los datos expresados no deben utilizarse para certi car la instalación; para la certi cación se deben utilizar los datos indicados en el “Manual Instalación” 
medidos en el acto del primer encendido.
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PARÁMETROS UM GAS METANO 
(G20)

GAS LÍQUIDO 
PROPANO (G31)

Índice de Wobbe inferior (a 15°C-1013 mbar) MJ/m³S 45,67 70,69
Poder calorí co inferior MJ/m³S 34,02 88
Presión nominal de alimentación mbar (mm H2O) 20 (203,9) 37 (377,3)
Presión mínima de alimentación mbar (mm H2O) 13 (132,6) -

25B 35B 25B 35B
Quemador: diámetro/longitud mm 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95

Caudal máximo de gas en calentamiento Sm³/h 2,12 3,17 - -
kg/h - - 1,55 2,33

Caudal máximo de gas con ACS Sm³/h 2,64 3,69 - -
kg/h - - 1,94 2,71

Caudal mínimo de gas en calentamiento Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Caudal mínimo de gas con ACS Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Máximo número de revoluciones del ventilador en calentamiento rpm 6.300 7.400 6.100 7.100
Máximo número de revoluciones del ventilador con ACS rpm 7.900 8.600 7.600 8.200
Número mínimo de revoluciones del ventilador en calentamiento - ACS rpm 1.200 1.300 1.250 1.250
Número máximo de rev. del ventilador (calentamiento) en con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rpm 6.500 7.600 - -
Número máximo de rev. del ventilador de ACS en con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rpm 8.100 8.600 - -
Número mínimo de rev. del ventilador de calentamiento/ACS en con g. C(10)3 ( 80/125  
Ø80-80) rpm 2.100 2.200 - -

NOTA: en las primeras 10 horas de funcionamiento del quemador, el m nimo nunca bajar  de 1400 rpm (tanto para el 25 como para el 35kW); 1600 rpm si GLP.

Descripción Tipo caldera MYNUTE BOILER EVO X B
25B 35B 25B 35B 25B 35B

Datos técnicos para instalaciones típicas: C4 C6 C8
Temperatura de los productos de combustión @ potencia t rmica nominal 
(a 80/60° C) - [°C] 63 63,8 63,5 63,9 49,7 56,3
Caudal m sico [kg/h] @ potencia t rmica nominal [kW] 2,759 3,823 2,743 4,089 2,833 3,944
Potencia t rmica nominal [kW] 25,8 35,67 25,55 38,4 26,46 36,82
Sobretemperatura de los productos de la combustión [°C] 115
Temperatura de los humos a potencia t rmica m nima [°C] 35,6 39,5 57,6 60,1 35,8 37,4
Caudal m sico [kg/h] @ potencia t rmica m nima [kW] 0,545 0,694 0,305 0,422 1,036 1,187
Potencia t rmica m nima [kW] 5,14 6,52 2,87 4 9,74 11,1
Contenido de CO2 @ Potencia t rmica nominal [%] 8,42 8,56 10,00 10,40 5,62 5,92
CO2 a potencia t rmica m nima [%] 3,12 3,04 9,08 9,26 2,65 2,56
P rdida de presión m nima admisible (en aliment. de aire y conducto humo) [Pa] 4,4 8,3 - - - -
P rdida de presión m xima admisible (en aliment. de aire y conducto humo) [Pa] 180 195 - - - -
Diferencia de presión m xima admisible entre la entrada del aire comburente y la salida de 
humos (incluidas las presiones del viento) [Pa] - - 4,4 8,3 - -
Temperatura m xima admisible del aire comburente [°C] - - 45 45 - -

C9 25B - 35B
Di metro m nimo til de la chimenea/compartimento t cnico vertical para alimentación de aire 
de combustión [mm] 240

Notas
C1:  para la instalación de los terminales en pared y techo, consultar las instrucciones espec cas en los kits
 los terminales provienen de circuitos separados de combustión y de alimentación del aire dentro de un cuadrado de 50 cm
C3:  los terminales de los circuitos separados de combustión y de alimentación del aire deben entrar en un cuadrado de 50 cm y la distancia entre los planos de 

los dos ori cios debe ser menor a 50 cm
C4:  las calderas con esta con guración y con sus respectivos conductos de conexión son aptas para la conexión a una nica chimenea de tiro natural
 no se permite el ujo de la condensación en el aparato
C5: los terminales para alimentación de aire comburente y para evacuación de los productos de la combustión no se deben instalar en paredes opuestas del 

edi cio
C6: se permite el ujo de la condensación en el aparato
 tasa de recirculación m xima admisible del 10% con viento
 los terminales de alimentación de aire comburente y de evacuación de los productos de la combustión no se deben instalar en paredes opuestas del edi cio
 el aparato no debe conectarse a un conducto com n (es decir, m s de un aparato en un conducto compartido) que funcione con presión positiva.

 
C8:  no se permite el ujo de la condensación en el aparato

VALORES DE RENDIMIENTO ACS CON ACUMULADOR DE AGUAEN CASO DE INSTALAR EL KIT DOSSERET (DISPONIBLE BAJO PEDIDO)
Descripción 25B 35B
Tipo de calentador Ø acero inoxidable acero inoxidable
Disposición del calentador Ø vertical vertical
Disposición del intercambiador Ø externo, con placas externo, con placas
Vnom, contenido real de agua sanitaria l 31 31
Campo de selección de temperatura del agua sanitaria °C 37-60 37-60
Cantidad de agua tomada en 10’ con un Dt m nimo de 30°C l 119 167
Presión m xima de funcionamiento del acumulador bar 10 10
VBU, volumen de acumulación no solar l 31 31
Caudal espec co seg n EN13203-1 l/min 14,3 18,1
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3.1 Datos Erp

Parámetro Símbolo 25B 35B Unit
Clase de eficiencia energética estacional de calefacción - A A -
Clase de eficiencia energética de caldeo de agua - A A -
Potencia calorífica nominal Pnominal 20 29 kW
Eficiencia energética estacional de calefacción s 94 94 %
Potencia calorífica útil
A potencia calorífica nominal y régimen de alta temperatura (*) P4 19,5 29,3 kW
A 30% de potencia calorífica nominal y régimen de baja temperatura (**) P1 6,6 9,9 kW
Eficiencia útil
A potencia calorífica nominal y régimen de alta temperatura (*) 4 88,2 88,3 %
A 30% de potencia calorífica nominal y régimen de baja temperatura (**) 1 98,9 98,8 %
Consumos eléctricos auxiliares
A plena carga elmax 30,0 44,3 W
A carga parcial elmin 12,2 13,6 W
En modo de espera PSB 3,0 3,0 W
Otros parámetros
Pérdidas de calor en modo de espera Pstby 30,0 35,0 W
Consumo de electricidad de la llama piloto Pign - - W
Consumo de energía anual QHE 34 50 GJ
Nivel de potencia acústica en interiores LWA 48 47 dB
Emisiones de óxidos de nitrógeno NOx 27 16 mg/kWh
Para los calefactores combinados
Perfil de carga declarado XL XL
Eficiencia energética de caldeo de agua wh 85 87 %
Consumo diario de electricidad Qelec 0,173 0,102 kWh
Consumo diario de combustible Qfuel 23,014 22,524 kWh
Consumo anual de electricidad AEC 38 22 kWh
Consumo anual de combustible AFC 17 17 GJ
(*) Régimen de alta temperatura significa una temperatura de retorno de 60°C y una temperatura de alimentación de 80°C
(**) Baja temperatura significa una temperatura de retorno de 30°C para las calderas de condensación, 3 °C para las calderas de baja temperatura y 50°C para los 
demás aparatos de calefacción

Para aparatos de calentamiento combinados: CALDERA CON DOSSERET
Parámetro Símbolo 25B 35B Unit
Per l de carga XL XL
Consumo diario de energía eléctrica Qelec 0,352 0,354 kW/h
Consumo anual de energía eléctrica AEC 77 78 kWh
E ciencia energética de calentamiento del agua wh 80 82 %
Consumo diario de combustible Qfuel 23,964 23,370 kWh
Consumo anual de combustible AFC 18 18 GJ
(*) Régimen de alta temperatura signi ca una temperatura de retorno de 60°C y una temperatura de alimentación de 80°C
(**) Baja temperatura signi ca una temperatura de retorno de 30°C para las calderas de condensación, 3 °C para las calderas de baja temperatura y 50°C para los 
demás aparatos de calefacción
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4  INSTALACIÓN
4.1 Limpieza de la instalación y características del agua
En caso de una nueva instalación o sustitución de la caldera se debe efec-
tuar una limpieza preventiva de la instalación de calentamiento. Para garan-
tizar el funcionamiento correcto del producto, despu s de cada operación de 
limpieza, de agregado de aditivos y/o tratamientos qu micos (por ej. l quidos 
anticongelantes, lmantes, etc.), veri car que los par metros en la tabla se 
encuentren dentro de los valores indicados.

PARÁMETROS udm AGUA CIRCUITO 
CALENTAMIENTO AGUA DE LLENADO

Valor PH - 7-8 -
Dureza °F - <15 
Aspecto - - límpido
Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -

La caldera debe estar conectada a una instalación de calentamiento y a una 
red de agua caliente sanitaria, ambas con las dimensiones adecuadas a las 
prestaciones y a su potencia. Antes de la instalación, se aconseja lavar cuida-
dosamente todas las tuber as para remover eventuales residuos que podr an 
comprometer el funcionamiento correcto del aparato
Instalar debajo de la v lvula de seguridad un embudo para recoger el agua 
con su correspondiente descarga, en caso de p rdidas por sobrepresión 
de la instalación de calentamiento. El circuito de agua caliente sanitaria no 
necesita de una v lvula de seguridad, pero debe asegurarse que la presión 
del acueducto no supere los 6 bares. Si no existe certeza sobre la presión, se 
deber  instalar un reductor de presión.

 b Antes del encendido, asegurarse de que la caldera est  preparada 
para funcionar con el gas disponible; esto se comprueba por la leyenda 
del embalaje y por la etiqueta autoadhesiva que indica el tipo de gas. b Es muy importante destacar que en algunos casos, las chimeneas ad-
quieren presión y por lo tanto las uniones de los diferentes elementos 
deben ser herm ticas.

4.2 Normas de instalación
La instalación debe ser realizada por personal cuali cado conforme con las 
siguientes normativas de referencia:
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b Durante la instalación de la caldera se sugiere utilizar indumentaria de 
protección para evitar lesiones personales.

Adem s, siempre se deben respetar las normas locales de los Bomberos, 
de la Dirección General de Pol tica Energ tica y Minas y de las eventuales 
disposiciones del ayuntamiento.

UBICACIÓN
Esta caldera de condensación de tipo C ha sido dise ada para el calentamiento 
y la producción de agua caliente sanitaria y se clasi ca en dos categor as seg n 
el tipo de instalación:
1. caldera de tipo B23P-B53P, de c mara abierta y tiro forzado, con conducto 

de evacuación del humo y extracción de aire comburente del ambiente en 
el cual est  instalada;

2. caldera de tipo C(10)3; C13,C13x; C33,C33x; C43,C43x; C53,C53x; 
C63,C63x; C83,C83x; C93, C93x: aparato de c mara estanca con conducto 
de evacuación de humos y extracción de aire comburente del exterior. No 
necesita toma de aire en el local donde est  instalada.

SISTEMA ANTIHIELO
La caldera est  equipada de serie, con un sistema antihielo autom tico, que 
se activa cuando la temperatura del agua del circuito principal desciende por 
debajo de los 5 °C. Este sistema est  siempre activo y garantiza la protec-
ción de la caldera hasta una temperatura del aire en el lugar de instalación 
de >0°C.

 b Para gozar de esta protección, basada en el funcionamiento del que-
mador, la caldera debe estar en condiciones de poder encenderse; de 
este modo se consigue que cualquier situación de bloqueo (por ej. por 
falta de gas o de alimentación el ctrica, o por la intervención de una 
seguridad) desactive la protección.

En caso de que se interrumpa la alimentación el ctrica a la m quina durante 
per odos prolongados en zonas donde se pueden presentar temperaturas 
inferiores a los >0°C, y si no se desea vaciar la instalación de calentamiento, 
se recomienda introducir un anticongelante de marca reconocida en el cir-
cuito primario para la protección anticongelamiento. Respetar estrictamente 
las instrucciones del fabricante con respecto al porcentaje de l quido anti-
congelante de acuerdo a la temperatura m nima a la cual se desea preservar 
el circuito de la m quina, la duración y la eliminación del l quido.
Para la parte sanitaria, se recomienda vaciar el circuito.
Los materiales con los cuales est n realizados los componentes de las cal-
deras resisten los l quidos anticongelantes a base de etilenglicol.

DISTANCIAS MÍNIMAS
Para acceder al interior de la caldera y realizar las operaciones de mante-
nimiento normales, respetar los espacios m nimos previstos para la instala-
ción. Colocar el aparato en posición teniendo presente que:
 - debe estar instalado en una pared apta para sostener su peso
 - no se debe colocar sobre una cocina u otro aparato de cocción;
 - est  prohibido dejar sustancias in amables en el local donde est  instalada la 

caldera.

DISTANCIAS MÍNIMAS PARA EL MANTENIMIENTO

A: ver sección “Con guración de la descarga de humos” 
medidas en mm

DISTANCIAS MÍNIMAS PARA LA INSTALACIÓN DEL ARMARIO
 - Respete una distancia de seguridad entre la pared en la que est  insta-

lada la caldera y las partes calientes situadas fuera de ella.

ATRÁS

VISTA SUPERIOR

INSTALACIÓN DE ARMARIO

5mm 5mm

5m
m

4.3 Kit Dosseret (disponible bajo pedido)
El kit Dosseret combinado con la caldera permite disponer siempre de 
una reserva de agua a la temperatura deseada. 
El sistema compuesto por caldera y acumulador de 30 l es f cil de montar:  
el primer paso es la instalación del acumulador de pared eligiendo los 
racores para agua sanitaria que permiten la conexión con la caldera. 

Instalación:
- je la plantilla para el dosseret de pared (1)
- je la plantilla de jación de la caldera al dosseret (2)
- ensamble los kits de tubos hidr ulicos y el kit del ujostato (3) (dispo-

nibles bajo pedido)
- enganche la caldera en la plantilla (4)
- realice las conexiones hidr ulicas entre el dosseret y la caldera
- realice la conexión el ctrica entre el dosseret y la caldera.
Consulte las instrucciones espec cas incluidas en el kit para obtener 
m s detalles.
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El acumulador con tecnolog a de acumulación bi-tank tiene el mismo 
rendimiento que los acumuladores con serpent n de 45 y 60 litros pero 
ocupa menos espacio. Es posible, a trav s del par metro disponible en 
la parte electrónica, excluir la función del acumulador operando la calde-
ra en modo instant neo. 
P520 = 1 acumulador habilitado, acumulación de agua sanitaria
P520 = 0 función acumulador excluida, la caldera funciona en modo 

instant neo, ahorrando en el consumo de gas
El par metro P521 gestiona la frecuencia de restablecimiento del 
acumulador:
COMFORT permite que la caldera tenga ciclos de llenado del 

acumulador mayores y m s frecuentes. Esta con guración, 
para la cual la caldera ha sido dise ada en t rminos de 
mejor rendimiento, es t pica de las aplicaciones dom sticas 
donde se quiere priorizar el aspecto de rendimiento 
sanitario del sistema.

ECO permite que la caldera tenga un n mero reducido de 
ciclos de llenado de los acumuladores. Esta elección debe 
hacerse cuando se desea un mayor ahorro de energ a, 
pero limitando el rendimiento sanitario del sistema.

 b Estos par metros deben con gurarse antes de utilizar la caldera. b En el estado OFF, el ciclo de restablecimiento del acumulador 
est  deshabilitado. El ciclo de restablecimiento del acumulador 
suspende temporalmente la ejecución de un ciclo de calentamien-
to del ambiente. b Durante un ciclo de carga del acumulador, la pantalla de la calde-
ra muestra TCHG (con P105 = 1 texto deslizante --> CARGA DE 
LA MOCHILA). b Se realiza un ciclo de carga al encender, aproximadamente 
3 minutos despu s de una solicitud de agua caliente sanitaria, 
en la transición del estado OFF al estado VERANO/INVIERNO, 
al cerrar el programador horario de agua caliente sanitaria (POS). b Si no hay comunicación entre la tarjeta de la caldera y el kit dos-
seret (conexión BUS 485 - para m s detalles, consulte las instruc-
ciones en el kit dosseret), en la pantalla aparece el fallo E066 (con 
P105 = 1 texto deslizante --> COMUNICACIÓN DE DOSSERET 
PERDIDA). The boiler is forced into the o  state. b En caso de un mal funcionamiento del circulador sanitario en el 
DOSSERET, como por ejemplo un bloqueo el ctrico o mec nico, 
el sistema no prev  ninguna se alización. Esto puede resultar 
tanto en un empeoramiento del rendimiento sanitario como en 
una falta de funcionamiento del sistema durante el calentamiento.  
El servicio de asistencia t cnica podr  desactivar temporalmente 
la función DOSSERET (P520=0) durante el tiempo necesario para 
reemplazar el circulador sanitario en el DOSSERET. b Si no hay comunicación entre la tarjeta de la caldera y la tarje-
ta de regulación, se interrumpe el modo de restablecimiento del 
acumulador.

Para completar la instalación, utilice el kit de accesorios a continuación:
- tuber as hidr ulicas
- interruptor de ujo con tuber as
- cubierta de montaje
- dispensador compacto de polifosfato (en caso de caldera con dispen-

sador incorporado). 
Para m s información, consulte el cat logo.

4.4 Instrucciones para la conexión del drenaje 
de la condensación

Este producto est  dise ado para prevenir la salida de los productos 
gaseosos de la combustión a trav s del conducto de drenaje de la 
condensación instalado, esto se obtiene utilizando un sifón especial montado 
en el interior del aparato. 

 b Todos los componentes del sistema de drenaje de la condensación 
del producto deben ser mantenidos adecuadamente de acuerdo 
con las instrucciones del fabricante y no deben ser modi cados de 
ninguna manera.

El sistema de drenaje de la condensación aguas abajo del aparato  debe 
cumplir con la legislación y las normas pertinentes. La construcción 
del sistema de drenaje de la condensación aguas abajo del aparato es 
responsabilidad del instalador. El sistema de evacuación de la condensación 
deber  dimensionarse e instalarse de forma que se garantice la correcta 
evacuación de la condensación producida por el aparato y/o recogida por 
los sistemas de evacuación de los productos de la combustión. Todos los 
componentes del sistema de drenaje de la condensación deben fabricarse 
perfectamente con materiales adecuados para soportar los esfuerzos 
mec nicos, t rmicos y qu micos de la condensación producida por el 
aparato a lo largo del tiempo.
Nota: Si el sistema de drenaje de la condensación est  expuesto al riesgo de 
congelación, es preciso garantizar siempre un nivel adecuado de aislamiento 
del conducto y considerar si fuera necesario aumentar el di metro del 
conducto. El conducto de drenaje de la condensación debe tener siempre un 
nivel de pendiente adecuado para evitar que la condensación se estanque 
y drene correctamente. El sistema de drenaje de la condensación debe 
disponer de un desacoplamiento de inspección entre el conducto de drenaje 
de la condensación del aparato y el sistema de drenaje de la condensación.

4.5 Acceso a las partes eléctricas

4.6 Conexión eléctrica 
Conexiones de baja tensión
Lleve a cabo las conexiones de baja tensión de la siguiente manera:
 use los conectores suministrados:

 Conector ModBus de 4 polos para la se al BUS 485 (- A B )
 Conector de 8 polos para las se ales TBT - TA - OT  - SE

Conector extraíble 
CE8

- A B +

Conector 
ModBus CE4

TBT TA OT+ SE

Utilizzare contatto privo di tensione

bia
nc

o

ne
ro

utilizar entrada de contacto libre de voltaje

bla
nc

o

ne
gro

CE4 (- A B ) Bus 485

CE8

TBT Termostato de baja temperatura

TA Termostato de ambiente 
(contacto sin voltaje)

OT Open therm
SE Sensor de temperatura exterior

 realice las conexiones el ctricas utilizando el conector deseado, como se 
muestra en el dibujo detallado

 despu s de realizar las conexiones, inserte el conector en su junta ja.
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 b Se recomienda utilizar conductores con secciones de cable a partir de 
un m nimo de 0,35 mm2 a un m ximo de 1,5 mm2. Para conectar el BUS 
485 se recomienda utilizar el cable apantallado si la se al pasa cerca de 
otros conductores el ctricos o conductores de tensión de red (230 V). b En caso de conexión TA o TBT, retire los puentes correspondientes de la 
regleta de conexión.

NOTA: en caso de conectar al sistema un mando a distancia OT , si el 
par metro P803= 1 (SERVICE), la pantalla de la caldera muestra la siguiente 
p gina v deo: 

NOTA: No se garantiza la compatibilidad total con dispositivos Open-
Therm de terceros.
Tenga en cuenta que, si el telemando OT  conectado:
 - ya no es posible con gurar el estado de la caldera en OFF/INVIERNO/VE-

RANO (se con gura desde el control a distancia OT )
 - ya no es posible con gurar el valor de setpoint del agua caliente sanitaria (se 

con gura desde el control a distancia OT )
 - la combinación de pulsadores A+B permanece activa para establecer la 

función COMFORT
 - el valor del setpoint del agua caliente sanitaria (I005) se visualiza en el men  

INFO
 - el valor de setpoint de calentamiento calculado por el control a distancia OT  

(I017) se visualiza en el men  INFO
 - sólo es posible ajustar el setpoint de calentamiento en la caldera si P311=1 

o P311 = 0 y el puente est  cerrado. El valor se puede ver en el men  INFO 
(I016)

 - para activar la función “An lisis combustión” con control a distancia OT  
conectado, es necesario deshabilitar temporalmente la conexión con guran-
do el par metro P803 = 0 (SERVICE); Recordar que se debe restablecer el 
valor original de dicho par metro cuando termina la función.

La tecla 2 permanece activa para restablecer la alarma.
La tecla 3 sigue activa para visualizar el men  INFO y para habilitar el men  
CONFIGURACIONES.

Conexiones de alta tensión
La conexión a la red el ctrica debe realizarse a trav s de un dispositivo de sepa-
ración, con apertura omnipolar de por lo menos 3,5 mm (EN 60335/1, categor a 
3). El aparato funciona con corriente alterna de 230 Volt/50 Hz y respeta la norma 
EN 60335-1. Es obligatoria la conexión a una puesta a tierra segura, de acuerdo 
con la normativa vigente.

 b Es responsabilidad del instalador asegurar una puesta a tierra correcta del 
aparato; el fabricante no responder  por eventuales da os causados por 
una incorrecta realización de la puesta a tierra o por ausencia de la misma. b Se recomienda, adem s, respetar la conexión fase-neutro (L-N).

 b El conductor de tierra debe ser un par de cent metros m s largo que los otros.
 b Para garantizar la estanqueidad de la caldera utilizar una abrazadera y 

apretarla con el pasacable utilizado. 
La caldera puede funcionar con alimentación fase-neutro o fase-fase. Est  pro-
hibido el uso de tubos de gas y/o agua como puesta a tierra de aparatos el ctri-
cos. Para realizar la conexión el ctrica se debe utilizar el cable de alimentación 
suministrado. En caso de sustitución del cable de alimentación, se debe utilizar 
un cable de tipo HAR H05V2V2- F, 3 x 0,75 mm2, Ø m x. exterior de 7 mm.

4.7 Conexión de gas
La conexión del gas debe ser realizada respetando las Normas de instalación 
vigentes. Antes de realizar la conexión:
- compruebe que el gas suministrado corresponde al gas para el que se 

ha preparado la caldera (v ase la placa de caracter sticas).

4.8 Desmontaje de la carcasa
Para acceder a los componentes internos, retirar la carcasa como se muestra 
a continuación.

 b Para apretar los tornillos, 
aplique un par de 0,6 - 0,8 Nm

1

1a

1a

2

3

 b Si se desmontan los paneles laterales, volver a montarlos en la posición 
original consultando las etiquetas adhesivas situadas en las paredes de 
los paneles. b En caso de da os al panel frontal es necesario sustituirlo.

 b Los paneles fonoabsorbentes dentro de las paredes frontal y lateral son 
adecuados para garantizar la hermeticidad del circuito de suministro de 
aire con respecto al ambiente de instalación. b Por ende, ES FUNDAMENTAL, despu s de las operaciones de des-
montaje, volver a posicionar correctamente los componentes para ga-
rantizar la hermeticidad de la caldera.

4.9 Evacuación de humo y aspiración de aire 
comburente 

Para la evacuación de los productos de la combustión, remitirse a la normativa 
UNI 7129-7131. Adem s, siempre se deben respetar las normas locales de 
los Bomberos, de la Dirección General de Pol tica Energ tica y Minas y de las 
eventuales disposiciones del ayuntamiento.
Es indispensable, para la evacuación de los humos y para el restablecimiento 
del aire comburente de la caldera, que se empleen solo las tuber as originales 
(excepto tipo C6 siempre que est n certi cadas) y que la conexión se realice 
de manera correcta, tal como se indica en las instrucciones suministradas junto 
con los accesorios para humos. Se pueden conectar varios aparatos a una sola 
chimenea, siempre que todos sean del tipo de condensación.

 b

 b Las conexiones del kit de conexión del sistema desdoblado Ø 80 
est n dimensionadas para conductos con un di metro exterior de 
80 0,3 -0,7 mm. Aseg rese de que el acoplamiento sea estanco.
 b No instale la descarga de humos cerca de materiales in amables 

o pl sticos, cuyas caracter sticas pueden cambiar en presencia de 
altas temperaturas.
 b La longitud rectil nea se entiende sin curvas y comprende termina-

les y uniones.
 b La caldera se entrega sin el kit de evacuación de humo/aspiración 

de aire, ya que pueden utilizarse los accesorios para aparatos de 
condensación que mejor se adapten a las caracter sticas de la ins-
talación (v ase el cat logo).
 b En caso de utilización de conductos de evacuación de humos y de 

toma de aire no originales, se debe garantizar igualmente la utiliza-
ción de conductos certi cados conformes con el aparato al que se 
conectan, con una clase de temperatura 120°C y resistentes a la 
condensación.
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 b Para garantizar una mayor seguridad de instalación, jar en la 

pared (pared o cielo raso) los conductos, utilizando las bridas de 
jación espec cas, que deben colocarse en correspondencia de 

cada junta, a una distancia tal que no se exceda la longitud de cada 
prolongación e inmediatamente antes y despu s de cada cambio 
de dirección (curva).
 b Las longitudes m ximas de los conductos se re eren a las tube-

r as de humos disponibles en el cat logo.
 b Es obligación utilizar conductos espec cos.

 b Las paredes sensibles al calor (por ejemplo las de madera), deben 
protegerse con un aislamiento apropiado. b Los conductos de evacuación de humos no aislados son potenciales 
fuentes de peligro.
 b El uso de conductos con longitud mayor implica una p rdida de la 

potencia de la caldera.
 b Los conductos de evacuación se pueden orientar en la dirección m s 

adecuada seg n las necesidades de la instalación.
 b Tal como lo prev  la normativa vigente, la caldera es adecuada para 

recibir y eliminar, a trav s de su sifón, las condensaciones de humo 
y/o agua de lluvia procedentes del sistema de evacuación de humo..
 b En caso de instalar una eventual bomba de circulación de la con-

densación, veri car los datos t cnicos de caudal suministrados por el 
fabricante, para garantizar que dicha bomba funcione correctamente.

 - Colocar el conducto de evacuación de manera que la conexión haga tope 
en la torre de humo de la caldera.

 - Una vez posicionado, asegurarse de que las 4 marcas (A) se inserten en 
las ranuras (B).

 - Apretar completamente los dos tornillos (C) que cierran las dos abrazade-
ras de bloqueo de la brida y la jan a la curva.

Para las longitudes de escape de humos, consulte la sección "Tabela 
" en la página 109.

B

B23P-B53P Ø60-100

B

Ø80-80 Ø80-125

A

A

C

C

B

B

Sistema doble con el kit de conexión del sistema doble Ø80 (accesorio)

Si se utiliza el kit desdoblador de Ø60-100 a Ø80-80 en lugar del sistema 
desdoblado, se genera una p rdida de las longitudes m ximas, tal como se 
indica en la tabla.

Ø50 Ø60 Ø80

P rdida de longitud (m) 0,5 1,2
5,5 para conducto de humos
7,5 para conducto de aire

Conductos desdoblados Ø80 con entubado Ø50 - Ø60 - Ø80
Las caracter sticas de la caldera permiten conectar el conducto de evacua-
ción de los humos Ø80 a las gamas de entubados de Ø50 - Ø60 - Ø80.

 b Antes de efectuar el entubado, le aconsejamos realizar un c lculo del 
proyecto a n de respetar las normas vigentes.

En la tabla se ilustran las con guraciones de conducto b sicas admitidas.

 (*)
Aspiración 

aire
1 curva 90° Ø 80
4,5 m tubo Ø 80

Evacuación 
humos

1 curva 90° Ø 80
4,5 m tubo Ø 80

Reducción de Ø 80 a Ø 50 o de Ø 80 a Ø 60
Curva de 90° de la base de la chimenea Ø 50, Ø 60 o Ø 80
Para las longitudes del conducto de entubado, ver la tabla

(*) Utilizar conductos de plástico (PP) adecuados para calderas de condensación 
y con una clase de presión (P1 hasta 200 Pa - H1 hasta 5000 Pa) adecuada para 
la aplicación, tomando como referencia el valor DP de alimentación de la caldera 
indicado en las "Tablas de regulación".
Las calderas son suministradas por el fabricante calibradas a:

rpm 
CALENT

rpm 
ACS

longitud máx. conductos (m)
Ø50 Ø60 Ø80

25
B 6.300 7.900

7 23 116

6 20 98

35
B 7.400 8.600

2 12 62

1 11 57

Seg n las longitudes, compensar las p rdidas de carga con un aumento 
del n mero de revoluciones del ventilador tal como se indica en la tabla de 
regulaciones, para garantizar el caudal t rmico nominal.

 b La regulación del m nimo no debe ser modi cada.

Tablas de regulaciones CONDUCTOS DE ENTUBAD - G20

  
 tubo de humos doble

Revoluciones 
ventilador rpm

Conductos 
Ø 50

Conductos 
Ø 60

Conductos 
Ø 80

P salida 
caldera (Pa)

Calen. ACS Longitud máxima (m)

25
B

6.300 7.900 7 23 116 180
6.400 8.000 9* 29* 144* 210*
6.500 8.100 11* 34* 172* 257*
6.600 8.200 14* 40* 201* 285*
6.700 8.300 16* 46* 229* 330*
6.800 8.400 18* 51* 257* 355*
6.900 8.500 21* 57* 285* 385*
7.000 8.600 23* 63* 314* 425*
7.100 8.700 25* 68* 342* 465*
7.200 8.800 28* 74* 370* 497*

35
B

7.400 8.600 2 12 62 195
7.500 8.700 4* 18* 92* 242*
7.600 8.800 6* 24* 119* 289*
7.700 8.900 9* 29* 145* 337*
7.800 9.000 11* 34* 172* 384*

(*) Longitud máxima instalable SOLO con tubos de evacuación de clase H1.

 tubo de humos doble compacto

Revoluciones 
ventilador rpm

Conductos 
Ø 50

Conductos 
Ø 60

Conductos 
Ø 80

P salida 
caldera (Pa)

Calen. ACS Longitud máxima (m)

25
B

6.300 7.900 6 20 98 170
6.400 8.000 8* 25* 124* 203*
6.500 8.100 10* 30* 150* 235*
6.600 8.200 13* 35* 176* 268*
6.700 8.300 15* 40* 202* 300*
6.800 8.400 17* 46* 228* 333*
6.900 8.500 19* 51* 253* 365*
7.000 8.600 21* 56* 279* 398*
7.100 8.700 23* 61* 305* 430*
7.200 8.800 25* 66* 331* 463*
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 tubo de humos doble compacto

Revoluciones 
ventilador rpm

Conductos 
Ø 50

Conductos 
Ø 60

Conductos 
Ø 80

P salida 
caldera (Pa)

Calen. ACS Longitud máxima (m)

35
B

7.400 8.600 1 11 57 180
7.500 8.700 3* 17* 84* 227*
7.600 8.800 6* 22* 111* 274*
7.700 8.900 8* 28* 138* 322*
7.800 9.000 10* 33* 165* 369*

(*) Longitud máxima instalable SOLO con tubos de evacuación de clase H1.

Las con guraciones Ø50 o Ø60 o Ø80 utilizan datos experimentales controlados 
en laboratorio. En el caso de instalaciones diferentes a las indicadas en las 
tablas “Con guraciones b sicas” y “Regulaciones”, debe hacerse referencia a las 
longitudes lineales equivalentes que se ilustran a continuación.

 b Las longitudes m ximas declaradas en el manual est n garantizadas y no 
deben ser superadas.

COMPONENTE Equivalente lineal en metros Ø80 (m)
Ø50 Ø60

Curva 45° 12,3 5
Curva 90° 19,6 8

Extensión 0,5 m 6,1 2,5
Extensión 1,0 m 13,5 5,5
Extensión 2,0 m 29,5 12

4,5m Ø80 mm
4,5m Ø80 mm

Curvas a 90° Ø80 mm

Reducción de Ø80-60 
mm o Ø80-50 mm

Curva a 90° 
Ø50 mm, 
Ø60 mm o 
Ø80 mm

Lo
ng

itu
d

Chimenea para canalización
Ø50 mm, Ø60 mm o Ø80 mm

4.10 Instalación en chimeneas colectivas de presión 
positiva

La chimenea colectiva es un sistema de evacuación de humos apto para 
recoger y expulsar los productos de la combustión de varios aparatos insta-
lados en varias plantas de un edi cio. Las chimeneas colectivas de presión 
positiva se pueden utilizar solo para apartados de condensación de tipo C. 
Por consiguiente, la con guración B53P/B23P est  prohibida. Se permite ins-
talar las calderas con chimeneas colectivas de presión, exclusivamente a gas 
metano. La caldera est  dimensionada para funcionar correctamente hasta 
una presión m xima interna de la chimenea no superior al valor de 25 Pa. 
Controlar que el n mero de revoluciones del ventilador cumpla con lo indicado 
en la tabla “datos t cnicos”. Asegurarse de que los conductos de aspiración de 
aire y de descarga de los productos de la combustión sean estancos.
La instalación en conductos colectivos presurizados sólo es posible utilizan-
do el kit accesorio clapet con sifón integrado, que debe instalarse inmediata-
mente a la salida del tubo de descarga de gases de combustión (kit Ø80) o 
del conducto de descarga de humos/aspiración (kit Ø80/125).
NOTA: El uso del kit de clapet de Ø80 requiere el uso del kit de conexión del 
sistema doble Ø80 ( g. A - 2, p gina 85).
Los kits de accesorios de clapet con sifón integrado disponibles en el ca-
t logo son adecuados para la recogida y el ujo de condensados dentro de 
la caldera.

ADVERTENCIAS:
 b Los aparatos conectados a una chimenea colectiva deben ser del mismo tipo 

y tener caracter sticas de combustión equivalentes.
 b La cantidad de aparatos que se puede conectar a una chimenea colectiva de 

presión positiva es de nida por el dise ador de la chimenea. 

La caldera est  dise ada para conectarse a una chimenea colectiva dimensionada 
para funcionar en condiciones en las que la presión est tica del conducto de humos 
colectivo puede superar la presión est tica del conducto de aire colectivo en 25 Pa 
en la condición en la que n-1 calderas funcionan a la potencia t rmica nominal m xi-
ma y 1 caldera funciona con la potencia t rmica m nima permitida por los controles.

 b La diferencia m nima de presión admitida entre la salida de los humos y la 
entrada del aire comburente es -200 Pa (comprendidos - 100 Pa de presión 
del viento).

Para este tipo de descarga se dispone de otros accesorios (curvas, prolongaciones, 
terminales, etc.) que permiten crear la con guraciones de evacuación de humo pre-
vistas en el apartado "4.8 Evacuación de humo y aspiración de aire comburente".

 b Es obligatoria la instalación de la v lvula antirretorno (kit clapet), dispo-
nible en cat logo.
 b Los conductos se deben montar de forma que se eviten subidas de con-

densación que impidan la correcta evacuación de los productos de la com-
bustión. b Debe preverse una placa de datos en el punto de conexión con el 
conducto de humos colectivo. La placa debe contener al menos la 
siguiente información:
- la chimenea colectiva est  dimensionada para calderas de tipo 

C(10)3
- la capacidad m xima de peso admitida de los productos de la 

combustión en kg/h
- las dimensiones de la conexión a los conductos comunes
- un aviso sobre las aberturas para la salida del aire y la entrada 

de los productos de la combustión de la chimenea colectiva en 
presión; estas aberturas deben estar cerradas y se debe contro-
lar su estanqueidad cuando la caldera est  desconectada

- el nombre del fabricante de la chimenea colectiva y su s mbolo 
de identi cación. b Consultar las normativas vigentes para la evacuación de los pro-

ductos de la combustión y las disposiciones locales. b El conducto de los humos se debe escoger bas ndose en los si-
guientes par metros.

longitud máxima longitud mínima UM
ø 80-80 4,5 + 4,5 0,5 m
ø 80/125 4,5 0,5 m

 b Antes de realizar cualquier operación, cortar la alimentación el c-
trica del aparato. b Antes de montar las juntas, lubricarlas con un lubricante no corro-
sivo.
 b El conducto de evacuación de los humos debe estar inclinado, en el 

caso de conductos horizontales, 3° hacia la caldera. b La cantidad y las caracter sticas de los aparatos conectados a la 
chimenea debe ser adecuado a las caracter sticas reales de la chi-
menea. b El terminal del conducto colectivo debe generar un tiraje.
 b La condensación puede uir dentro de la caldera.
 b El valor m ximo de recirculación admitida en caso de haber viento 

es del 10%.
 b La diferencia m xima de presión admitida (25 Pa) entre la entrada 

de los productos de la combustión y la salida del aire de una chi-
menea colectiva no se puede superar cuando n-1 calderas trabajan 
a la m xima capacidad t rmica nominal y 1 caldera a la capacidad 
t rmica m nima permitida por los controles. b Las chimeneas colectivas deben ser adecuadas para soportar una 
sobrepresión de al menos 200 Pa. b La chimenea colectiva no debe equiparse con dispositivos rom-
pe-tiraje, antiviento.
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Es posible instalar las curvas y las prolongaciones, disponibles como ac-
cesorios, seg n el tipo de instalación deseada.
La longitud m xima permitida de las chimeneas y del conducto de 
aspiración de aire se indica en el apartado "4.8 Evacuación de humo y 
aspiración de aire comburente".

Con la instalación C(10)3 indicar siempre el número de revoluciones 
del ventilador (rpm) en la etiqueta situada al lado de la matrícula del 
producto.

4.11 Llenado de la instalación de calentamiento y 
eliminación del aire

CA

NOTA: las operaciones de llenado de la instalación se deben efectuar 
abriendo el grifo de llenado (A) asegur ndose de que la caldera 
est  alimentada el ctricamente.

NOTA: cada vez que la caldera se alimenta el ctricamente, se efect a 
el ciclo de purgado automático.

NOTA: la presencia de una alarma de agua (E040, E041 o E042) no 
permite ejecutar el ciclo de purgado. 

Llenar la instalación de calentamiento efectuando las operaciones si-
guientes:
 - abrir el grifo de llenado (A) gir ndolo hacia la izquierda
 - compruebe que el valor de la presión alcanza 1-1,5 bar mediante un 

hidrómetro colocado debajo de la brida
 - cerrar el grifo de llenado (A).

NOTA: si la presión de red es inferior a 1 bar, mantener abierto el grifo 
de llenado (A) durante el ciclo de purgado y cerrarlo cuando 
termine.

Para iniciar el ciclo de purgado:
 - desconectar la alimentación el ctrica durante algunos segundos
 - restablecer la alimentación el ctrica dejando la caldera en estado OFF
 - veri car que el grifo del gas est  cerrado.

Al  el ciclo, si la presión del circuito hubiese disminuido, abrir 
nuevamente en el grifo de llenado (A) para llevar la presión al valor 
sugerido (1-1.5 bar).
Despu s del ciclo de purgado la caldera est  lista.
 - Eliminar el aire que pudiera haber quedado en la instalación dom s-

tica (radiadores, colectores de zona, etc.) abriendo las v lvulas de 
purgado correspondientes.

 - Controlar nuevamente si la presión es correcta (ideal 1 -1,5 bares) y 
restablecerla si es necesario.

 - Si durante el funcionamiento se notara que a n hay aire, repetir el 
ciclo de purgado.

 - Al nalizar las operaciones, abrir el grifo del gas y encender la caldera.
De este modo es posible solicitar el calor que se desee.

4.12 Vaciado del circuito de calentamiento de la 
caldera

Antes de comenzar el vaciado poner la caldera en estado OFF y cortar la 
alimentación el ctrica colocando el interruptor general de la instalación 
en “Apagado”.
 - Cerrar los grifos de la instalación t rmica (si est n presentes).
 - Conectar un tubo al grifo de descarga de la instalación (C) y girarlo 

manualmente hacia la izquierda para dejar salir el agua.
 NOTA: accionar el grifo de descarga de la instalación (C) con la llave 

de 13
 - Al nalizar las operaciones quitar el tubo del grifo de descarga de la 

instalación (C) y cerrarlo.

4.13 Vaciado del circuito sanitario de la caldera
Cada vez que exista el riesgo de congelamiento, la instalación de agua 
caliente sanitaria se debe vaciar de la siguiente forma:
 - cerrar el grifo general de la red h drica
 - abrir todos los grifos de agua caliente y fr a
 - vaciar los puntos m s bajos.

5  PUESTA EN SERVICIO
5.1 Controles preliminares
El primer encendido debe ser realizado por personal competente de la Asis-
tencia T cnica. Antes de poner en marcha la caldera, se debe controlar:
 que los datos de las redes de alimentación (el ctrica, h drica, gas) 

correspondan con los de la matr cula
 que los conductos de evacuación de humo y aspiración del aire sean 

eficientes
 que se garanticen las condiciones para las normales operaciones de 

mantenimiento en caso de que la caldera se monte dentro o entre 
muebles

 la estanqueidad de la instalación de suministro del combustible
 que el caudal del combustible corresponda a los valores requeridos por 

la caldera
 que la instalación de alimentación del combustible sea proporcional 

al caudal que necesita la caldera y que est  equipada con todos los 
dispositivos de seguridad y control prescritos por las normas vigentes

 que el circulador gire libremente puesto que, sobre todo despu s de 
largos per odos de inactividad, es posible que los depósitos y/o res-
tos impidan la libre rotación

 que el sifón est  completamente lleno de agua, en caso contrario 
ll nelo (ver cap tulo "5.2 Arranque inicial").

5.2 Arranque inicial
En el primer arranque, en caso de no utilización prolongada y en caso 
de trabajos de mantenimiento, es imprescindible proceder como se des-
cribe en los p rrafos siguientes antes de poner en funcionamiento el 
aparato. En el primer arranque, tambi n se recomienda el procedimiento 
de regulación (GAC) para permitir que la caldera alcance su rendimiento 
óptimo. Si no se realiza el procedimiento, durante 60 segundos cada 10 
minutos la pantalla muestra "CFG" (con P105 = 1 texto deslizante --> 
CONVOCATORIA AL GAC):

5.2.1 Relleno de la trampa de condensado
Llene la trampa de recogida de condensado, vertiendo aproximadamen-
te 1 litro de agua en la alimentación del an lisis de combustión de la 
caldera, y comprobar que:
- el agua que sale de la caldera a trav s del tubo de descarga sale 

correctamente
- la junta de la l nea de conexión de descarga de condensado.
El correcto funcionamiento del circuito de evacuación de condensados 
(trampa y conductos) requiere que el nivel de condensados no supere 
el nivel m ximo (m x). 

5.3 Ciclo de purgado
Conecte el interruptor principal del sistema.
Cada vez que se enciende la caldera, se realiza un ciclo de purgado 
de 4 minutos. La pantalla muestra (con P105 = 1 texto deslizante --> 
CICLO DE PURGA AIRE EN CURSO):

Para interrumpir el ciclo de purgado presione .

 b Cuando el ciclo de purgado est  en proceso, se inhiben todos los 
pedidos de calor excepto los de agua caliente sanitaria cuando la 
caldera no est  en OFF. 

Un pedido de agua caliente sanitaria puede interrumpir el ciclo de purga-
do si la caldera no est  en estado OFF.

5.4 Procedimiento manual de regulación (GAC)
El procedimiento GAC, til para regular la v lvula de gas y el sistema 
de control de la combustión, es obligatorio: conversión del gas - 
sustitución de la v lvula de gas - sustitución de la placa - sustitución 
del ventilador - limpieza del intercambiador de calor primario y/o del 
quemador - sustitución del electrodo de detección de llama (ionización) 
- modi cación de los tubos de aspiración/escape - limpieza del 
transportador, limpieza del ventilador, limpieza del ltro del ventilador 
del mezclador, sustitución del intercambiador, sustitución del conjunto 
intercambiador y transportador.
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Al nal de la función, el par metro vuelve autom ticamente a 0.

Si el procedimiento GAC no se completa, el sistema permite la ejecución 
de un reintento GAC que se indica en la pantalla con "RTY" y se procede 
pulsando la tecla B.

NOTA: Si no es posible disipar el calor en el agua caliente sanitaria, es 
posible sin embargo, para los sistemas de alta temperatura, realizar el 
GAC a solicitud de calentamiento, jando el setpoint del agua de calen-
tamiento a 80,5°C o incluso mejor, activando el an lisis de la combustión 
y posteriormente, con la llama encendida, arrancar el GAC.
Una vez nalizado el procedimiento, pulse 3 veces la tecla B para volver 
a la pantalla principal.
Si el procedimiento no se lleva a cabo cuando es obligatorio hacerlo, 
puede dar lugar a un funcionamiento limitado y a la posibilidad de que 
se produzcan se ales de control de combustión anómalas.
Si se produce una anomal a durante el procedimiento, o si se interrumpe 
la solicitud de calor, el procedimiento se interrumpir a prematuramente 
mostrando el estado de anomal a o volviendo autom ticamente a la pan-
talla principal. En este caso, hay que repetir el procedimiento.

5.5 
La termorregulación solo funciona con la sonda externa conectada y 
est  activa solo para la función CALENTAMIENTO. La habilitación de la 
TERMORREGULACIÓN se realiza de la siguiente manera:
 acceda al par metro P4  P418 =1.

Con P418 = 0 o sonda externa desconectada, la caldera trabaja en pun-
. El valor de temperatura medido por la sonda externa se visualiza 

en el "6.3 Men  INFO" en la opción I009.
El algoritmo de termorregulación no utilizar  directamente el valor de la 
temperatura externa medido, sino un valor de temperatura exterior cal-
culado, que tenga en cuenta el aislamiento del edificio: en los edificios 
bien aislados, las variaciones de temperatura exterior influyen en menor 
medida en la temperatura ambiente con respecto a los edificios menos 
aislados. Este valor se puede visualizar en el men  INFO, opción I010.
PEDIDO DESDE CRONOTERMOSTATO OT: en este caso el setpoint de 
alimentación es calculado por el cronotermostato en función del valor de 
la temperatura externa y de la diferencia entre temperatura ambiente y 
temperatura ambiente deseada.
PEDIDO DESDE TERMOSTATO AMBIENTE: en este caso el setpoint 
de alimentación es calculado por la tarjeta de regulación en función del 
valor de la temperatura externa, de modo de obtener un valor de tem-
peratura ambiente estimado de 20°C (temperatura ambiente de referen-
cia). Hay 2 par metros que se consideran en el c lculo del setpoint de 
alimentación:
 pendiente de la curva de compensación (KT) - modificable por el per-

sonal t cnico
 offset en la temperatura ambiente de referencia - modificable por el 

usuario.
TIPO EDIFICIO (parámetro P433): Indica la frecuencia con la cual se 
actualiza el valor de temperatura externa calculado para la termorre-
gulación; se utilizar  un valor bajo para edificios con poco aislamiento.
REACTIVIDAD SEXT (parámetro P434): Indica la velocidad con la cual 
influir n las variaciones en el valor de temperatura externa medido en 
el valor de la temperatura externa calculado por la termorregulación; 
valores bajos para este par metro indican velocidades elevadas.
Selección de la curva de termorregulación (parámetro P419)
La curva de termorregulación del calentamiento se utiliza para mantener 
una temperatura teórica de 20°C en el ambiente cuando las temperaturas 
externas se encuentran entre 20°C y 20°C. La elección de la curva de-
pende de la temperatura externa m nima de proyecto (por tanto, de la loca-
lidad geogr fica) y de la temperatura de alimentación de proyecto (es decir 
del tipo de instalación) y debe ser calculada atentamente por el instalador, 
aplicando la siguiente fórmula:
 KT =  T. alimentación proyecto - Tshift 
    20 - T. exterior m n. proyecto
Tshift = 30°C instalaciones est ndar
 25°C instalaciones en el suelo
Si del c lculo resulta un valor intermedio entre dos curvas, se recomien-
da seleccionar la curva de termorregulación m s cercana al valor obte-
nido.

El procedimiento GAC tambi n debe llevarse a cabo en el primer 
arranque. Si este procedimiento no se lleva a cabo en el tiempo 
requerido, la caldera seguir  siendo segura, sin embargo, puede tener 
un rendimiento limitado y tambi n puede procesar las se ales del control 
de combustión.

 b El procedimiento debe realizarse con la carcasa cerrada.
Cualquier repetición del GAC que no se complete con xito deja el siste-
ma en la condición "GAC no completado".
El sistema alterna (excepto cuando se ala ALARMA, INFO y PROGRA-
MACIÓN) la visualización normal con la palabra "CFG" (con P105 = 1 
texto deslizante --> CONVOCATORIA AL GAC) como recordatorio de 
que el GAC es necesario y que, por tanto, la caldera puede tener limita-
ciones en su funcionamiento.

11 22 33

AA

BB

CC

DD

- Encienda la caldera el ctricamente y espere a que se ejecute el ciclo 
de purgado (v ase el apartado "5.3 Ciclo de purgado"). 

- Si est  en OFF, ajuste el modo VERANO con la tecla 1.
- Genere una demanda de ACS igual o superior a 5 litros por minuto. 

Aunque no existen limitaciones por parte del sistema, salvo las pre-
vistas por la supervisión de ALARMAS, sin embargo, se recomienda 
realizar la GAC con el agua del sistema de retorno de la caldera por 
debajo de 15°C o en cualquier caso con una temperatura compatible 
con el caudal de agua del sistema hacia la caldera.

- Espere hasta que aparezca el s mbolo de la llama en la pantalla. 

- Acceda a los par metros (v ase el procedimiento indicado en el 
cap tulo 10 "Con guración de password, acceso y modi cación de 
par metros").

- Seleccione el men  P2 usando las teclas C o D y con rme usando la 
tecla A.

- Seleccione el par metro P206 usando las teclas C o D y con rme usan-
do la tecla A.

 Nota: el par metro no est  disponible cuando no hay solicitud de calor.
- Establezca P206 = 1 usando la tecla C para activar la función GAC.

La pantalla muestra GAC parpadeando y comienza una fase de espera 
de aproximadamente 1 minuto, tras la cual se inicia la regulación. Durante 
esta fase, la palabra "GAC" parpadea, alternando con la velocidad del 
ventilador, durante unos 2-5 minutos.

En esta fase, no se debe pulsar ninguna tecla hasta que aparezca la 
palabra “END” (con P105 = 1 texto deslizante --> INTERRUPCION EN 
CURSO) indicando que el procedimiento ha nalizado correctamente.

 b Si el procedimiento GAC no contin a, y despu s de la confirmación 
el valor 1 permanece en pantalla (el procedimiento no muestra el 
mensaje GAC), es muy probable que el sistema electrónico est  
realizando un control de combustión. En ese caso, espere unos 
minutos y verifique que el sistema contin e de forma autónoma. 
Si la situación persiste, proceda eventualmente con un APAGADO 
TOTAL (POWER OFF) de la caldera y reinicie el procedimiento 
GAC seg n las instrucciones.
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Ejemplo: si el valor obtenido del c lculo es 1,3, significa que se encuen-
tra entre la curva 1 y la curva 1.5. En este caso, seleccionar la curva 
que m s se aproxima; es decir, 1.5. Los valores de KT que se pueden 
configurar son los siguientes:
 instalación est ndar: 1,0 ÷ 3,0
 instalación en el suelo 0,2÷0,8.

Con el par metro P419 se puede configurar la curva de termorregulación 
seleccionada:

T AT temperatura m xima de setpoint de calentamiento de instalaciones est ndar
T BT temperatura m xima de setpoint de calentamiento de instalaciones en el suelo
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CURVAS DE TERMOREGULACIÓN

De todos modos, el usuario puede intervenir indirectamente en el va-
lor de setpoint de CALENTAMIENTO, ingresando un offset, que puede 
variar dentro del rango de -5÷ 5 (offset 0 = 20°C), en el valor de la 
temperatura de referencia (20º C). Para la corrección del offset consultar 
el apartado "8.4 Configuración del setpoint de calentamiento con sonda 
externa". 
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CORRECCIÓN DE LA CURVA CLIMÁTICA

COMPENSACIÓN NOCTURNA (parámetro P420)
Si hay un programador horario conectado a la entrada del TERMOSTA-
TO AMBIENTE, se puede habilitar la compensación nocturna desde la 
par metro P420.
 Configurar el par metro P420 = 1.

En este caso, cuando el CONTACTO est  CERRADO, la sonda de ali-
mentación efect a la solicitud de calor, sobre la base de la temperatura 
exterior para obtener una temperatura nominal en el ambiente de nivel 
D A (20 °C). La APERTURA DEL CONTACTO no determina el apagado, 
sino una reducción (traslación paralela) de la curva clim tica de nivel 
NOCHE (16 °C).
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REDUCCIÓN DEL HORARIO NOCTURNO PARALELO

CURVA DE TEMPERATURA DÍA

CURVA DE TEMPERATURA NOCTURNA

El usuario puede intervenir indirectamente en el valor de setpoint de 
CALENTAMIENTO, ingresando una vez m s, en el valor de temperatura 
de referencia D A (20 ºC), en lugar de NOCHE (16 ºC), un offset 
que puede variar dentro del rango (-5 ÷ 5). No se dispone de la 
COMPENSACIÓN NOCTURNA si est  conectado crono OT . Para la 

 "8.3 
setpoint de calentamiento". 

5.6 
La caldera originalmente incluye FUNCIONES "CONFORT AGUA 
CALIENTE SANITARIA", que, sin embargo, en combinación con 
un DOSSERET, es preferible que no estén habilitadas ya que los 
TANQUES del DOSSERET cumplen con estos propósitos.

+
>2 sec

1

2

3

Función Mensaje en movimiento
COFF CONFORT DESACTIVADO
CSTD CONFORT PRECALENTAMIENTO
CSMT CONFORT TOUCH & GO
CSUP CONFORT PRECALENTAMIENTO SMART

CSTD ( )
Configurando CSTD se activa la función de precalentamiento agua 
caliente sanitaria de la caldera. Esta función permite mantener caliente 
el agua presente en el intercambiador agua caliente sanitaria para 
reducir los tiempos de espera durante los suministros. Cuando la función 
de precalentamiento est  activada, aparece PRH en la pantalla (con 
P105 = 1 texto deslizante --> PRECALENTAMIENTO ACTIVADO). Para 
desactivar la función de precalentamiento, establezca COFF.
La función no est  activa con la caldera en estado OFF.

CSMT ( ) 
Si no se desea que la función PRECALENTAMIENTO est  siempre ac-
tiva y se necesita que el agua caliente est  lista r pidamente, es posible 
efectuar el precalentamiento del agua caliente sanitaria solo pocos ins-
tantes antes de usarla. Con gure CSMT para activar la función Touch&-
Go. Esta función permite activar el precalentamiento instant neo que 
prepara el agua caliente solo para esa extracción, abriendo y cerrando 
el grifo. Cuando la función Touch&Go est  habilitada, aparece T-G en la 
pantalla (con P105 = 1 texto deslizante --> TOUCH & GO ACTIVADO). 

CSUP ( )
Cuando la función est  activa, la poscirculación por finalización de ca-
lentamiento se realiza con tres v as posicionada en sanitario, hasta que 
se cumpla una de las siguientes condiciones:
- T (sonda alimentación-retorno) < 2 °C
- Duración poscirculación > 20 sec
- Temperatura de retorno > 65 °C.
Cuando la función est  habilitada, aparece PRHS en la pantalla (con 
P105 = 1 texto deslizante --> PRECALENTAMIENTO SMART ACTIVO).

5.7 Funciones especiales agua caliente sanitaria
La caldera originalmente incluye FUNCIONES "ESPECIALES AGUA 
CALIENTE SANITARIA", que, sin embargo, en combinación con 
un DOSSERET, es preferible que no estén habilitadas ya que los 
TANQUES del DOSSERET cumplen con estos propósitos.

El par metro P511 permite activar algunas funciones especiales durante 
la fase de modulación en agua caliente sanitaria. Estas funciones permi-
ten mejorar las prestaciones de la caldera en casos de funcionamiento 
particularmente dif ciles (por ejemplo con temperaturas de entrada de 
agua muy elevadas, caudales muy bajos, uso combinado con calenta-
dores solares). 
0 Ninguna función especial activa (valor predeterminado)

1 Introducción de retraso de inicio del ujostato/caudal metro (par me-
tro P510 - SERVICE)

2
En caso de apagado por sobretemperatura en agua caliente sanita-
ria (con extracción en proceso) el ventilador se mantiene al m nimo 
(M N.) para reducir los tiempos de espera del nuevo arranque.

3 Termostatos sanitarios absolutos
4 Función agua caliente sanitaria smart antioscilación
5 Las cuatro anteriores activas

Función RETRASO AGUA SANITARIA (1)
Activando esta función se introduce un tiempo de espera igual al valor 
programado en el par metro P510 para activar la bomba y el ventilador 
ante un pedido de agua caliente sanitaria. 
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Función VENTILADOR SMART (2)
En el caso de que el quemador sea puesto en OFF por sobretempera-
tura del agua caliente sanitaria (con pedido a n presente), esta función 
permite no apagar el ventilador sino mantenerlo al m nimo (M N.).
Función TERMOSTATOS ABSOLUTOS (3)
Activando esta función los termostatos de agua caliente sanitaria de ON/
OFF del quemador pasan del valor relativo al absoluto.
Función ANTIOSCILACIÓN (4)
Activando esta función la caldera se configura autom ticamente en 
TERMOSTATOS ABSOLUTOS cuando el quemador se pone en OFF por 
sobretemperatura del agua caliente sanitaria (con extracción en proceso); 
cuando el quemador est  apagado el ventilador se mantiene en m nimo. 
Los termostatos vuelven a "correlacionarse" al terminar la entrega.

5.8 Función "Calentamiento de soleras"
Para un sistema de baja temperatura, la caldera tiene una función de 
"calentador de solera" que se puede activar de la siguiente manera:
 ajuste la caldera en APAGADO presionando la tecla  (función dis-

ponible solamente en este estado de funcionamiento) 

 acceda a los par metros t cnicos  P4  P409 = 1  
confirme; la pantalla muestra (con P105 = 1 texto deslizante --> CA-
LENTAMIENTO SUELO ACTIVADO):

La función “tratamiento de solera” tiene una duración de 168 horas (7 
d as) durante los cuales, en las zonas configuradas como baja tempera-
tura, se simula una solicitud de calentamiento con setpoint de alimenta-
ción zona inicial igual a 20 °C, luego, aumenta seg n la tabla siguiente.
Accediendo al men  INFO desde la pantalla principal de la interfaz, es 
posible visualizar el valor de I001, relativo al n mero de horas transcu-
rridas desde la activación de la función. Despu s de activada, la función 
asume prioridad m xima; en caso de interrupción y restablecimiento de 
la alimentación el ctrica, la función se reanuda desde donde hab a sido 
interrumpida.
La función se puede deshabilitar seleccionando un estado distinto de 
OFF para la caldera o configurando P409= 0 en el men  P4.

DÍA HORA TEMPERATURA
1 0 20°C

6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

Nota: Los valores de temperatura y aumento pueden ser ajustados a 
valores diferentes nicamente por personal cuali cado, sólo si es es-
trictamente necesario. El fabricante declina toda responsabilidad si los 
par metros son ajustados de manera incorrecta.
En la l nea I001 del men  INFO se pueden visualizar la cantidad de 
horas transcurridas desde la activación de la función.

5.9 Comprobaciones durante y después del 
arranque inicial

Despu s de la puesta en marcha, compruebe que la caldera realice los 
procedimientos de arranque y posteriormente se apague correctamente. 
 Compruebe incluso el funcionamiento en modalidad agua sanitaria 

abriendo un grifo del agua caliente con el estado de caldera en modo 
VERANO o INVIERNO.

 Comprobar la parada total de la caldera colocando el interruptor ge-
neral del sistema en apagado.

 Despu s de un par de minutos de funcionamiento continuo colocan-
do el interruptor general del sistema en “encendido”, ajustando el 
selector de modo de la caldera en Verano y manteniendo abierto el 
dispositivo del agua caliente sanitaria, las uniones y los residuos de 
fabricación se evaporan; sólo posteriormente ser  posible controlar 
la combustión.

5.10 Análisis de la combustión
 b Los controles de las regulaciones de los valores de CO2 respecto 

de los par metros de referencia, que se indican en las siguientes 
tablas, se deben realizar con la cubierta cerrada.

Para realizar el an lisis de combustión, proceder como se indica a con-
tinuación:

1

La sonda para el análisis de 
los gases de combustión debe 
introducirse hasta el tope

2

3

+
>2 sec

MAX

MIN

velocidad del
ventilador en

calentamiento

1
o
2

3

o

 La pantalla mostrar  las rpm definidas durante 10 segundos, junto 
con el icono de rpm.

 Ajustando el contacto para m xima, la caldera funcionar  a la poten-
cia m xima; ajustando el contacto para m nima, la caldera funcionar  
a la potencia m nima.

 Compruebe en el analizador que los valores de CO2 máx. y mín. se 
ajustan a las tablas siguientes.

C
O

2*
 m

áx

GAS METANO
(G20)

GAS LÍQUIDO 
(G31)

25B 8,8 10,0 %
35B 8,8 9,9 %

(*) CO2 tolerancia = ±1%

C
O

2*
 m

ín

GAS METANO
(G20)

GAS LÍQUIDO 
(G31)

25B 8,8 10,0 %
35B 8,8 10,0 %

(*) CO2 tolerancia = ±1%

 Compruebe que los valores de O2 (m x, nominal y m n.) relaciona-
dos con el 20% de mezcla de hidrógeno se ajustan a lo siguiente.

con P105 = 1 texto deslizante --> 
ANALISIS DE COMBUSTION EN CURSO
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25B 35B

Valor de O2 en 
relación con 
la mezcla de 
hidrógeno al 20%

Qmax
m x % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
m n % 6,2 6,2

Qmin
m x % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
m n % 6,2 6,2

 - El AN LISIS DE LA COMBUSTIÓN tarda un m ximo de 15 minutos; 
en cualquier caso, puede nalizar el procedimiento antes de tiempo 
pulsando B.

 - Si el sistema est  en baja temperatura, en vivo, sin mezclar o v lvulas 
termost ticas, el AN LISIS DE LA COMBUSTIÓN debe realizarse en 
el modo de solicitud de ACS.

 b El AN LISIS DE LA COMBUSTIÓN naliza prematuramente si:
 - la temperatura de potencia supera los 95°C; se encender  de 

nuevo cuando la temperatura descienda por debajo de 75°C
 - no se detecta una llama, lo que provoca una alarma
 - en caso de alarma. b Con el dispositivo OT  conectado, no se puede activar la función 

de control de la combustión. Para realizar el an lisis de humos, 
ajuste el valor del par metro P803 a 0. Recuerde restablecer el 
valor del par metro para reactivar la conexión OT  al final del 
an lisis de humos.

Al terminar el control:
 salir de la función presionando la tecla B
 retire la sonda del analizador y cierre la alimentación delan lisis de la 

combustión con los tapones y tornillo correspondientes
 coloque el adaptador de la sonda de an lisis (suministrado con la 

caldera) en el sobre de documentación
 ajuste la caldera en el modo de funcionamiento deseado, seg n la 

estación del a o
 regule los valores de temperatura solicitados en función de las ne-

cesidades.

5.11 Regulaciones
La caldera ha sido regulada durante la fabricación por el fabricante. No 
obstante, si es necesario realizar de nuevo los ajustes (por ejemplo, tras 
un mantenimiento extraordinario, tras sustituir la v lvula gas, tras una 
transformación de gas o tras sustituir la placa), siga los procedimientos 
descritos a continuación.

Las regulaciones de potencia m xima y m nima y de calentamiento 
m ximo sólo deben ser realizados por personal cualificado:
P306 Velocidad m nima del ventilador
P307 Velocidad m xima ventilador
P309 Velocidad m xima del ventilador en calentamiento
 conectar la alimentación de la caldera
 acceda a los par metros t cnicos   P3  confirme  

seleccione el par metro correspondiente  confirme
 ajuste los valores deseados con las teclas C y/o D, tomando como 

referencia las siguientes tablas
 comprobar que P309= P310.

 b La velocidad m xima del ventilador de calentamiento utilizada 
ser  la ajustada en el par metro P310.

Tabla 1
MÁXIMO Nº DE REVS 

VENTILADOR 
GAS METANO

(G20)
GAS LÍQUIDO 

(G31)
25B Risc. - San. 6.300 - 7.900 6.100 - 7.600 rpm
35B Risc. - San. 7.400 - 8.600 7.100 - 8.200 rpm

Tabla 2
MÍNIMO Nº DE REVS 

VENTILADOR 
GAS METANO

(G20)
GAS LÍQUIDO 

(G31)
25B 1.200 1.250 rpm
35B 1.300 1.250 rpm

5.12 
La caldera se entrega para funcionar con gas metano (G20) de acuerdo 
con lo que indica la placa del producto. Es posible transformar la caldera 
a GPL utilizando el par metro P201.

 b La transformación de un gas de una familia a otra se puede re-
alizar f cilmente a n con la caldera instalada. b Esta operación debe ser efectuada por personal profesionalmente 
cuali cado.

- Acceda a los par metros t cnicos  P2  P201  confirme.
- Use la tecla C o D para seleccionar la opción deseada:

 P201 = 1 (NG)
 P201 = 2 (LPG)
 P201 = 3
 P201 = 4

 b C
la alimentación a la caldera, durante al menos 10 segundos.

Una vez modi cado el par metro GAS, debe realizarse un nuevo proce-
dimiento "GAC” (v ase el cap tulo 5.4). Compruebe que las revoluciones 
del ventilador se corresponden con lo indicado en tablas 1 y 2, cap. "5.11 
Regulaciones".

5.13 
Para veri car la presión de alimentación de gas:
 - cierre la v lvula de corte de gas en la entrada de la caldera
 - a oje el tornillo de la toma de presión aguas arriba de la v lvula de 

gas y conecte el tubo al manómetro
 - abra la v lvula de corte de gas en la entrada de la caldera
 - active la función  ANÁLISIS DE LA COM-

BUSTIÓN
 - el valor correcto de presión para cada 

tipo de gas se indica en la tabla de “Datos 
t cnicos"

 - una vez realizada la veri cación, nalice la 
función ANÁLISIS DE LA COMBUSTIÓN

 - cierre la v lvula de corte de gas en la en-
trada de la caldera

 - desconecte el tubo del manómetro y 
apriete rmemente el tornillo de la toma 
de presión aguas arriba de la v lvula de gas

 - abra la v lvula de corte de gas en la entrada de la caldera.

 b No apretar el tornillo del punto de prueba de presión puede provo-
car fugas de gas combustible.
 b Despu s de cualquier intervención en el circuito de gas o aire/gas, 

realice una prueba de estanqueidad.

5.14 Range rated
Esta caldera puede adecuarse a los requerimientos t rmicos de la insta-
lación. Es posible configurar el caudal m ximo de la caldera para que 
funcione en calefacción:
 conectar la alimentación de la caldera
 con gurar el par metro

310 Range rated
 Configurar el valor de rpm m ximo de calentamiento y confirmar.

confirmación

MAX rpm

Tomar nota del nuevo valor configurado en la tabla de la portada del 
presente manual. Para los controles y regulaciones posteriores tomar 
como referencia el valor configurado.

 b La regulación no implica el encendido de la caldera.
La caldera se entrega con las regulaciones indicadas en la tabla "Datos 
t cnicos", sin embargo, es posible, de acuerdo con las exigencias de la 
instalación o con las disposiciones regionales sobre l mites de emisión 
de gases de combustión, regular dicho valor tomando como referencia 
el gr fico que figura a continuación.
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5.15 Señalizaciones y anomalías 
En caso de anomal a, el icono  parpadea con una frecuencia de 0,5s 
ON y 0,5s OFF, la retroiluminación parpadea durante 1min con una fre-
cuencia de 1s ON y 1s OFF, tras lo cual se apaga, mientras que el in-
dicador sigue parpadeando. El código de error aparece en los 4 d gitos 
de la pantalla. 

toma de 
presión
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Cuando se produce una anomal a, pueden aparecer los siguientes iconos:
 -  se enciende por una alarma de llama (E010)
 - RESET se enciende para una alarma que debe ser desbloqueada ma-

nualmente por el usuario (por ejemplo, un bloqueo de llama)
 -  se enciende con el  icono, aparte de las anomal as de bloqueo 

de llama y fallo de agua
 -  se enciende en presencia de alarmas o avisos de presión de 

agua, en cuyo caso se muestra el valor de presión de agua como 
alternativa al código de anomal a cada 3 segundos.

Función de desbloqueo
Para restablecer el funcionamiento de la caldera en caso de anomal as, 
la caldera debe operarse presionando el pulsador de desbloqueo. 

En este punto, si se han restablecido las condiciones de funciona-
miento correctas, la caldera se volver  a poner en marcha autom ti-
camente. Son posibles hasta un m ximo de 5 intentos consecutivos 
de desbloqueo de la misma alarma desde la interfaz, tras lo cual apa-
rece el código de error E099 en la pantalla.

En este caso, es necesario desconectar la caldera de la alimentación 
el ctrica y volver a conectarla para reactivar el funcionamiento.

 b Si los intentos de restablecimiento no activan el funcionamiento 
de la caldera, comunicarse con la Asistencia T cnica.

Anomalía E041 
Si el valor de la presión desciende por debajo del valor de seguridad 
de 0,3 bar, la caldera muestra el código de anomal a E041 durante un 
tiempo transitorio de 10 min. Despu s de ese tiempo, si la anomal a 
contin a, se visualiza el código E040.

Si se produce la anomal a E040 en la caldera, es necesario:
 - abrir el grifo de llenado (A) gir ndolo hacia la izquierda
 - compruebe que el valor de la presión alcanza 1-1,5 bar mediante un 

hidrómetro situado bajo el estante o accediendo al men  INFO ("6.3 
Men  INFO", l nea I018)

 - cerrar el grifo de llenado (A) hasta o r el clic mec nico. 

A

Presionar la tecla  para restablecer el funcionamiento.
Una vez restablecido el funcionamiento, la caldera realiza un ciclo de 
purgado autom tico como se describe en el apartado "4.10 Llenado de 
la instalación de calentamiento y eliminación del aire".

 b Si la ca da de presión es muy frecuente, solicitar la intervención 
del Centro de Asistencia T cnica.

Anomalía E060
La caldera funciona normalmente, pero no garantiza la estabilidad de la 
temperatura del agua caliente sanitaria que, de todos modos, se suminis-
tra a una temperatura cercana a 50 °C. Se requiere la intervención de la 
Asistencia T cnica.
Anomalía E091
La caldera posee un sistema de autodiagnóstico que, seg n el total de 
horas de funcionamiento en determinadas condiciones, puede indicar la 
necesidad de una limpieza del intercambiador primario (código de alar-
ma E091).
Una vez que se ha completado la operación de limpieza, ponga a cero 
el contador de total de horas con el kit especial suministrado como acce-
sorio siguiendo el procedimiento indicado a continuación:
 acceda a los par metros t cnicos  P3  P312  P312 = 

1   confirme.
NOTA: Despu s de cada limpieza minuciosa del intercambiador prima-

rio o despu s de la sustitución del mismo, debe efectuarse el 
procedimiento de puesta en cero del contador.

La anomal a E091 se produce cuando el cuentahoras supera las 2500 
horas; este valor puede veri carse de la siguiente manera:
 acceda al men  INFO  I015 para ver el valor del cuentahoras 

de la sonda de humos (pantalla/100, ejemplo 2500 h = 25).
Anomalías E035-E036: La presencia de una se al de alarma con código 
E035 o E036 que requiere un reinicio mediante el botón central puede 
ser normal en determinadas condiciones ambientales. Si la se al no es 
frecuente, realice el reinicio de la alarma sin necesidad de intervención 
t cnica.

5.16 Sustitución de la válvula gas (P205)
Despu s de sustituir la v lvula gas es necesario restablecer el valor P1 
(v ase la foto) de la siguiente manera:

- ponga la caldera en APAGADO
- acceda a los par metros con gurando la contrase a de acuerdo con 

lo indicado en el cap tulo 10 "Con guración de password, acceso y 
modi cación de par metros"

- usando las teclas C o D acceda al par metro P2  P205 y con r-
me usando la tecla A

- usando las teclas C o D introduzca el segundo y el tercer dígito 
del valor P1 (es decir 034 se convierte en 34) escrito en la válvula 

- desconecte la caldera de la alimentación el ctrica durante al menos 10 
segundos; a continuación vuelva a conectar la alimentación el ctrica.

Una vez que se ha nalizado la sustitución, debe llevarse a cabo un 
nuevo procedimiento "GAC” (v ase el cap tulo 5.4).

 b Si se sustituye la v lvula gas, sustituir tambi n las juntas de 
estanqueidad correspondientes. 

Para apretar la tuerca de la rampa de la v lvula gas, aplique un par igual 
a 25 Nm, limitando la rotación de la v lvula.

5.17 
Las operaciones de configuración del sistema deben ser realizadas por 
personal profesionalmente calificado del Centro de Asistencia T cnica.
Si se sustituye la tarjeta de interfaz, es posible que se pida al usuario 
que restablezca los valores de la hora y el d a de la semana cuando se 
enciende (v ase "5.2 Arranque inicial"); tambi n compruebe y restablezca, 
de ser necesario, la información sobre el calentamiento horario y la 
programación de ACS (v ase "8.1 Función de programación de franja 
horaria (termostato ambiente)") y la función de Botella Alimentadora 
(v ase "8.12 Función BIBERÓN"); tenga en cuenta que no es necesario 
reprogramar los par metros de configuración, cuyo valor se recupera 
de la tarjeta de regulación y control de la caldera. En cambio, puede ser 
necesario restablecer los valores de setpoint de ACS y/o calentamiento.
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CÓDIGO ERROR MENSAJE ERROR DESCRIPCIÓN TIPO DE ALARMA

E010 BLOQUEO DE LLAMA

DEFINITIVO

E011 LLAMA PARASITA
E012
E013 TEST HARDWARE FALLIDO
E014 TEST DETECCION LLAMA FALLIDO
E015 TEST TENSION DETECCION LLAMA FALLIDO
E020 TERMOSTATO LIMITE
E021 CONTROL VALVULA DE GAS FALLO
E030 ANOMALIA VENTILADOR
E031 ANOMALIA VENTILADOR BLOQUEO MECANICO
E032 ANOMALIA VENTILADOR ROTOR BLOQUEADO
E033 ANOMALIA VENTILADOR ROTOR DAÑADO
E034
E035
E036 BLOQUEO OBSTRUCCION HUMOS ALTA POTENCIA
E037
E038 VERIFICA COMBUSTION FALLIDA ALTA POTENCIA
E039 VALOR DE LLAMA ANOMALO

E040 + valor de bar LLENAR INSTALACION
E042 ANOMALIA TRANSD PRESION
E071 SOBRETEMP SONDA IMPULSION
E072 DIFERENCIAL IMPULSION-RETORNO
E075 LÍMITE APERTURA VALVULA ALCANZADO
E092
E088 ALARMA RESERVADA
E093
E094 LAMBDA SOBRE LIMITE
E097
E098
E099 TENTATIVOS RESET AGOTADOS

E041 + valor de bar LLENAR INSTALACION

TRANSITORIO

E050
E051
E052 ERROR HARDWARE FUERA DEL UMBRAL
E055 FALLO COMUNICACION ELECTRONICA VENTILADOR
E056 FALLO COMUNICACION MICROPROCESADOR ELECTRONICA
E060 ANOMALIA SONDA SANITARIA
E070 ANOMALIA SONDA IMPULSION
E071 SOBRETEMP SONDA IMPULSION
E072 DIFERENCIAL IMPULSION-RETORNO
E077 TERMOSTATO AGUA ZONA P
E080 ANOMALIA SONDA RETORNO
E081 SOBRETEMP SONDA RETORNO
E082 DIFERENCIAL RETORNO-IMPULSION
E090 ANOMALIA SONDA HUMOS
E091 LIMPIEZA INTERCAMBIADOR PRIMARIO
E095 CALIBRACION FALLIDA
E096 LAMBDA SOBRE LIMITE

FIL + valor de bar
 intermitente + 
valor de bar PRESION ALTA VERIFICAR INSTALACION SEÑAL

COM PERDIDA COMUNICACION ELECTRONICA (más de 30 segundos) SEÑAL: (la caldera sigue funcionan-
do pero sin display ni teclas)

E066 SIGNAL
FWER VERSION FW NO COMPATIBLE SEÑAL: (la caldera sigue funcionan-

do pero sin display ni teclas)
CFS LLAMAR ASISTENCIA SEÑAL
SFS PARADA POR ASISTENCIA DEFINITIVO

OBCD SEÑAL: (la caldera sigue funcionan-
do pero sin display ni teclas)

5.18 Sustitución de la tarjeta
Si el caso del tablero de control es un procedimiento de reemplazo y 
ajuste, puede ser necesario verificar los par metros de configuración 
y posiblemente reconfigurarlos. Consulte la tabla de par metros para 
identificar los valores por defecto de la placa, los valores ajustados en 
f brica y los personalizados.
Los par metros que deben comprobarse necesariamente y, en su caso, 
restablecerse son los siguientes: P201  P205 (con la caldera apagada)  
P208  P301  P302 (SERVICE)  P306  P307  P309  P310.
Desconecte la caldera de la alimentación el ctrica durante al menos 10 
segundos; a continuación vuelva a conectar la alimentación el ctrica.
Una vez que se ha nalizado la sustitución, debe llevarse a cabo un nue-
vo procedimiento "GAC” (v ase el cap tulo 5.4).
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6  MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
 El mantenimiento periódico es una obligación prevista por la ley y es 

esencial para la seguridad, el rendimiento y la duración de la caldera. 
El mismo permite reducir los consumos, las emisiones contaminan-
tes y mantener el producto fiable a trav s del tiempo. 

 Realizar el mantenimiento de la caldera por lo menos una vez al a o, 
program ndolo anteriormente con la Asistencia T cnica.

 Antes de iniciar las operaciones de mantenimiento:
 cerrar los grifos del combustible y del agua de la instalación t rmica 
y sanitaria.

Para garantizar que se mantengan las caracter sticas de funcionalidad y efi-
ciencia del producto y para respetar las prescripciones de la legislación vigente, 
se debe someter el aparato a controles sistem ticos a intervalos regulares. 
Para realizar el mantenimiento, seguir las indicaciones del cap tulo "1 ADVER-
TENCIAS Y SEGURIDAD".
En general se deben realizar las siguientes acciones: 
 eliminación de eventuales oxidaciones del quemador
 eliminación de las eventuales incrustaciones de los intercambiadores
 control del deterioro del electrodo y, si es necesario, sustituirlo con la junta 

de estanqueidad
 control y limpieza general de los conductos de evacuación y aspiración
 control del aspecto exterior de la caldera
 control del encendido, apagado y funcionamiento del aparato tanto en 

modo agua caliente sanitaria como en calentamiento;
 control de la estanqueidad de racores y tuber as de conexión de gas, 

agua y condensación
 control del consumo de gas a potencia m xima y m nima
 si la presión del agua caliente sanitaria es inferior a 3 bar, vaciar el circuito 

sanitario de la caldera y controlar la presión del circuito de calentamiento
 control del estado del aislamiento de los cables el ctricos, especialmente 

cerca del intercambiador primario
 control de la seguridad por falta de gas
 comprobar y limpiar el sifón
 comprobar la limpieza del ventilador, extracción interna (incluido el 

filtro de aire cuando est  previsto)
 
 b La placa electrónica y la v lvula de gas no requieren un control 

espec fico destinado a evaluar el envejecimiento y el deterioro. b Durante el mantenimiento de la caldera se sugiere utilizar indumentaria 
de protección para evitar lesiones personales. b Despu s de realizar las operaciones de mantenimiento, debe 
efectuarse el an lisis de los productos de la combustión para 
asegurarse del funcionamiento correcto. b No limpiar el aparato o sus diferentes piezas con sustancias in amables 
(por ej., bencina, alcohol, etc.). b No limpiar los paneles, las partes pintadas y las piezas de pl stico con 
diluyente para pinturas. b La limpieza de los paneles debe realizarse solamente con agua y 
jabón.

Realizar un nuevo procedimiento "GAR", luego desconectar la alimen-
tación durante al menos 10 segundos, y realizar un nuevo procedi-
miento "GAC" (ver p rrafo 5.4), en los siguientes casos:
- modi cación del conducto de admisión y escape
- limpieza del intercambiador primario
- sustitución de electrodos de encendido y detección de llama
- sustitución del intercambiador primario y/o transportador.
Realizar un nuevo procedimiento "GAR", luego desconectar la alimen-
tación durante al menos 10 segundos, y realizar un nuevo procedi-
miento "GAC" (ver p rrafo 5.4) solo si un análisis de los productos 

 en los siguientes casos:
- limpieza del quemador
- limpieza del transportador
- limpieza del ventilador
- sustitución/limpieza del mezclador del ventilador.

Limpieza intercambiador primario
 Cortar la alimentación el ctrica colocando el interruptor general de la ins-

talación en “Apagado".
 Cerrar las v lvulas de interceptación del gas.
 Retirar la cubierta como se indica en el apartado "4.7 Desmontaje de 

la carcasa".
 Desconectar el cable de conexión de los electrodos de encendido y 

detección.
 Desconectar los cables de alimentación del ventilado.
 Extraer del mixer la mordaza de fijación de la rampa.
 Aflojar la tuerca de la rampa de gas.
 Extraer la rampa de gas del mixer y girarla.
 Quitar las 4 tuercas que fijan el grupo de combustión.
 Extraer el grupo conductor aire/gas con el ventilador y el mixer incluidos 

prestando atención para no da ar el panel aislante o el electrodo.
 Retirar el tubo de conexión del sifón del racor de drenaje de la condensación 

del intercambiador y conectar un tubo de recolección provisorio. Continuar 
con las operaciones de limpieza del intercambiador.

 Aspirar los residuos de suciedad que pudieran haber quedado dentro del 
intercambiador prestando atención para NO da ar el panel aislante del 
retardador.

 Limpiar las espirales del intercambiador con un cepillo de cerdas suaves.
 b NO UTILIZAR CEPILLOS METÁLICOS QUE PUEDAN DA AR LOS 

COMPONENTES.
 Limpiar los espacios entre las espirales con una cuchilla de 0,4 mm de 

espesor, eventualmente disponible en el kit.
 Aspirar los residuos de la limpieza.
 Enjuagar con agua prestando atención para NO da ar el panel aislante 

del retardador.
 b En caso de depósitos persistentes de productos de combustión en la 

superficie del intercambiador, recomendamos utilizar productos de la 
l nea Total Defence, teniendo cuidado de NO da ar el panel aislante 
retarder.

 Dejar actuar durante algunos minutos.
 Limpiar las espirales del intercambiador con un cepillo de cerdas suaves.
 b NO UTILIZAR CEPILLOS METÁLICOS QUE PUEDAN DA AR LOS 

COMPONENTES.
 Enjuagar con agua prestando atención para NO da ar el panel aislante 

del retardador.
 Controlar el estado del panel aislante del retardador y sustituirlo si es 

necesario ejecutando el procedimiento espec fico.
 Despu s de la limpieza volver a montar los componentes, con el debido 

cuidado, en sentido contrario a lo indicado para el desmontaje.
 Para cerrar las tuercas de fijación del grupo conductor aire/gas, aplicar un 

par de apriete de 6 Nm respetando la secuencia indicada en el esquema 
(1,2,3,4).

 Restablecer la tensión y la alimentación de gas a la caldera.
 b Realizar un nuevo procedimiento "GAR", luego desconectar la 

alimentación durante al menos 10 segundos, y realizar un nuevo 
procedimiento "GAC" (ver p rrafo 5.4). b Lo indicado tambi n es v lido en el caso de sustitución del 
transportador solo, del intercambiador o del conjunto transportador 
e intercambiador.

Limpieza del quemador
 Cortar la alimentación el ctrica colocando el interruptor general de la ins-

talación en “Apagado”.
 Cerrar las v lvulas de interceptación del gas.
 Retirar la cubierta como se indica en el apartado "4.7 Desmontaje de la 

carcasa".
 Desconectar el cable de conexión de los electrodos de encendido y 

detección.
 Desconectar los cables de alimentación del ventilador.
 Extraer del mixer la mordaza de fijación de la rampa.
 Aflojar la tuerca de la rampa de gas.
 Extraer la rampa de gas del mixer y girarla.
 Quitar las 4 tuercas que fijan el grupo de combustión.
 Extraer el grupo conductor aire/gas con el ventilador y el mixer incluidos 

prestando atención para no da ar el panel cer mico aislante o el electrodo. 
Continuar con las operaciones de limpieza del quemador.

 Limpiar el quemador con un cepillo de cerdas suaves prestando atención 
para no da ar el panel aislante o los electrodos.

 b NO UTILIZAR CEPILLOS METÁLICOS QUE PUEDAN DA AR LOS 
COMPONENTES.

 Controlar el estado del panel aislante del quemador y de la junta de 
estanqueidad y sustituirlos si es necesario ejecutando el procedimien-
to espec fico.

 Despu s de la limpieza volver a montar los componentes, con el de-
bido cuidado, en sentido contrario a lo indicado para el desmontaje.

 Para apretar las tuercas de fijación del grupo conductor aire/gas utilizar 
un par de apriete de 6 Nm.

 Restablecer la tensión y la alimentación de gas a la caldera.
 b Realizar un an lisis de los productos de la combustión. Sólo si 

devuelve valores fuera de tolerancia es necesario realizar un nuevo 
procedimiento "GAR", luego desconectar la alimentación durante 
al menos 10 segundos, y realizar un nuevo procedimiento "GAC" 
(ver p rrafo 5.4). b Lo indicado tambi n es v lido en el caso de sustitución del 
transportador solo, del intercambiador o del conjunto transportador 
e intercambiador.

Sustitución del panel aislante del quemador
 Desenroscar los tornillos de fijación del electrodo de encendido/

detector y retirarlo.
 Retirar el panel aislante del quemador pasando una hoja por debajo 

de la superficie.
 Retirar los restos de pegamento que pudieran haber quedado.
 Sustituir el panel aislante del quemador.
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 El nuevo panel aislante que se coloca en reemplazo del desmontado, 

no necesita de pegamento puesto que su forma garantiza el 
acoplamiento con la brida del intercambiador.

 Volver a montar el electrodo de encendido/detección utilizando 
los tornillos retirados anteriormente y sustituyendo la junta de 
estanqueidad. Para apretar los tornillos aplicar un par de 2,3 Nm.

 b No realizar GAR y/o GAC.

 Desconecte los tubos (A - B), desenrosque el tornillo (C), retire el clip 
(D) y retire el sifón.

 Limpiar las partes del sifón de cualquier residuo sólido.

 b Vuelva a colocar con cuidado los componentes retirados anterior-
mente.
 b Al finalizar la secuencia de limpieza, llenar el sifón con agua (ver 

apartado "5.2 Arranque inicial") antes de poner nuevamente en 
marcha la caldera. b No realizar GAR y/o GAC.
 b Lo indicado tambi n se aplica en el caso de sustituir el sifón. 

A
B

C

D

Electrodos de encendido y detección
Los electrodos del sensor de encendido y detección/ionización desem-
pe an una función importante en la fase de encendido de la caldera y en 
el mantenimiento de una combustión correcta; a este respecto, durante 
el mantenimiento anual, es necesario comprobar siempre que est n cor-
rectamente colocadas y que se respeten estrictamente las dimensiones 
de referencia indicadas en la gura. 

 a No lije los electrodos. Si es necesario limpiar los electrodos, l mp-
ielos con un cepillo de cerdas suaves.

 b En caso de deformación y deterioro de los electrodos fuera de las 
tolerancias, sustit yalos. 

Para apretar los tornillos aplicar un par de 2,3 Nm.

 b Para evitar posibles anomal as de funcionamiento, los electrodos 
de los sensores de encendido y detección/ionización deben susti-
tuirse cada 5 a os.  b Realizar un nuevo procedimiento "GAR", luego desconectar la 
alimentación durante al menos 10 segundos, y realizar un nuevo 
procedimiento "GAC" (ver p rrafo 5.4).

Sustitución de tablero
 El consejo de control y regulación no prev  un procedimiento 

espec fico para verificar su deterioro. En caso de sustitución, 
consultar el p rrafo "5.18 Sustitución de la tarjeta".

 La placa de interfaz no proporciona un procedimiento espec fico para 
verificar su deterioro. En caso de sustitución, consultar el p rrafo 
"5.17 Sustitución de la interfaz".

Sustitución de válvula de gas
 La v lvula de gas no prev  un procedimiento espec fico para 

comprobar su deterioro. En caso de sustitución, consultar el apartado 
"5.16 Sustitución de la v lvula gas (P205)".

 La v lvula de gas no proporciona un procedimiento de limpieza 
espec fico.

6.1 Parámetros programables
A continuación se presenta la lista de los par metros programables; 
USUARIO (siempre disponible) e INSTALADOR (acceso con con-
trase a 18): con gurar la contrase a siguiendo el procedimiento in-
dicado en el cap tulo 10 "Con guración de password, acceso y modi -
cación de par metros".

QUÉ PARÁMETROS SON VISIBLES/ACCESIBLES
USUARIO INSTALADOR SERVICE

NI
VE

L 
DE

CO
NT

RA
SE

ÑA

USUARIO 
(siempre disponible) X

INSTALADOR
(contraseña 18) X X

SERVICE X X X

Consultar la explicación detallada de los par metros en el apartado 
"6.2 Descripción de los par metros".

 b Alguna información podr a no estar disponible para un determina-
do nivel de acceso, el estado de la m quina o con guración del 
sistema.

PARÁMETROS USUARIO Valor Nivel contraseña Valor con  gurado
en fábrica

Valores
personalizadosMín Máx

MENÚ PARÁMETRO
P1 AJUSTES

P101 IDIOMA
0 10

USUARIO 00: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: 
ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL

P102 HORA Y DIA USUARIO
P103 PROGRAMA HORARIO USUARIO
P104 UNIDAD DE MEDIDA 0 (métrica) 1 (imperial) USUARIO 0
P105 TEXTO DESLIZANTE 0 (deshabilitado) 1 (habilitado) USUARIO 0
P106 BUZZER 0 1 USUARIO 1
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*P301: 0 = SOLO CALENTAMIENTO - 1 = INSTANTÁNEA FLUJOSTATO - 2 = INSTANTÁNEA CAUDALÍMETRO - 3 = CALENTADOR CON SONDA - 4 = CALENTADOR CON 
TERMOSTATO

PARÁMETROS SERVICE Valor Nivel contraseña Valor con  gurado
en fábrica

Valores
personalizadosMín Máx

MENÚ PARÁMETRO
P3 CONFIGURACION

P302 TRANSDUCTOR DE PRESION 0 1 SERVICE 1
P303 HABILITAR LLENADO AUTOMATICO 0 1 SERVICE 0
P304 PRESION INICIO LLENADO NO DISPONIBLES PARA ESTE MODELO
P305 CICLO PURGA DE AIRE 0 1 SERVICE 1

P4 CALENTAMIENTO
P401 HISTERESIS OFF ALTA TEMP 2°C 10°C SERVICE 5°C
P402 HISTERESIS ON ALTA TEMP 2°C 10°C SERVICE 5°C
P403 HISTERESIS OFF BAJA TEMP 2°C 10°C SERVICE 3°C
P404 HISTERESIS ON BAJA TEMP 2°C 10°C SERVICE 3°C

P5 SANITARIO
P510 RETARDO SANITARIO 0 sec 60 sec SERVICE 0 sec
P512 POST SAN RETRASO CALEF 0 1 SERVICE 0
P513 T POST CIRC RETARDO 1 sec 255 sec SERVICE 6 sec

P7 TECNICO

P701 ACTIVAR HISTORIAL ALARMAS 0 1 SERVICE
0 (el valor cambia 

automáticamente a 1 
después de 2 horas de 

funcionamiento)
P706 FUNCION LLAMADA ASISTENCIA 0 2 SERVICE 2
P707 CADUCIDAD ASISTENCIA 0 255 SERVICE 52
P708 HABILITA ALTA EFICIENCIA 0 1 SERVICE 0

P8 CONECTIVIDAD 
P801 CONFIGURAR BUS 485 0 2 SERVICE 0
P803 CONFIG OTBUS 0 1 SERVICE 1

PARÁMETROS INSTALADOR Valor Nivel contraseña Valor con  gurado
en fábrica

Valores
personalizadosMín Máx

MENÚ PARÁMETRO
P2 COMBUSTION

P201 GAS - TIPO DE GAS 1 4 INSTALADOR 1
P205 d52 - P1 VALVULA  DE GAS 20 70 INSTALADOR

si la caldera está en OFF 45

P206 GAC - CALIBRACION VALVULA 0 1 INSTALADOR
solo si hay una llama 0

P208 APL - POTENCIA 0 1 INSTALADOR 0: 25B
1: 35B

P3 CONFIGURACION
P301 CONFIG HIDRAULICA 0 4 INSTALADOR 2*
P306 MIN VELOCIDAD VENTILADOR 1000 rpm 3600 rpm INSTALADOR Ver tabla datos técnicos
P307 MAX VELOCIDAD VENTILADOR 3700 rpm 10000 rpm INSTALADOR Ver tabla datos técnicos
P309 MAX VELOCIDAD VENTILADOR CAL P306 (MIN VELOCIDAD 

VENTILADOR)
P307 (MAX VELOCIDAD 

VENTILADOR) INSTALADOR Ver tabla datos técnicos

P310 RANGE RATED P306 (MIN VELOCIDAD 
VENTILADOR)

P309 (MAX VELOCIDAD 
VENTILADOR CAL) INSTALADOR Ver tabla datos técnicos

P311 SALIDA AUX 0 2 INSTALADOR 0
P312 RESET CUENTA HORAS 0 1 INSTALADOR 0

P4 CALENTAMIENTO
P405 MODO FUNCIONAMIENTO BOMBA 41 100 INSTALADOR 85
P408 CASCADA OTBUS NO UTILIZADO EN ESTE MODELO

P409 CALENTAMIENTO DE SUELO 0 1
INSTALADOR

con caldera en OFF e 
instalaciones BT

0

P410 APAGADO TEMPORIZADO 0min 30min INSTALADOR 3min
P411 ELIMINAR TEMPORIZACIONES 0  1 INSTALADOR 0
P415 AT BT TEMP ZONA P 0 1 INSTALADOR 0
P416 MAX TEMP ZONA P MIN TEMP ZONA P AT: 80°C - BT: 45°C INSTALADOR AT: 80°C - BT: 45°C
P417 MIN TEMP ZONA P 20°C MAX TEMP ZONA P INSTALADOR AT: 40°C - BT: 20°C

P418 TERMORREGULACION  ZONA P 0 1 INSTALADOR
con sonda externa 0

P419 PENDIENTE CURVA ZONA P AT: 1.0 - BT: 0.2 AT: 3.0 - BT: 0.8 INSTALADOR
only if P418 = 1

AT 2.0 - BT 0.5
P420 COMP NOCTURNA ZONA P 0  1 0
P421 POR ZONA P 0 1 0
P422 MAN AUTO ZONA P 0 1 0
P433 TIPO DE EDIFICIO 5 20 INSTALADOR

solo si P418 = 1
5

P434 REACTIVA SEXT 0 255 20
AT = ALTA TEMPERATURA BT = BAJA TEMPERATURA

P5 SANITARIO
P508 MIN TEMP SANITARIA 37°C 49°C INSTALADOR 37°C
P509 MAX TEMP SANITARIA 49°C 60°C INSTALADOR 60°C
P511 FUNCIONAMIENTO SANITARIO 0 5 INSTALADOR 0
P520 HABILITAR MOCHILA 0 (deshabilitar) 1 (habilitar) INSTALADOR 0
P521 MODO DE PIE 0 ECO 1 COMFORT INSTALADOR 1

Cuando la caldera se combina con el kit DOSSERET (accesorio disponible bajo pedido), los par metros
para el uso del kit DOSSERET deben programarse ANTES de utilizar la caldera

La caldera con DOSSERET no permite el uso del dispositivo T300; el par metro 801 debe establecerse en 0.
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PARÁMETRO DESCRIPCIÓN
P1

 - A
JU

ST
ES

P101 Para con  gurar el idioma deseado: 0: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL.
P102 Para con  gurar HORA Y DIA.
P103 Para con  gurar el PROGRAMA HORARIO.
P104 Para modi car la unidad de medida: 0 = unidad de medida M TRICA / 1 = unidad de medida IMPERIAL. Las cifras se expresan en formato decimal (una cifra) para valores 

comprendidos entre -9°C y +99°C, se expresan en formato entero para valores  -10°C y  100°C, la visualización en °F (Fahrenheit) siempre se expresa en formato entero.
P105 Para con  gurar el texto desplazable: 0 = deshabilitado / 1 = habilitado.
P106 Para habilitar/deshabilitar la indicación sonora: 0 = buzzer OFF / 1 = buzzer ON.

P2
 - C

OM
BU

ST
ION P201 Este parámetro identi  ca el tipo de gas: 1=METANO  2=GPL  3=PL-NG  4=PROPANE AIR (G230).

P208 Este parámetro se utiliza para con  gurar la potencia de la caldera: 0=25kW - 1=35kW.
P205 Este parámetro se utiliza para restablecer el valor P1 de la válvula de gas.
P206 Este parámetro se utiliza para calibrar la válvula de gas y el sistema de control de combustión.

P3
 - C

ON
FIG

UR
AC

IO
N

P301
Para con gurar el tipo de con guración hidráulica de la caldera: 0 = SOLO CALENTAMIENTO - 1 = INSTANTÁNEA FLUJOSTATO - 2 = INSTANTÁNEA CAUDALÍMETRO - 
3 = CALENTADOR CON SONDA - 4 = CALENTADOR CON TERMOSTATO
Valor de fábrica = 2, no modi car. En caso de tener que sustituir la tarjeta electrónica asegurarse de que este parámetro esté con gurado en 2.

P302 Para con gurar el tipo de transductor de presión del agua: 0 = presostato agua - 1 = transductor de presión
Valor de fábrica = 1, no modi car. En caso de tener que sustituir la tarjeta electrónica asegurarse de que este parámetro esté con gurado en 1.

P303 Para habilitar la función de “Llenado semiautomático” cuando hay un transductor de presión y una electroválvula de llenado instalados en la caldera. 
Valor de fábrica = 0, no modi car. En caso de tener que sustituir la tarjeta electrónica asegurarse de que este parámetro esté con gurado en 0.

P304 Se visualiza solo si P303 = 1. NO DISPONIBLE PARA ESTE MODELO.
P305 Para deshabilitar la función “Ciclo de purgado”. Valor de fábrica = 1, con gurar el parámetro en 0 para deshabilitar la función.
P306 Para cambiar el número de revoluciones mínimas del ventilador.
P307 Para cambiar el número de revoluciones máximas del ventilador.
P309 Para cambiar el número de revoluciones máximas del ventilador en calentamiento (se puede programar dentro del rango P306 - P307).
P310 Para modi  car la potencia térmica en calentamiento. Valor de fábrica = P309 y se puede programar dentro del rango P306 - P309.

Para más detalles respecto del uso de este parámetro, consultar el apartado “Range rated”.

P311

Para con gurar el funcionamiento de un relé adicional (solo si está instalada la tarjeta BE09 (kit accesorio)) y llevar una fase (230 Vca) a una segunda bomba de calentamiento 
(bomba adicional) o a una válvula de zona. Valor de fábrica = 0 e y se puede programar dentro del rango 0 - 2 con el siguiente signi cado: 
P311= 0 - la gestión depende de la con guración del cableado de la tarjeta BE09: Jumper cortado: Bomba adicional - Jumper presente: Válvula de zona.
P311= 1 - gestión válvula de zona
P311= 2 - gestión de la bomba adicional.

P312
Permite poner a cero el contador de horas de funcionamiento en condiciones particulares (ver “Señalizaciones y anomalías” para más detalles, anomalía E091).
Valor de fábrica = 0, poner en 1 para poner en cero el contador de horas de la sonda humos después de una limpieza del intercambiador de calor primario. Una vez completado 
el procedimiento de puesta en cero, el parámetro vuelve automáticamente al valor 0.

P4
 - C

AL
EN

TA
MI

EN
TO

P401 Para sistemas de alta temperatura, este parámetro permite con gurar el valor de histéresis utilizado por la tarjeta de regulación para calcular la temperatura de alimentación de 
apagado del quemador: TEMPERATURA DE APAGADO = SETPOINT CALENTAMIENTO + P401. Valor de fábrica = 5°C, se puede modi car entre 2 - 10°C.

P402 Para sistemas de alta temperatura, este parámetro permite con gurar el valor de histéresis utilizado por la tarjeta de regulación para calcular la temperatura de alimentación de 
encendido del quemador: TEMPERATURA DE ENCENDIDO = SETPOINT CALENTAMIENTO - P402. Valor de fábrica = 5°C, se puede modi car entre 2 - 10 °C.

P403 Para sistemas de baja temperatura, este parámetro permite con gurar el valor de histéresis utilizado por la tarjeta de regulación para calcular la temperatura de alimentación de 
apagado del quemador: TEMPERATURA DE APAGADO = SETPOINT CALENTAMIENTO+ P403. Valor de fábrica = 3 °C, se puede modi car entre 2 °C- 10 °C.

P404 Para sistemas de baja temperatura, este parámetro permite con gurar el valor de histéresis utilizado por la tarjeta de regulación para calcular la temperatura de alimentación de 
encendido del quemador: TEMPERATURA DE ENCENDIDO = SETPOINT CALENTAMIENTO - P404. Valor de fábrica = 3 °C, se puede modi car entre 2°C- 10 °C.

P405 Bomba de velocidad variable proporcional.
P408 Este parámetro permite con gurar la caldera para aplicaciones en cascada mediante la señal OT+. No se aplica en este modelo de caldera.

P409
Este parámetro permite activar la función “calentado de soleras” (consultar el apartado “Función Calentamiento de soleras” para más detalles).
Valor de fábrica = 0, con caldera en OFF. Con gurar en 1 para activar la función “calentado de soleras” en las áreas de calentamiento con baja temperatura.
El parámetro vuelve automáticamente a 0 al nalizar la función “Calentamiento de soleras” y también se la puede interrumpir anticipadamente con gurando el parámetro en 0.

P410 Este parámetro permite modi car el tiempo de apagado forzado de la calefacción, en relación al tiempo de retraso establecido para volver a encender un quemador que se apaga 
cuando se ha alcanzado la temperatura de calentamiento. Valor de fábrica = 3 minutos y se puede con gur ar a un valor comprendido entre 0 min y 20 min.

P411
Este parámetro permite anular la función “PONER A CERO TIEMPOS DE CALENT.” y “TIEMPO DE POTENCIA MÁXIMO CALENTAMIENTO REDUCIDO” durante la cual la 
velocidad del ventilador se reduce entre el mínimo y el 60% de la potencia máxima de calentamiento con gurada, con un incremento del 10% cada 15 minutos. Valor de fábrica 
= 0, con gurar 1 para poner a cero los tiempos.

P415 Este parámetro permite especi  car el tipo de zona a calentar; se puede escoger entre las siguientes opciones: 
0 = ALTA TEMPERATURA (valor con  gurado de fábrica)  1 = BAJA TEMPERATURA.

P416
Este parámetro permite especi car el valor máximo de setpoint de calentamiento que se puede con gurar:
rango 20°C - 80°C, predeterminado 80°C para instalaciones de alta temperatura  rango 20°C - 45°C, predeterminado 45°C para instalaciones de baja temperatura.
Nota: El valor del parámetro P416 no puede ser menor que el parámetro P417.

P417
Este parámetro permite especi car el mínimo valor de setpoint de calentamiento que se puede con gurar:
rango 20°C - 80.5°C, predeterminado 40°C para instalaciones de alta temperatura  rango 20°C - 45°C, predeterminado 20°C para instalaciones de baja temperatura.
Nota: El valor del parámetro P417 no puede ser mayor que el parámetro P416.

P418
Este parámetro permite activar la termorregulación cuando hay una sonda externa conectada al sistema.
Valor de fábrica = 0, la caldera trabaja siempre en punto jo. Si el parámetro se con gura en 1 y hay una sonda externa conectada, la caldera trabaja en termorregulación. 
Con sonda externa desconectada la caldera trabaja siempre en punto jo. Ver el apartado “Con guración de la termorregulación” para más detalles sobre esta función.

P419
Este parámetro permite con  gurar el número de la curva de compensación que utiliza la caldera en termorregulación. Valor de fábrica = 2.0 para las instalaciones de alta temper-
atura y de 0,5 para las de baja temperatura. El parámetro se puede con  gurar en el rango 1,0 - 3,0 para las instalaciones de alta temperatura y entre 0,2 - 0,8 para las de baja 
temperatura. Ver el apartado “Con guración de la termorregulación” para más detalles sobre esta función.

P420 Activa la función “Compensación nocturna”. El valor predeterminado es = 0; con   gurar 1 para activar la función.
Ver el apartado “Con guración de la termorregulación” para más detalles sobre esta función.

P421
Este parámetro permite la programación horaria de calentamiento.
Programación horaria no habilitada = 0  Cuando el contacto del termostato ambiente está cerrado, la demanda de calor se cumple siempre sin limitación de tiempo.
Programación horaria habilitada = 1  Cuando el contacto del termostato ambiente está cerrado, se habilita la demanda de calor según la programación horaria con  gurada.

P422
Este parámetro permite de con  gurar el modo de cambio del modo de funcionamiento de calefacción manual al modo de funcionamiento automático.
Valor predeterminado = 0: el paso de la programación horaria manual a automática debe ser realizado por el usuario pulsando las teclas C+D.
Con  gure en 1 para activar la función: el paso de la programación horaria manual a la automática se realiza automáticamente en el primer cambio de franja horaria.

P433 Frecuencia con la cual se actualiza el valor de temperatura externa calculado para la termorregulación; se utilizará un valor bajo para edi   cios con poco aislamiento.
P434 Intervalo de lectura del valor de temperatura exterior leído por la sonda.

P5
 - S

AN
ITA

RI
O

P501-P507 Funciones relacionadas con la disponibilidad del calentador. NO DISPONIBLES PARA ESTE MODELO.
P508 Para con  gurar el mínimo setpoint de agua caliente sanitaria.
P509 Para con  gurar el máximo setpoint de agua caliente sanitaria.
P510 Visible solo cuando el parámetro P511= 2 o 5. Se introduce un tiempo de espera en segundos para activar la bomba y el ventilador ante un pedido de agua caliente sanitaria.

P511
Habilitación funciones especiales de agua caliente sanitaria: 0 = ninguna función - 1 = ingreso tiempo de espera para el arranque del  ujostato/caudalímetro - 2 = en caso de OFF 
por sobretemperatura del agua caliente sanitaria (con extracción en proceso) el ventilador mantiene la velocidad de encendido para reducir los tiempos de espera de un nuevo 
arranque - 3 = termostatos agua caliente sanitaria absolutos - 4 = función agua caliente sanitaria inteligente antioscilación - 5 = todas las funciones anteriores activas.

P512 Mediante este valor se puede habilitar/deshabilitar la función de postcirculación del agua caliente sanitaria con inhibición del arranque de calentamiento.
P513 Mediante este valor se puede con  gurar la duración de la poscirculación de agua caliente sanitaria cuando esta función está habilitada con inhibición del arranque de 

calentamiento.
P520 Para permitir que la caldera trabaje en combinación con el dosseret.

P521
La opción COMFORT permite que la caldera tenga ciclos de restablecimiento de los acumuladores (TANK) mayores y más frecuentes. Se recomienda en aplicaciones domésti-
cas donde los ciclos de toma son frecuentes o donde la solicitud de volumen de agua es mayor. La opción ECO permite que la caldera tenga un número reducido de ciclos de 
restablecimiento de los acumuladores (TANK). Esta opción debe preferirse cuando es más importante el ahorro de energía.

6.2 Descripción de los parámetros
.
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P701 Para activar la memorización de un registro histórico de alarmas. Por defecto 0, el valor cambia automáticamente a 1 después de 2 horas de funcionamiento. Con  gurando el 

parámetro al valor 0 se restablece el historial de alarmas I039....I043.

P706

Este parámetro permite el control periódico de la caldera según un período de funcionamiento con  gurado en el parámetro P707. Hay tres valores de con  guración: 
0 = función deshabilitada
1 = función habilitada según la siguiente regla: 
 si P707 < 4 el display muestra la señal CFS
 if P707 = 0, el display muestra la señal SFS (PARADA POR ASISTENCIA) que indica la inhibición permanente de todas las solicitudes de calefacción y agua caliente 

sanitaria. No reiniciable
2 = función habilitada:
 cuando P707 = 0, el display muestra la señal CFS sin ninguna parada de funcionamiento
 En esta condición, el menú INFO (línea I044) muestra el número de días que han pasado desde que apareció la señal (P707 = 0)

 b La señal CFS se produce a intervalos de 10 minutos durante 1 minuto, 1 mes antes del   nal del período establecido en el parámetro P707.
P707 Período operativo   jo para la llamada de servicio (parámetro P706)

P708
Función automática que se activa al primer encendido o después de 60 días de inactividad (caldera eléctrica). En este modo la caldera limita al mínimo la potencia durante 60 
minutos en modo calefacción y la temperatura máxima en modo ACS a 55°C. La activación de la función análisis de la combustión desactiva temporalmente esta función. 
0 = VALOR DE FÁBRICA, modo de alta e  ciencia deshabilitado  1 = modo de alta e  ciencia habilitado

P8
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P801
Este parámetro se utiliza para permitir la gestión remota de la caldera. Hay tres valores disponibles:
0 = VALOR DE FÁBRICA.
1 = Gestión SÓLO desde interfaz caldera.
2 = Gestión desde la interfaz de la caldera y el administrador del sistema (T300).

P803

Este parámetro permite la gestión remota de la caldera mediante un dispositivo OpenTherm:
0 =  funcionalidad OT+ deshabilitada, no es posible controlar remotamente la caldera mediante un dispositivo OTBus. Al establecer este parámetro en 0, cualquier conexión 

OTBus se interrumpe instantáneamente. El icono  y OTB en el display están apagados
1 =  VALOR DE FÁBRICA. Funcionalidad OT+ habilitada, se puede conectar un dispositivo OTBus para el control remoto de la caldera. Al conectar un dispositivo OTBus a la 

caldera, en el display aparece el mensaje OTB  y se ilumina el icono .

 b Despu s de 60 seg. de inactividad de las teclas, la interfaz sale autom ticamente del men  INFO.
NOMBRE INFO DESCRIPCIÓN

I001 HORAS CALENTAMIENTO SUELO Nro. de horas de funcionamiento de la función “Calentamiento de soleras” (cuando en progreso)
I002 SONDA IMPULSION Valor de la sonda de alimentación caldera
I003 SONDA RETORNO Valor de la sonda de retorno caldera
I004 SONDA SANITARIO Valor de la sonda agua caliente sanitaria con caldera instantánea
I005 SET SANITARIO Setpoint de ACS de caldera o desde OT+ cuando crono está conectado
I008 SONDA HUMOS Valor sonda de humos
I009 SONDA EXTERIOR Valor instantáneo sonda externa
I010 TEMP EXTERNA PARA 

TERMORREG Valor   ltrado de la sonda externa utilizado en el algoritmo de termorregulación para el cálculo del setpoint de calentamiento
I011 CAUDAL SANITARIO Caudal sanitario
I012 VELOCIDAD DE VENTILADOR Número de revoluciones del ventilador (rpm)
I015 CONTADOR SONDA HUMOS Horas de funcionamiento del intercambiador en “Régimen de condensación” (los valores están expresados en cientos de horas, ejemplo: 01 = 100h)
I016 SET IMPULSION ZONA P Setpoint de alimentación zona principal
I017 SET IMPULSION OT Setpoint calentamiento enviado por mando a distancia OT+ a la caldera
I018 PRESION INSTALACION Presión de la instalación
I019 HORAS SANITARIO Horas con quemador encendido en modo ACS
I020 HORAS CALEFACCION Horas con quemador encendido en modo calefacción
I021 MODUL SANITARIO Valor porcentual medio de modulación con quemador encendido en modo ACS
I022 MODUL CALEFACCION Valor medio porcentual de modulación con el quemador encendido en modo calefacción
I023 MEDIA IMPULSION CAL Valores medios del sensor de caudal con el quemador encendido en modo calefacción
I024 MEDIA IMPULSION SAN Valores medios del sensor de caudal con el quemador encendido en modo ACS
I025 MEDIA RETORNO CAL Valores medios de la sonda de retorno con el quemador encendido en modo calefacción
I026 MEDIA RETORNO SAN Valores medios de la sonda de retorno con el quemador encendido en modo ACS
I027 NUMERO CICLI ON EVG Número de ciclos de activación de la válvula de gas
I029 ALTA EFFICIENZA Si está con  gurado en 1, indica la necesidad de una revisión del sifón de drenaje para el llenado
I030 CONFORT SANITARIO Comfort sanitario
I031 FUNCIONAMIENTO SANITARIO Funciones especiales activas para ingreso de agua caliente sanitaria en altas temperaturas
I033 INFO ELECTRONICA Tipo de tarjeta electrónica conectada
I034 FW ELECTRONICA Revisión de  rmware de la placa electrónica
I035 FW INTERFACE Revisión del  rmware de la interfaz
I036 SEÑAL RADIO Indica la calidad de la conexión WiFi
I039 HISTORICO ALARMA 1

(más antiguo)

Lista de las últimas cinco alarmas registradas
I040 HISTORICO ALARMA 2
I041 HISTORICO ALARMA 3
I042 HISTORICO ALARMA 4
I043 HISTORICO ALARMA 5 

(más reciente)
I044 MANTENIMIENTO 

INTERCAMBIADOR Número de días que han pasado desde que apareció la señal CFS (P707 = 0)
I046 RSC Revisión del desarrollo de comodidad de Fw
I047 RS Revisión de seguridad de  rmware
I048 RSS Revisión del desarrollo de seguridad de Fw
I049 RF Revisión del ventilador Fw

6.3 Menú INFO 

entrada menú info selección info

o

entrada en el valor INFO retorno al nivel anterior

La caldera con DOSSERET no permite el uso del dispositivo T300; el par metro 801 debe establecerse en 0.

NOTA: No se garantiza la compatibilidad total con dispositivos OpenTherm de terceros.
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7  PANEL DE MANDOS 

A
Normalmente se utiliza para aumentar el valor de 
la temperatura del agua caliente sanitaria, cuando 
la echa est  resaltada  realiza una función de 
con rmación 

B
Normalmente se utiliza para disminuir el valor de la 
temperatura de ACS, pero cuando la echa  est  
resaltada actúa como pulsador de retroceso/anula-
ción

A+B
Acceso a las funciones de confort ACS (v ase el 
apartado "5.6 Función "Confort agua caliente san-
itaria"")

C+D Programación manual del tiempo de calentamiento, 
cambio de estado

C
Normalmente se utiliza para aumentar el valor de 
la temperatura del agua de calentamiento, cuando 
est  resaltada la echa  permite moverse dentro 
del menú P1

D
Normalmente se utiliza para disminuir el valor de 
la temperatura del agua de calentamiento, cuando 
est  resaltada la echa  permite moverse dentro 
del menú P1

A+C Acceso al menú de ajuste del reloj (v ase el 
apartado "8 INSTRUCCIONES DE USO")

B+D Programación de la banda horaria

1 Permite modi car el estado de funcionamiento de la 
caldera (APAGADO, VERANO e INVIERNO)

2 Permite desbloquear el estado de alarma o inte-
rrumpir el ciclo de ventilación

3

Permite acceder a los menús INFO (pulsar ligera-
mente) y P1 (presione > 2 seg). Cuando el icono 
Enter aparece en la pantalla, este pulsador tiene 
una función ENTER y se utiliza para con rmar el 
valor establecido durante la programación de un pa-
r metro t cnico

1+3 Bloqueo y desbloqueo de pulsadores

2+3
Se utiliza cuando la caldera est  apagada, para ac-
tivar la función de an lisis de gases de la chimenea 
(CO)

Indica la conexión a un dispositivo remoto (OTBus o 
RS485)

Indica la conexión a un dispositivo WIFI

Indica la presencia de un sensor de temperatura exterior

Indica la activación de funciones especiales de ACS, o 
la presencia de un sistema de gestión solar t rmica

Se enciende en caso de alarma

Se enciende en caso de anomal a junto con el icono  
a excepción de las alarmas de llama y agua
Indica la presencia de una llama, en caso de bloqueo de 
la llama aparece el icono 

Parpadea con alarmas temporales de agua, fija con 
alarmas definitivas

Reset Se enciende en presencia de alarmas que requieren el 
desbloqueo manual por parte del operador 

Enter Se enciende cuando se requiere con rmación

Cuando este icono est  activo, la función "con rmar" del 
pulsador A está activa
Cuando este icono est  activo, la función "atr s/anular" 
del pulsador B está activa
Cuando este icono est  activo, el usuario puede nave-
gar por el menú o aumentar el valor del par metro se-
leccionado
Cuando este icono est  activo, el usuario puede nave-
gar por el menú o disminuir el valor del par metro se-
leccionado
Se enciende si el modo de calentamiento est  activo; 
parpadea con una solicitud de calentamiento en curso
Se enciende cuando el modo ACS est  activo; parpa-
dea con una solicitud de ACS en curso

   
Indica el nivel de setpoint (valor m nimo de 1 muesca, 
valor m ximo de 4 muescas)

1 2 3 4 5 6 7 Indica los d as de la semana

AUTO  
ON Programación de la banda horaria

MAN ON Programación tiempo manual ENCENDIDO

MAN OFF Programación tiempo manual APAGADO

11 22 33

AA

BB

CC

DD
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8  INSTRUCCIONES DE USO 
 Colocar el interruptor general de la instalación en "Encendido".
 Abrir la v lvula del gas para permitir el paso del combustible.
 Al conectar la alimentación se enciende la retroiluminación, todos los 

iconos y los segmentos se encienden durante 1 segundo y se mues-
tra la revisión del firmware de la placa de control durante 3 segundos: 

Si no se configura, la programación de la hora y el d a de la semana se 
solicita autom ticamente al encender el aparato. La pantalla principal 
muestra los iconos  , ,  y  y ENTER y aparece 00:00 con los 
dos primeros d gitos parpadeando a una frecuencia de 0,5 seg encendi-
do, 0,5 segundos apagado.

Para ajustar la hora y el d a, proceda del siguiente modo:
 ajuste la hora con las echas  y , y con rme con la tecla A
 ajuste los minutos con las echas  y , y con rme con la tecla 

A
 ajuste el d a de la semana con las echas  y . El segmento 

en el d a seleccionado parpadea, presione el pulsador MEN  en el 
icono Enter para con rmar el ajuste de fecha y hora. El reloj parpa-
dear  durante 4 segundos y, a continuación, volver  a aparecer la 
pantalla principal

 para salir de la función de programación horaria sin guardar los nue-

vos valores, basta con presionar el pulsador .
 
NOTA: También es posible modi car posteriormente los a ustes de 
HORA y DÍA accediendo al menú AJUSTES, parámetro P1  P102, 
o presionando A+C durante al menos 2 seg.

AA CC

 A continuación, inicia el ciclo de purgado autom tico, si est  activado, 
con una duración de 4 minutos (para m s detalles, consulte la sec-
ción "5.3 Ciclo de purgado").

 La interfaz muestra que estuvo activado en ese momento.

 b Ajuste el termostato ambiente a la temperatura deseada o, si el 
sistema est  equipado con un cronotermostato o programador 
horario, compruebe que est  "encendido" y ajuste.

 A continuación, cambie la caldera a INVIERNO o VERANO. 

8.1 
(termostato ambiente) 

Si la instalación de calentamiento est  gestionada por un termostato de 
ambiente y, por lo tanto, no dispone de programación horaria, se puede 
activar la programación horaria en la interfaz de la caldera ajustando el 
par metro P4  P421 = 1.
Para activar el menú de programación autom tica del tiempo de calenta-
miento, presione los pulsadores B+D por lo menos durante 2 segundos 
en la pantalla principal.

BB DD

La pantalla aparece de la siguiente manera:

Use las echas  ,  para seleccionar el d a o grupo de d as: 
1-2-3-4-5-6-7 programación de d a individual
1-5 programación de lunes a viernes
6-7 programación de s bado a domingo
1-7 programación de toda la semana

Use la tecla  para con rmar su elección y pasar a la programación de 
las franjas horarias, utilice la tecla Enter para salir del menú horario 
con rmando las modi caciones realizadas.
Use la tecla  para salir de la programación y cancele las selecciones 
realizadas.

Ajuste de las curvas de tiempo
• La pantalla muestra TIME ON 1, presione  para ajustar la hora de 

encendido, use  ,  para modi car la hora, con rme con . 
• La pantalla muestra TIME OFF 1, presione  para ajustar la hora 

de apagado, use   ,  para modi car la hora, con rmar con .
• TIME ON 2 aparece, a continuación, reanude la programación de 

las curvas de tiempo hasta alcanzar el número m ximo de curvas 

programables (cuatro), o presione Enter para con rmar las curvas 
de tiempo e ir a la programación del d a siguiente. 

Fuera de estas curvas de tiempo, no se considera la solicitud de calor 
del termostato de ambiente.
Las curvas de tiempo de calentamiento habilitadas por defecto son:
- LUNES a VIERNES:  07:30 ÷ 08:30 / 12:00 ÷ 13:30 / 18:00 ÷ 22:30
- SÁBADO a DOMINGO: 8:00 ÷ 22:30.

Cuando la programación del tiempo de calentamiento est  activada, pre-
sionar los pulsadores C+D permite alternar entre la programación del 
tiempo AUTO y la programación del tiempo MAN ON o MAN OFF.

CC
DD
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8.2  
 Presionando el pulsador 1, el tipo de funcionamiento var a c clica-

mente de OFF - VERANO - INVIERNO y nuevamente a OFF.

 b En estado OFF, el valor de la presión del agua aparece en la 
pantalla cada 2 segundos.

 Si no se pulsa ninguna tecla durante 60 segundos, la interfaz pasa 
al modo de standby. Normalmente se muestra el valor de la presión, 
a menos que haya habido una solicitud de calor (en cuyo caso se 
muestra la temperatura). Si se ajusta la hora, el valor de la presión se 
sustituye por la hora actual.

stand-by temperatura de envío
calentamiento

temperatura 
sanitaria

OFF

ESTADO INVIERNO  
La caldera activa la función de calentamiento y agua caliente sanitaria, 
la presencia del icono  indica un pedido de calor y el encendido del 
quemador.

ESTADO
INVIERNO

ESTADO VERANO 
La caldera activa la función tradicional de solo agua caliente sanitaria. 

ESTADO
VERANO

8.3  

primera presión

o

segunda presión
configuración del valor del setpoint
calentamiento, con paso de 0,5°C

o

Si no se presiona ninguna tecla durante 5 seg. se asume que el valor 
configurado es el nuevo setpoint de calentamiento. 

8.4 
sonda externa 

Si la sonda externa est  conectada (opcional) y la termorregulación 
habilitada (par metro P4  P418=1), el valor de la temperatura de 
alimentación es elegido autom ticamente por el sistema, quien adecua 
r pidamente la temperatura ambiente en función de las variaciones de 
la temperatura externa. 

o o

La corrección del setpoint es en el rango (-5 - 5 °C).
Con par metro P4  P418=0 la caldera trabaja en punto jo.

8.5 Ajuste del setpoint de agua caliente 
sanitaria 

primera presión

or

segunda presión
configuración del valor del setpoint

sanitario, con paso de 0,5°C

o

Si no se presiona ninguna tecla durante 5 seg. se asume que el valor 
configurado es el nuevo setpoint sanitario. 

8.6 Parada de seguridad 
Ante cualquier anomalía en el encendido o en el funcionamiento, la cal-
dera efectúa una “PARADA DE SEGURIDAD”. En la pantalla se muestra 
el código de error encontrado. Consultar m s detalles en "5.15 Se al-
izaciones y anomalías".

Función de desbloqueo
Si los intentos de desbloqueo no reactivan la caldera, contactar con la 
Asistencia T cnica de la zona.

8.7 Apagado temporal 
En caso de ausencias temporales (fin de semana, viajes breves, etc.), 
configurar el estado de la caldera en OFF.

ANTICONGELANTE 
ACS

ANTICONGELANTE 
CALENTAMIENTO

Si permanecen activas la alimentación el ctrica y la alimentación del 
combustible, el sistema est  protegido por los sistemas:
 anticongelante calentamiento: la función se activa si la temper-

atura detectada por la sonda de alimentación desciende por debajo 
de 5°C. En esta fase se genera una solicitud de calor con encendido 
del quemador a la mínima potencia, que se mantiene hasta que la 
temperatura del agua de alimentación alcanza los 35°C; En la pan-
talla se visualiza AF2 (con P105 = 1 texto deslizante --> ANTIHIELO 
CALEFACCION EN CURSO)

 anticongelante agua caliente sanitaria: la función se activa si la 
temperatura detectada por la sonda de agua caliente sanitaria desci-
ende por debajo de 5°C. En esta fase se genera una solicitud de calor 
con encendido del quemador a la mínima potencia, que se mantiene 
hasta que la temperatura del agua de alimentación alcanza los 55°C; 
En la pantalla se visualiza AF1 (con P105 = 1 texto deslizante --> 
ANTIHIELO SANITARIO EN CURSO)

 antibloqueo del circulador: el circulador se activa cada 24 horas de 
parada por un período de 30 segundos.
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8.8 Apagado durante períodos largos 
Si no se utiliza la caldera durante un largo periodo, ser  necesario realizar
las siguientes operaciones:
 configurar el estado OFF
 poner el interruptor general de la instalación en “Apagado"
 cerrar los grifos del combustible y del agua de la instalación t rmica 

y sanitaria.
En este caso los sistemas anticongelante y antibloqueo est n 
desactivados. Si hay riesgo de hielo, vaciar la instalación t rmica y la del 
agua caliente sanitaria.

8.9 Función de bloqueo del teclado 
Para bloquear las teclas

>2 sec+
presionar
nuevamente para
desbloquear

En presencia de una anomalía solo queda activa la tecla 2 para per-
mitir resetear la alarma.

8.10 Registro histórico alarmas 
El registro histórico de alarmas se activa con el par metro P7  
P701=1 (SERVICE).
Las alarmas se pueden ver de la siguiente manera:
- menú INFO (de I039 a I043), en orden cronológico, desde el m s 

reciente al m s antiguo, hasta un m ximo de 5.
Si una alarma se presenta varias veces seguidas, solo se memoriza 
una vez. Para poner en cero la alarma, respetar las indicaciones del 
apartado "8.6 Parada de seguridad".

8.11 Menú conectividad 
La gestión remota de la caldera se puede realizar mediante: 
- Wi-Fi key (No disponible)
Tambi n es posible activar la gestión remota mediante un cronotermostato 
OpenTherm.

NOTA: No se garantiza la compatibilidad total con dispositivos Open-
Therm de terceros.

Nota: el mando a distancia T100 no se puede conectar a la caldera si el 
sistema es híbrido (presencia de bomba de calor).

ERROR DE CONFIGURACIÓN
OPENTHERM CONECTADO

!

ANOMALÍA
JUE 28.02.24 12:39

MENU !

8.12 Función BIBERÓN 
La función biberón permite bloquear el valor con gurado en el setpoint de 
agua caliente sanitaria, evitando modi caciones no deseadas.
Para activar la función Biberon, desde la pantalla set point sanitario:

presionar

presionar > 2 sec 

y

1

2

para desactivar "LOCK" presionar nuevamente

3
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9   • SECCION GENERAL
9.1 [EN] - General boiler 

layout
[RO] - Structura 
cazanului

[PL] - Budowa kot a

1 Filling tap Robinet de umplere Zawór nape niania
2 Domestic hot water NTC 

probe
Sond  NTC circuit ap  
menajer

Sonda NTC na c.w.u.

3 Safety valve Supap  de siguran Zawór bezpiecze twa
4 Pressure transducer Traductor de presiune Przetwornik ci nienia
5 Syphon Sifon Syfon
6 3-way valve Van  cu 3 c i Zawór 3-drogowy
7 Fan Ventilator Wentylator
8 Mixer Mixer Zawór mieszaj cy
9 NTC delivery probe Sond  NTC tur Sonda NTC na zasilaniu c.o.
10 Limit thermostat Termostat limit Termostat granicznej temperatury
11 Flame detection electrode/

ionisation sensor
Electrod detectare ac r /
senzor ionizare

Elektroda wykrywania p omienia/czujnik 
jonizacji

12 Burner Arz tor Palnik
13 Combustion analysis socket 

plug
Capac priz  de analiz  a 
arderii

Za lepka do analizy spalin

14 Flue gas exhaust Evacuare gaze de ardere Wyj cie spalin
15 Flue gas probe Sond  gaze arse Sonda spalin
16 Flame ignition electrode Electrod de aprindere ac r Elektroda zap onu
17 Exchanger Schimb tor G ówny wymiennik ciep a
18 Expansion vessel Vas de expansiune Naczynie wzbiorcze
19 NTC return probe Sond  NTC retur Sonda NTC na powrocie c.o.
20 Degassing pipe Conducta de degazare Rura odpowietrznika pompy wody
21 Gas valve Supap  de gaz Zawór gazowy
22 Air vent valve Supap  de aerisire Zawór odpowietrzaj cy
23 Circulator Circulator Pompa obiegowa
24 Flow meter Debitmetru Przep ywomierz
25 Drain tap Robinet de evacuare Zawór spustowy
26 DHW heat exchanger Schimb tor circuit ACM Wymiennik ciep a c.w.u.
27 Hydrometer Hidrometru Manometr

[ES] - Estructura de la 
caldera

1 Grifo de llenado
2 Sonda NTC de ACS
3 Válvula de seguridad
4 Transductor de presión
5 Sifón
6 Válvula 3 vías

7 Ventilador
8 Mezclador
9 Sonda NTC de envío
10 Termostato de límite
11 Electrodo de detección de llama/

sensor de ionización
12 Quemador
13 Toma de análisis de combustión

14 Escape de humos
15 Sonda de humos
16 Electrodo de encendido de llama
17 Intercambiador
18 Vaso de expansión
19 Sonda NTC de retorno
20 Tubo de desgasi cación

21 Válvula de gas
22 Válvula de purgado de aire
23 Circulador
24 Medidor de ujo
25 Grifo de drenaje
26 Intercambiador circuito ACS
27 Hidrómetro

EN
Weight

RO
Greutate

PL
Waga

ES
Peso

25B 29 kg
35B 30 kg

EN RO PL ES
C water ap woda agua
D gas gaz gaz gas

9.2 Overall dimensions • Di

C D
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A B

3/4” 1/2” 3/4” 1/2” 3/4”

AC AF R

12

10

19
20

18 13

11

2

1

145

3
4

6 987

15
16

17

M

9.3 
 

A B
EN safety valve and siphon drain system drain tap
RO scurgere sifon si supapa de siguranta robinet de scurgere a sistemului
PL zawór bezpiecze stwa i odp yw kondensatu zawór spustowy instalacji
ES válvula de seguridad y drenaje de sifón grifo de vaciado de la instalación

EN RO PL ES

TIGHTENING 
TORQUE

CUPLUL DE 
STRINGERE

MOMENT 
DOKR CANIA

TORQUE DE 
APRIETE

Ø 3/4” 35Nm
Ø 1/2” 25Nm

 9.4 [EN] - Hydraulic circuit [RO] - Circuit hidraulic
AC Hot water Ap  cald
AF Cold water Ap  rece
M Heating delivery Tur circuit de înc lzire
R Heating return Retur circuit de înc lzire
1 Filling tap Robinet de umplere
2 Safety valve Supap  de siguran
3 Three-way valve Van  cu trei c i
4 Pressure transducer Traductor presiune
5 Automatic by-pass By-pass automat
6 Delivery probe Sond  tur
7 Limit thermostat Termostat limit
8 Primary heat exchanger Schimb tor principal
9 Return probe Sond  retur
10 Lower air vent valve Supap  inferioar  de aerisire
11 Expansion vessel Vas de expansiune
12 Circulator Pomp  de circula ie
13 System drain tap Robinet de golire
14 Non-return valve Supap  de sens
15 DHW heat exchanger Schimb tor circuit ap  menajer
16 Hydrometer Hidrometru
17 DHW probe Sond  ap  cald  menajer
18 Flow rate limiter Limitator de debit
19 Flow meter Debitmetru
20 DHW lter Filtru ACM

[ES] - Circuito de agua
AC Agua caliente
AF Agua fría
M Envío de calefacción
R Retorno de calefacción
1 Grifo de llenado
2 Válvula de seguridad
3 Válvula de tres vías
4 Transductor de presión
5 By-pass automático
6 Sonda de envío
7 Termostato de límite
8 Intercambiador de calor primario
9 Sonda de retorno
10 Válvula de purgado de aire inferior
11 Vaso de expansión
12 Circulador
13 Grifo de drenaje

14 Válvula de no retorno
15 Intercambiador de calor de ACS
16 Hidrómetro
17 Sonda de agua caliente sanitaria
18 Limitador de caudal
19 Medidor de ujo
20 Filtro ACS

 b UWAGA: szablon stosowany 
wy cznie w przypadku modelu 
dwufunkcy nego. Nie nale y 
kierowa  si  szablonem przy 
monta u systemu kominowego.

[PL] - Obieg hydrauliczny
AC Wyj cie c.w.u.
AF Wej cie z.w.
M Zasilanie c.o.
R Powrót c.o.
1 Zawór nape niania
2 Zawór bezpiecze stwa
3 Zawór 3-drogowy
4 Przetwornik ci nienia
5 Automatyczny by-pass
6 Sonda na zasilaniu c.o.
7 Termostat granicznej temperatury
8 Wymiennik g ówny
9 Sonda na powrocie c.o.
10 Dolny zawór odpowietrzaj cy
11 Naczynie wzbiorcze
12 Pompa obiegowa
13 Zawór spustowy

14 Zawór zwrotny
15 Wymiennik ciep a CWU
16 Manometr
17 Sonda na cw.u.
18 Regulator nat enia przep ywu
19 Przep ywomierz
20 Filtr c.w.u.



105

RO - Prevalen a rezidual  a circulatorului
Centrala este echipat  cu circulator cu e cien  ridicat , 
deja conectat hidraulic i electric, ale c rui performan e 
utile disponibile sunt indicate în gra c.
Motorul de circula ie este echipat cu un LED bicolor care 
ofer  informa ii despre starea pompei (vezi tabel). 
NOT  PENTRU POMP  DE CIRCULA IE BLOCAT
Veri ca i valoarea corect  a tensiunii de alimentare a 
cazanului. Dac  valoarea este corect , deconecta i ali-
mentarea timp de cel pu in 5 secunde i apoi restabili i-o. 
Dac  blocajul persist , înlocui i circulatorul.

ES -  Prevalencia residual del circulador
La caldera está equipada con un circulador de alta e -
ciencia ya conectado hidráulica y eléctricamente, cuyas 
prestaciones útiles disponibles se indican en el grá co.
El motor circulador está equipado con un LED de dos 
colores que proporciona información sobre el estado de 
la bomba (ver tabla). 
NOTA PARA CIRCULADOR BLOQUEADO
Compruebe el valor correcto de la tensión de alimenta-
ción de la caldera. Si el valor es correcto, desconecte la 
alimentación durante al menos 5 segundos y luego re-
stáurela. Si el bloqueo persiste, reemplace el circulador.

A B C
EN Flow rate (l/h) Residual head 

(mbar) Modulation area

RO Debit (l/h) Sarcin  rezidual  
(mbar) Zona de modula ie

PL Nat enie 
przep ywu (l/godz.)

Wysoko  podnoszenia 
(mbar) Zakres modulacji

ES Caudal 
(l/h)

Prevalencia residual 
(mbar)

Área de 
modulación

0

50

100

150

200

250

300

350

400

450

500

550

600

650

700

0 100 200 300 400 500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300 1400

P405=41

P405=100

C

A

B

PL -  Pozosta a wysoko  ci nienia
Kot y s  wyposa one w pod czon  hydraulicznie i 
elektrycznie pomp  obiegow , której zakres parametrów 
zosta  przedstawiony na wykresach.
Silnik pompy obiegowej wyposa ony jest w dwukolorow  
diod  LED, która informuje o stanie pompy (patrz tabela). 
UWAGA DOTYCZ CA ZABLOKOWANEGO POMPY 
OBIEGOWEJ
Sprawd  poprawno  napi cia zasilania kot a. Je li war-
to  jest prawid owa, od cz zasilanie na co najmniej 5 
sekund, a nast pnie pod cz je ponownie. Je li blokada 
nadal wyst puje, nale y wymieni  pomp  obiegow .

EN - Residual head of the circulator
The boiler is equipped with a high-ef ciency circulator already hydraulical-
ly and electrically connected. The relative usable performance values are 
shown in the graph.
The circulator motor is equipped with a two-color LED that provides informa-
tion on the pump status (see table). 
NOTE FOR BLOCKED CIRCULATOR
Check the correct value of the boiler supply voltage. If the value is correct, 
disconnect the power supply for at least 5 seconds and then restore it. If the 
blockage persists, replace the circulator.

LED

EN RO
LED Description LED Descriere

green Pump runs normally verde Pompa func ioneaz  normal
red Pump error: blocked rotor, low voltage, 

electronic fault ro u Eroare la pomp : rotor blocat, tensiune 
sc zut , defec iune electronic

OFF Pump OFF: no power or standby mode OFF Pomp  OPRIT : f r  alimentare sau mod 
standby

PL ES
LED Opis LED Descripción

zielony Pompa pracuje normalnie verde La bomba funciona con normalidad
czerwony B d pompy: zablokowany wirnik, niskie 

napi cie, usterka elektroniczna rojo Error de la bomba: rotor bloqueado, bajo 
voltaje, fallo electrónico

WY . Pompa WY .: brak zasilania lub tryb 
gotowo ci OFF Bomba apagada: sin alimentación o en 

modo de espera

EN - ACCESSORIES RO - ACCESORII PL - AKCESORIA ES - ACCESORIOS
X4 Dosseret power supply 

L (brown) - N (blue)
Alimentare Dosseret 

L (maro) - N (albastru)
Zasilacz Dosseret 

L (br zowy) - N (niebieski)
Alimentación Dosseret 
L (marrón) - N (azul)

CE8 TA: (room thermostat) TA: (termostat de camer ) TA: (Termostat  pokojowy) TA: (termostato ambiente)
CE8 OT+ OT+ OT+ OT+

CE8 SE: outdoor temperature sensor SE: senzor de temperatur  
exterioar

SE: czujnik temperatury
zewn trznej SE: sensor de temperatura externa

CE8 TBT: Low temperature limit 
thermostat

TBT: Termostat limit  temperatur  
sc zut TBT: Termostat niskiej temperatury TBT: Termostato baja temperatura

X10 Alarm remote control Control de la distan  de alarm Zdalne sterowanie alarmem Control remoto de alarma

X11 Zone valve or additional pump Supapei zonei sau pomp  
suplimentar

Zaworami strefowymi lub 
dodatkow  pomp Válvula de zona o bomba adicional

CE4 Dir/mix zone control Control direct/mixt de zone Sterowanie stref  Dir/Mix Control de zona directa/mixta

CE4 Dosseret Kit Kit Dosseret Zestaw Kit dosseret
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IT EN RO PL ES
LA POLARIZZAZIONE “L-N” È 
CONSIGLIATA

“L-N” CONNECTION IS ADVI-
SABLE

ESTE RECOMANDAT  POLARI-
TATEA “L-N”

ZALECANA JEST POLARYZACJA 
„L-N”

NOTA: SE RECOMIENDA LA 
POLARIZACIÓN L-N

Blu Blue Albastru Niebieski Azul
Marrone Brown Maron Br zowy Marrón
Nero Black Negru Czarny Negro
Rosso Red Ro u Czerwony Rojo
Bianco White Alb Bia y Blanco
Rosa Pink Roz Ró owy Rosa
Arancione Orange Portocaliu Pomara czowy Naranja
Grigio Grey Gri Szary Gris
Giallo Yellow Galben ó ty Amarillo
Viola Purple Violet Fioletowy Púrpura
Verde Green Verde Zielony Verde
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 9.5 [EN] - Multiwire wiring diagram [RO] - Schema electric  multi lar [PL] - Schemat elektryczny [ES] - Esquema cableado multihilo
GP03 Combustion regulation and control board Plac  de reglare i control ardere P yta regulacji i sterowania spalaniem Regulación de combustión y quadro de control
SCxx Control panel Panou de comand Kontrola p yta Cuadro de control
X1-X29 Connection connectors (X4   X10  X11 

accessories)
Conectori pentru conexiune (X4   X10  
X11 accesorii)

Z cza (X4   X10  X11 akcesoria) Conectores de conexión (X4   X10  X11 
accesorios)

TR3 Ignition transformer Transformator de aprindere Transformator zap onowy Transformador de encendido
F Fuse 3.15A T Siguran  3.15A T Bezpiecznik 3.15A T Fusible 3.15A T
E.A. Ignition electrode Electrod aprindere Elektroda zap onowa Electrodo de encendido
E.R. Detection electrode Electrod detectare Elektroda kontrolna Electrodo de detección
V.T. Fan 325 Vdc Ventilator 325 V cc Wentylator 325 Vdc Ventilador 325 V CC
F.S. DHW ow-meter Debitmetru ap  cald  menajer Przep ywomierz CWU Flujómetro de ACS
S.S. DHW circuit temperature return probe Sond  retur temperatur  circuit ACM Sonda NTC na c.w.u. Sonda temperatura retorno circuito de ACS
T.P. Pressure transducer Traductor de presiune Przetwornik ci nienia Transductor de presión
P (power) Pump 325 Vdc Pomp  325 Vcc Pompa 325 Vdc Bomba 325 Vdc
P (Lin Bus) Lin Bus signal pump Pomp  semnal Lin Bus Pompa sygna owa Lin Bus Bomba de señalización Lin Bus
3V 3-way stepper valve servomotor Servomotor van  cu 3 c i pas cu pas Serwomotor zaworu krokowego 3-drogowego Servomotor válvula paso a paso de 3 vías
V.G. 24 Vdc stepper gas valve Supap  de gaz 24 Vcc pas cu pas Zawór gazowy krokowy 24 Vdc Válvula gas paso a paso de 24 V CC
V.G. (power) 24 Vdc gas valve supply Supap  de gaz 24 Vcc alimentare Zasilanie zaworu gazowego 24 Vdc Suministro válvula gas de 24 V CC
T.L.A. Water limit thermostat Termostat limitator ap Termostat granicznej temperatury wody Termostato de límite de agua
S.F. Flue gas probe Sond  gaze arse Sonda spalin Sonda de humos
S.M. Temperature ow sensor primary circuit Sond  tur temperatur  circuit principal Czujnik temperatury przep ywu w obiegu 

g ównym
Sensor temperatura ujo circuito primario

S.R. Temperature return sensor primary circuit Sond  retur temperatur  circuit principal Sonda NTC na c.o. Sensor temperatura retorno circuito primario
CE4 Connector for external connections (remo-

vable connector positioned under shelf): 
(-   A    B  +) Bus 485

Conector pentru conexiuni externe (conec-
tor amovibil ModBus sub cazan): 
(-   A    B  +) Bus 485

Z cze do po cze  zewn trznych (ModBus 
zdejmowane z cze pod pó k  do po cze  
zewn trznych): (-   A    B  +) Bus 485

Conector de conexiones externas (conector 
extraíble situado debajo del estante): 
(-   A    B  +) Bus 485

CE8 Connector for external connections (re-
movable connector positioned under shelf 
- accessories):  
TBT: Low temperature thermostat
TA:  Room thermostat (voltage free 

contact input)
OT+: Open therm
SE:  Outdoor temperature sensor

Conector pentru conexiuni externe (conec-
tor amovibil ModBus sub cazan - accesorii):  
TBT: Termostat de joas  temperatur
TA: Termostat de ambient (contact liber 

de tensiune)
OT+: Open therm
SE: Sond  extern

Z cze do po cze  zewn trznych (ModBus 
zdejmowane z cze pod pó k  do po cze  
zewn trznych - akcesoria):  
TBT: Termostat niskiej temperatury
TA:  Termostat  pokojowy (contacto 

debe estar sin tensión)
OT+: Open therm
SE:  Czujnik temperatury zewn trznej

Conector de conexiones externas (conector 
extraíble situado debajo del estante - 
accesorios):  
TBT: Termostato baja temperatura
TA:  Termostato ambiente (na styku nie 

mo e wyst powa  napi cie)
OT+: Open therm
SE:  Sensor de temperatura externa

RO PL ES
VARIANTE POSIBILE DE 

SCHEMATACH

B23P/B53P Aspirare în mediu i evacuare în exterior
Pobór powietrza do spalania z pomieszczenia, 
wyrzut spalin na zewn trz (przez dach lub 
cian )

Aspiración en el ambiente y evacuación hacia 
el exterior

Evacuare concentric  la perete. Conductele pot 
pleca de la central  în mod independent, dar 
ie irile trebuie s  e concentrice sau destul de 
apropiate astfel înc t s  e supuse unor condi ii 
de v nt similare (p n  la 50 cm)

Odprowadzenie poprzez koncentryczny 
przewód w cianie. Przewody rurowe mog  
niezale nie wychodzi  z kot a, ale wyloty 
musz  by  koncentryczne lub znajdowa  si  
wystarczaj co blisko siebie, aby wp ywa y na nie 
zbli one warunki wiatrowe (w granicach 50 cm)

Evacuación conc ntrica en pared. Los tubos 
pueden salir de la caldera independientemente, 
pero las salidas tienen que ser conc ntricas 
o estar bastante cerca para ser sometidas a 
condiciones de viento similares (en 50 cm)

Evacuare concentric  spre acoperi . Ie ire la fel 
ca în cazul variantei C13

Odprowadzenie spalin i pobór powietrza przez 
dach. Wyloty jak dla C13

Evacuación conc ntrica en techo. Salidas como 
en C13

Evacuare i aspirare în co uri de fum comune 
separate, dar supuse unor condi ii de v nt 
similare

Odprowadzenie spalin i pobór powietrza do 
wspólnego lub oddzielnych kominów, ale 
poddawane tym samym warunkom wiatrowym

Conductos de evacuación y aspiración en 
chimeneas comunes separados, pero sometidos 
a similares condiciones de viento

Evacuare i aspirare separate la perete sau 
c tre acoperi  i, în orice caz, în zone cu presiuni 
diferite. Evacuarea i aspirarea nu trebuie s  e 
amplasate niciodat  pe pere i opu i

Oddzielne przewody odprowadzenia spalin i 
poboru powietrza przez cian  lub przez dach 
w miejscach o ró nych ci nieniach. Przewody 
odprowadzenia spalin i poboru powietrza nigdy 
nie mog  znajdowa  si  na przeciwnych cianach

Conductos de evacuación y aspiración 
separados, en la pared o en el techo, en cualquier 
caso en zonas con presiones diferentes. El 
conducto de evacuación y el de aspiración no se 
deben instalar nunca en paredes opuestas

C53 C33 C33 C93

C83 C43
C43 B23

C13 C13C53* **

EN

B23P/B53P Suction indoors and discharge outdoors
Discharge via concentric wall outlet. The pipes may leave the boiler independently, 
but the outlets must be concentric or su ciently close together to be subjected to 
similar wind conditions (within 50 cm)
Discharge via concentric roof outlet. Outlets as for C13
Discharge and suction in common separate smoke pipes, but subjected to similar 
wind conditions
Separate discharge and suction lines on wall or roof and in areas with di erent pres-
sures. The discharge and suction lines must never be positioned on opposite walls
Discharge and suction lines using pipes marketed and certi ed separately (1856/1)
Discharge via single or common smoke pipe and wall suction line
Discharge on roof (similar to C33) and air suction from a single existing smoke pipe

* rear outlet ** max 50 cm
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EN RO PL ES

twin flue pipe from Ø60-100 to 
Ø80-80

 conduct  dubl  de fum 
de la Ø60-100 la Ø80-80 rozdzielacz od Ø60-100 do Ø80-80 conducto desdoblados de Ø60-100 

a Ø80-80

twin flue pipe system with use of the 
Ø80 twin flue pipe system connection 
kit (accessory) - (fig. A - 2) page 10

Sistem conduct  dubl  de fum cu 
utilizarea kit-ului de conectare a sis-
temului conduct  dubl  de fum Ø80 
(accesoriu) - (fig. A - 2) pagina 35

system podwójnych przewodów spal-
inowych przy u yciu Ø80 podwójna 
rura spalinowa zestaw do pod cze-

nia systemu (akcesorium) - (rys. A - 2) 
str. 60

sistema doble conducto de humos 
con el uso del kit de conexión del 

sistema de doble conducto de humos 
Ø80 (accesorio) - (fig. A - 2) pág. 85

compact twin flue pipe system 
from Ø60-100 to Ø80-80

sistem compacto conduct  dubl  
de fum 

de la Ø60-100 la Ø80-80
kompaktowy system z dwoma rurami 
spalinowymi od Ø60-100 do Ø80-80

sistema conducto chimenea doble 
compacta de Ø60-100 a Ø80-80

A B C
EN Max length pipes Ø80+Ø80 Flue gas pipe length (m) Air suction pipe length (m)
RO Lungime max. evi Ø80+Ø80 Lungime co  de gaze arse (m) Lungime eav  de aspira ie aer (m)
PL Maks. d ugo  przewodów Ø80 + Ø80 D ugo  przewodu spalinowego (m) D ugo  przewodu poboru powietrza (m)
ES Longitud máx. conductos Ø80+Ø80 Longitud conductos de humos (m) Longitud conductos aspiración aire (m)
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B23P-B53P Ø60-100 Ø80-125 Ø80-80

* ** ***

9.6  •  •  • 

EN RO PL ES
* twin flue pipe system sistem conduct  dubl  de fum system rur spalinowych rozdzielonych sistema de conducto desdoblados
** twin flue pipe from Ø60-100 to Ø80-80 conduct  dubl  de fum de la Ø60-100 

la Ø80-80
podwójna rura spalinowa od Ø60-100 

do Ø80-80
conducto de humos doble de Ø60-100 

a Ø80-80
*** compact twin flue pipe system 

from Ø60-100 to Ø80-80
sistem compacto conduct  dubl  de fum 

de la Ø60-100 la Ø80-80
kompaktowy system z dwoma rurami 
spalinowymi od Ø60-100 do Ø80-80

sistema conducto chimenea doble com-
pacta de Ø60-100 a Ø80-80

UWAGA: Poni sze rozwi zanie nie est dost pne w Polsce. W celu kon gurac i systemu kominowego nale y zapozna  si  z obowi zu cym Katalogiem Produktów Beretta.

Evacuarea i aspirarea realizate cu ajutorul unor 
conducte comercializate i certi cate separat 
(1856/1)

Przewody odprowadzania spalin i poboru 
powietrza za pomoc  oddzielnie atestowanych 
przewodów (1856/1)

Conducto de evacuación y aspiración realizados 
con tubos comercializados y certi cados de 
manera separada (1856/1)

Evacuare în co ul de fum individual sau comun 
i aspirare la perete

Odprowadzenie spalin poprzez pojedynczy 
lub wspólny komin oraz pobór powietrza przez 
cian

Conducto de evacuación en chimenea individual 
o común y aspiración en la pared

Evacuare spre acoperi  (similar  cu modelul 
C33) i aspirare aer printr-un co  de fum 
individual existent

Odprowadzenie spalin prze dach (podobnie do 
C33), a pobór powietrza z istniej cego komina

Evacuación en techo (similar a C33) y aspiración 
de aire de una chimenea individual existente

* priza din spate ** max 50 cm * tylny wylot ** max 50 cm * salida trasera ** m x 50 cm
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“A” “B” “C” “D” “C” “D” “E” “H”25B 35B “F” “G”
 vertical connection from Ø60-100 to Ø80  conexiune 

vertical  de la Ø60-100 la Ø80  zaczep pionowy o 
rednicy od Ø60-100 do Ø80  conexión vertical de 

Ø60-100 a Ø80
80 120 0,50 60 0,50 1 1,5 -

 90° bend Ø60-100  curba 90° Ø60-100  kolanko 90° 
Ø60-100  curva 90° Ø60-100 60-100

 horizontal  
orizontal   
poziomy  
horizontal

10
 horizontal  
orizontal   
poziomy  
horizontal

0,85
 horizontal  
orizontal   
poziomy  
horizontal

8
 horizontal  
orizontal   
poziomy  
horizontal

0,85

1,3 1,6 105 vertical  
vertical  
pionowy  

vertical
11

 vertical  
vertical  
pionowy  

vertical
2

 vertical  
vertical  
pionowy  

vertical
9

 vertical  
vertical  
pionowy  

vertical
2

 90° bend Ø80-125  curba 90° Ø80-125  kolanko 90° 
Ø80-125  curva 90° Ø80-125

80-125 25 0,85 20 0,85 1 1,5 130
adaptor from Ø60-100 to Ø80-125  adaptor de la Ø60-
100 la Ø80-125  adapter od Ø60-100 do Ø80-125  

adaptador de Ø60-100 a Ø80-125
adaptor vertical connection Ø60-100  adaptor vertical 

conexiune Ø60-100  adapter zaczepu pionowego Ø60-
100  adaptador conexión vertical Ø60-100

 twin ue pipe from Ø60-100 to Ø80-80  conduct  
dubl  de fum de la Ø60-100 la Ø80-80  rozdzielacz 
od Ø60-100 do Ø80-80  conducto desdoblados de 

Ø60-100 a Ø80-80

80-80 75+75 0,50 39+39 0,50 1 1,5 -

twin ue pipe system with use of the Ø80 twin ue pipe 
system connection kit (accessory)  sistem conduct  
dubl  de fum cu utilizarea kit-ului de conectare a siste-
mului conduct  dubl  de fum Ø80 (accesoriu)  uk ad 

podwójnych przewodów spalinowych z wykorzystaniem 
zestawu przy czeniowego uk adu podwójnych przewodów 
spalinowych Ø80 (akcesoria)  sistema de doble conducto 

de humos con el uso del kit de conexión del sistema de 
doble conducto de humos Ø80 (accesorio)

compact twin ue pipe from Ø60-100 to Ø80-80  
conduct  dubl  compact  de fum de la Ø60-100 la Ø80-
80  rozdzielacz kompaktowy od Ø60-100 do Ø80-80  

divisor compacto de Ø60-100 a Ø80-80
80-80 69+69 0,50 36+36 0,50 1 1,5 -

9.7 • 
 

“A”: Type of duct  Tipul de conduct   Rodza  kana u  Tipo de conducto
“B”: Diameter (Ø - mm)  Diametru (Ø - mm)  rednica (Ø - mm)  Diámetro (Ø - mm)
“C”: Maximum length (m)  Lungime rectilinie maxim  (m)  Maksymalna d ugo  odcinka prostego (m)  Máxima longitud recta (m) 
“D”: Minimum length (m)  Lungime rectilinie minim  (m)  Minimalna d ugo  odcinka prostego (m)  Mínima longitud recta (m)
“E”: Pressure drop (m)  Sc dere de presiune (m)  Strata na d ugo ci (m)  Pérdida de carga (m)
“F”: 45° bend  45° cot  45° kolano  45° curva
“G”: 90° bend  90° cot  90° kolano  90° curva
“H”: Hole in wall (Ø - mm)  Gaur  în perete (Ø - mm)  Otwór w cianie (Ø - mm)  Ori cio de paso por pared (Ø - mm)

EN
DHW nominal output

Qn Heating nominal output
Qm Heating minimum output (RANGE RATED)
Qmin Heating minimum output
Qn (Hi) Nominal output (NET Calori c Value)
Pn Nominal output

 Pms Heating maximum operating pressure

 DHW maximum operating pressure
T Temperature
IP Protection level

NOx class
D Speci c output

RO PL ES
Capacitate nominal  ap  menajer Nominalne obci enie cieplne palnika (c.w.u.) Potencia nominal ACS

Qn Capacitate nominal  pentru înc lzire Nominalne obci enie cieplne palnika (c.o.) Potencia nominal de calefacción
Qm Capacitate minim  pentru înc lzire (RANGE 

RATED)
Zredukowane obci enie cieplne palnika (c.o.) 
(RANGE RATED)

Potencia mínima de calefacción
(RANGE RATED)

Qmin Capacitate minim  pentru înc lzire Zredukowane obci enie cieplne palnika (c.o.) Potencia mínima de calefacción
Qn (Hi) Capacitate nominal  

(putere calori c  inferioar )
Nominalne obci enie cieplne palnika 
(ni sza kaloryczno )

Salida nominal 
(valor calorí co neto)

Pn Putere nominal Nominalna moc cieplna kot a Salida nominal
 Pms Presiune maxim  de func ionare înc lzire Maksymalne ci nienie funkcja c.o. Presión operacional m xima calentamiento

 Presiune maxim  de func ionare pentru ACM Maksymalne ci nienie funkcja c.w.u. Presión operacional m xima ACS
T Temperatur Temperatura Temperatura
IP Grad de protec ie Poziom ochrony przeciwpora eniowej Nivel de protección

Clasa NOx Klasa NOx Clase NOx
D Capacitate speci c Przep yw Salida especí ca

Qn (Hi) =

Serial N.  
230 V ~ 50 Hz     W NOx:

Pms =    bar   T=  °C

Pn =

Via Risorgimento 23/A - 23900 Lecco (LC) Italy

IP

COD. 

MYNUTE BOILER EVO X B

80-60 °C

Qn QnQmin

          kW

          kW          kW

        kW

        kW

0476/00

80-60 °C

Pmw =    bar   T=  °C

Qnw

          kW

          kW

D:      l/min Qm

          kW

          kW

80-60 °C 50-30 °C

Adjusted for   Qn:
Regulated with   rpm:
Configuration type:

TO BE FILLED BY THE INSTALLER
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1

LIVELLO UTENTE

seconda pressione prolungata
livello INSTALLATORE (0018) e SERVICE

3 42

primo parametro menu

6 75

2 sec 

conferma passwordimpostazione password

o

10 
    

  

 light: value progress of one unit at a time; prolonged: fast forward
 lumin : progresul valorii unei unit i la un moment dat; prelungit: 

înainte rapid
 chwilowy: pojedyncze przewijanie; d u szy: szybkie przewijanie

 luz: valor de progreso de una unidad a la vez; prolongado: avance 
r pido oo

or
sau
lub

o

or
sau
lub
o

EN RO PL ES
In the manual, whenever necessary:
- enter the password to access the 

parameters
- choose, modify and/or con rm 

parameters.
Follow the sequences involved (see table) 
for more immediate action.

În manual, ori de c te ori este necesar:
- introduce i parola pentru a accesa 

parametrii
- alege i, modi ca i i/sau con rma i 

parametrii.
Urma i secven ele implicate (vezi tabelul) 
pentru ac iuni mai imediate.

Gdy jest to konieczne nale y:
- wprowadzi  has o, aby uzyska  dost p 

do parametrów
- wybiera , mody kowa  i/lub potwierdza  

parametry.
Nale y post powa  zgodnie z odpowiedni  
kolejno ci  (patrz tabela) aby uzyska  
dost p.

En el manual, siempre que sea necesario:
- introducir la contraseña para acceder a 

los parámetros
- elegir, modi car y/o con rmar parámetros.
Siga las secuencias involucradas (vea 
tabla) para una acción más inmediata.

EN RO PL ES
Actions Ac iuni Czynno ci Acciones

password entry introducerea parolei wprowadzenie has a entrada de contraseña p. 1 - 7
parameter choice alegerea parametrilor wybór parametrów elección de parámetro p. 8-10
modify and con rm parameter modi ca i i con rma i parametrul zmiana i zatwierdzenie warto ci 

parametru modi car y con rmar parámetro p. 11-12a
exit without saving iesire fara salvare wyj cie bez zapisu salir sin guardar p. 12b
return to the main screen reveni i la ecranul principal powrót do ekranu g ównego volver a la pantalla principal p. 13

1 2 3 4 5 6 7
EN 2 sec

USER LEVEL
second long 

press INSTALLER (0018) and SERVICE LEVEL password setting con rm password rst menu 
parameter

RO 2 sec
NIVEL UTILIZATOR

a doua ap sare 
lung INSTALATOR (0018) i NIVEL DE SERVICIU setarea parolei con rm  parola primul parametru 

de meniu
PL 2 sek

POZIOM U YTKOWNIKA
drugie d ugie 
naci ni cie POZIOM INSTALATORA (18) i SERWISU ustawienie has a potwierd  has o pierwszy parametr 

menu
ES 2 seg

NIVEL DE USUARIO
segunda 

pulsación larga NIVEL DE INSTALADOR (18) y SERVICIO con guración de 
contraseña

con rmar 
contraseña

primer parámetro 
de menú
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8 9

12a 12b

In caso di mancata pressione dei tasti, 
dopo 60 sec l’interfaccia si riposiziona 
automaticamente sulla schermata 
principale.

13

ritorno a schermata principale

14

11

10

accesso al parametro sceltoscelta parametro

o

ritorno a livello precedente senza 
salvare il valore

modifica range del parametro

o

conferma del nuovo valore e 
ritorno a livello precedente

pressione 2 sec = uscita dalla 
navigazione

8 9 11 12a 12b 13 14  b  

EN parameter 
choice

access to 
the chosen 
parameter

change 
range of the 
parameter

con rmation of the new 
value and return to the 

previous level

return to previous level 
without saving the 

value

pressure> 2 
sec = exit from 

navigation
return to main 

screen

If the buttons are not pressed, 
after 60 seconds the interface will 

automatically reposition itself on the 
main screen.

RO alegerea 
parametrilor

acces la 
parametrul 

ales

modi ca i 
intervalul 

parametrului

con rmarea noii valori 
i revenirea la nivelul 

anterior

reveni i la nivelul 
anterior f r  a salva 

valoarea

presiune> 2 
sec = ie ire din 

naviga ie
reveni i la 

ecranul principal

Dac  butoanele nu sunt ap sate, 
dup  60 de secunde interfa a se 

va repozi iona automat pe ecranul 
principal.

PL wybór 
parametrów

dost p do 
wybranego 
parametru

zakres 
zmiany 

parametru

potwierdzenie nowej 
warto ci i powrót do 

poprzedniego poziomu

powrót do 
poprzedniego poziomu 

bez zapisywania 
warto ci

ci nienie > 2 
sek. = wyj cie z 

nawigacji
powrót do ekranu 

g ównego

Je li przyciski nie zostan  
naci ni te, po 60 sekundach 

interfejs automatycznie przesunie 
si  na ekran g ówny.

ES selección de 
parámetro

acceso al 
parámetro 

elegido

cambiar el 
rango del 
parámetro

con rmación del nuevo 
valor y regreso al nivel 

anterior
volver al nivel anterior 

sin guardar el valor
presión> 2 seg 

= salir de la 
navegación

volver a la 
pantalla principal

Si no se presionan los botones, 
después de 60 segundos, 
la interfaz se reposicionará 

automáticamente en la pantalla 
principal.
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Via Risorgimento, 23/A
23900 LECCO -Italy

info@berettaboilers.com 
www.berettaheating.com
In order to improve its products, Beretta reserves the right to modify the 
characteristics and information contained in this manual at any time and 
without prior notice. Consumers statutory rights are not aected.

[EN] - RANGE RATED - EN15502-1

The max CH input of this boiler has been adjusted to  

kW, equivalent to  rpm max CH fan speed.

Date / /

Signature 

Boiler serial number  

[RO] - RANGE RATED - EN15502-1

Puterea max de înc lzire a acestei centrale a fost reglat  
la  kW, echivalentul a  rpm vitez  max ventilator 
înc lzire.

Data / /

Semn tura 

Num rul de identi care al centralei 

[PL] - RANGE RATED - EN15502-1

Ustawiona moc kot a w trybie c.o. wynosi  
kW co odpowiada pr dko ci wentylatora równej 

  rpm.

Data / /

Podpis 

Numer seryjny kot a 

[ES] - RANGE RATED - EN15502-1

El rango para la potencia t rmica en modo calefacción 
es  kW, equivalente a la velocidad m xima del ventilador 
en modo calefacción de  rpm.

Fecha / /

Firma 

Matrícula del quemador de la caldera 


